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1. - INTRODUCTION

. Nama 1is spoken in South West Africa by approximatély
115 000 ?eople of different ethnic groﬁps; The nume-—
rically biggest groups speaking the Nama language

aré the Damara (75 OOO)-and_fhe Nama (38 000)1);
Cetain smallef Bushman groups use Nama as well. Néma
is the last survivof_ofrthe "classical Hottentdtt" |
’(Khoekhqen) languages that is still spbkeh'on a fairly

extensive .basis.

The différenceé bétwéen'the‘dialebt spoken by the

Nama, and the dialect spoken by thé Damara sduth of 

the Huab River are negligible. This dissertation is,
'hbweVer, explicifly confined to Nama as spoken by the
Nama7péopie. This pro férma limmitation has to.be
'_made, as the materiai on syntax waé fécorded and checked
with Nama-informanté oniy. The claim by certain Damara
'that they speak "Daﬁara", a language ﬁot to Be_confused
- with Nama, can\in‘our opinion not be ﬁpheld on iingui~

e

tic grounds.

1.1. Object and objective

Several handbobks héve been published on Néma. Yet

.~ no significant progess has been made in recent years -



“in the understandinglof'the nature of this language.

Ever since Vedder's handwritten-manuscript appeared in

"-1909, hlS "school- grammar" approach to Nama has been

_adopted by subseguent authors2). Olpp revised Vedder's

handbook in 1917. It was printed some forty-five years
later,vin 1963;' In 1965 Rust's handbook appeared, |
- which is based on the-manuscripts by Vedder and Olpp.
~In 1964 Olpp's handbook was furthermore'translated |
‘-1nto Afrikaans by Je. C. van Lobgerenberg. His transla-'
tion in turn was transcribed into the standard ortho-
graphy and moderately revised by H.J. Kruger in 1972
(publication forthcoming). A scholarly re-assessment
..ovaama grammar'by Otto Dempwolff in 1934 apparently

went largely unnoticed byvmore‘recent authors.

It is thus for more than 31xty years that Vedder s
approach to Nama grammar has been adopted almost ent1—
- rely for the purpose'of writing handbooks. It cannot
be overlooked that a grammatical model for European
:languages - in particular for Latin and German - has
been imposed on Nama, as will be illustrated in the
next section. "The result is that the handbooks fail
to reveal certain underlying regularities that are
essential to an understanding of the grammatical
principles of Nama. Hence some serious misconceptions

are prevailing in the current literature, and several



accounts of grammatical processes in Nama are confu-

sing and complicated.

In this 1ight thiS»dissertation hopes to serve a dual
purpose: It aims to provide addltlonal descriptive
}materlal on certain aspects of Nama that have not yet
been covered in ex1st1ng 11terature° but in doing so,

a satlsfactory theory must be found that can adequately
‘serve as 1nfrastructure'(work1ng bas1s) for the descrip-
‘tion of Nama. The theory that is proposed is sketched
in outline. It will be cause for Dersonal satlsfactlon
if this theory will show the way for future research

and for the constfuctionAof a detailed theory of Néme

grammar,

Only one aspect has been selected for discﬁssion: the -
NOUN-PHRASE. This topic has been chosen as nominaliza-
tion is one of the most:important features of Nama
grammar. Nominalization is moreover that aspect_of_

Nama syntéx ~which is the most mispresented.

This Gissertation should not be seen as a theoretical
work: It should rather be seen as a descriptive work

- on Nama. A re¥assessment of some ef the material avail-
able in existing handbooks should lead to a better
'understandihg of the-mechahisms at work. VIt is hoped

that this restatement is the major contribution, as



it affects all the aspects of Nama syntax, not only
the NOUN-PHRASE. That material which has been recorded
for the first time is ﬁreéented in order to substan-
tiate the grammatical theory. But it should also have
its merit simply as a contribufion towérds the factual

knowledge about Nama. -

l.1.1. The problem: Is the concept of CASE appli-

cablé to Nama®?

"Case",in its most gemneral understénding,vmeans the
syntactical'pelétionship, or grammatical function of
a noun, pronoun or modifier (e.g. adjective, numeral,
etc.). This dissertation is not intended to contribute
. to the argument about case as a universal. The various
.cases are accepted in their "fraditional" meaning,
since this.is how the authors of the Nama handbooks
have understood them: In the words of ILyons (1968:290)
"the most common function of the 'nominative'
is to mark the subject of the sentence; the .
'accusative' is used to mark the object of
a transitive verb; the 'genitive' is the case
of 'possession'; the 'dative' marks the in~
direct object ...; and the 'ablative' has a
variety of functions, including that of mar-

king the 'instrument' with which something
is done." - ‘ '

It is common practise with all authors, including

Rust (1965) and to some extent also Dempwolff (1934),



to use this case nomenclatute,_as will be shown in
the next section. Mostly they refer to_overf infle—
xional forms of nouns, as 1is the practise in
inflectional languages like Latin or German. That is,
"case" is taken to be a morphological, not a syntac-
+tical (functional) featured).
It is the primary aim of this dissertation to investi-
‘.gate ;,, | |

a) whether these terds_cén validly be adopted
in their'tréditional interpretation for the respective
inflexional forms of Nama nominalsy and if it is valid,
Whethef thé‘principle has been applied systematically
with régard to each fqrm; and v |

b) if it is not valid, to investigate what other
.working hypdthesis coﬁld be offered that will satis-— |
factorily acéount'fof the problemé by reducing them to

"underlying regularity"4);

The organization of the argument will be outlined briefly
in section 1.3.1. below. Beforehand; a short introduc- -
tion to previous work on this topié should help-tb

elucidate the problem.



1.2, _-' Previous WOrk with regard to the Nama
| " NOUN-PHRASE

As farvas pfactical handbooks are cdncerhed'it'would
Ee_almost sﬁfficient tovloekbat only the latesfvhand—
book thatvappeared.in print, in order fo assess the
general approach adbpted in the description of Nama..
As the subtitle states, F. Rust's "PRAKTISCHE NAMA-
GRAMMATIK auf Gruﬁd der'Namagréﬁmatiken von.H, Vedder
und J. Olpp" (1965) relies heavily on pioneer works

5)

by other German m1s51onar1es

A glance at the 1ndex reveals the typlcally synthetch)

approach as 1t Was often pursued by the: taxonomlc
v_school: Rust divides his book into a first (major)
Apart on "Formenlehre" (morphology)'covering approximeteIY"
. one " hundred pages, and a second part on‘fSatzbilduhgs—
'lehre" (syntax). This iatterepart consists of a mere
six pages. The same is true for Olpp (1917). _Krﬁger
g(forthcoﬁing) does not offer a’sebarafe section on‘

| syntax at all,

 The synthetic approach, as opposed to the analytic
-appfoach, leads to the formulation of eomplicated
.'and misleading rules for Nama, rules that moreover

are in conflict with the case termindlogyiin use.5



Some examples may illustrate the major weaknesses in
the current approach to Nama grammar. The first problém
arises from the use of case nomenelature. How is it

possible that the grammatical subject of the sentence

under certain conditions appears in the "accusative"

form ending with a suffix :§?7)

81 O~b - e gao-aoba ge mﬁ.8)
- then~he %s) chief rm.p see /-
(Then the chief saw.) ‘
'-82 - tfii-aob ge gao-aoba ge  mfi.
herder - (s) chief rm.p see

(The herder saw the chief.)

In both sentences gao-aoba has the ﬁaccusative"-fdrm}
ending with -a. But in S1 it functions as grammatical
éubject, and in'SZ.as‘grammatical objecf of the sentence.
vlgi:ggg in»SZ has the form that is considered to be the
'regular’ Subject—fofﬁ or'"nominative";.Anbther prqblem
in the éﬁrreht presentations is caused by the synthetic -

"-épproach. An instance may be qubted from Olpp (1917:26):

S3  Tita ge: gomagﬁ tsl gomadi tsi |goan - tsina
I - ?s) bulls and cows and smallstock and~Them
ge ba.. | o |

‘rm.p look-for = o
(I looked for bulls and cows and smallstock. )

Thé."accusative"—form'offthe respective nouns:is gomagg,
gomagg and.lgoang, Yet these fofms do not oceur in S3.
Olpp explaihs: |

... doch tritt die Form des Akkusativs erst

am Ende in dem Suffix in Erscheinung, wihrend
die Substantive selbst noch im Nominativ auf-



treten. Der'Akkusativ wird somit "a u f -
gescho ben" (aufgeschobener Akkusativ)."

This phenomenon of "shifting" -a and other phrase desig-

1y 9)

nants (P occurs very frequently. The most common

~ instance is when modifiers occur to the right of the
antecedent. Compare Rust (1965:33):

"Beim nachgestellten, dem Hauptwort "angeklam-
merten" Adjectivum ist ausser den Bestimmungen
betr. zugehoriges Suffix auch noch darauf zu achten,
‘dass bei lingeren Aufzihlungen das Accusativ-a
an den Schluss der Aufz&dhlungsreihe hinaus-~
geschoben ("aufgespart") wird; so ergeben sich
- bel nachgestellten Adjectivum fiir den Nominativ
und den Accusativ die Formen: omi geib, omi.
geiba [ommi kaibd, ommi kaiba (the house, the big
one)l; saran lasand, saran lasana [saran lasan
saran lasana (the clothes, the new ones)] “105

Rust might have.added that in the nomlnatlve of a de-~
clarative sentence g_ (instead if g, which‘Was added

here) is postposed to the end, as is shown in the fol—

lowing examplesll)

S4 Ne ‘uri gggi © kai,
‘ this white house ?L) pr.s big
(This white house. is blg.)

S5 N& ommi ‘urib ge a kel
this house white-it (s) pr.s big
(This house, the white one is blg.)

S6 Ommi n€ lurib kai.

house this white-it %s) pr.s big
(The house, this white one is big.)

57 Ommi n€b ‘urib e a kai.
A " house this-it white-it %L) pr.s big

(The house, this one, the white one is big.)
Corresponding sentenceS'could be quoted for "accusative-a",

"if the above NQUN-PHRASES had object function, e.g.:



S4-1 Tita ge ne ‘uri omma ra nf.
I %s) this white house pr.i see
(I am seeing this white house.)
S7-1 Tita ge ommi n@b ‘uriba ra nf.
I %s) house this-it white=it pr.i see

(I am seeing the house, this one, the white one.)
ete. | |
'if>from-Rust's exposition (énd'from those by mostfother
_authors) it isinferred that the;subjept,form of a NouNtZ)
has a zero—sﬁffiX'(ﬁ), then it is indeed puzzling how |
the NOUN (head-constituent) aﬁpearing as'gﬁlggi of a

 sentence can have either the accusative -a suffix (S4-1)

(when no modifiers follow) or the nominative zero-suffix

g (s7-1).

The above examples reveal thevmain problems in the
traditional handbooks:

1. Theré seems to be no one-td-one corresﬁondence
.between inflexiona1 “case"—§9£§§ (morphemes) and caSle
 functions of NOMINALS. -

2. In the conventioﬁal ﬁnderstaﬁding case-forms are

- associated wifh fhe word, and not the phrase. It‘is
thﬁs a violation 6f the convention to maintain that

the inflexidnai elements can be_"shifted".from the

NOUN (the head-constituent) in order to be affixed to

some other component of the sentence.

It is the primary objective of this dissertation to

account for these two problems.
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- The short-comings of‘fhe available handbooks are
manifold, with regard to the description of the com-
plex NOUN-PHRASE. No explicit information is offered
on - | |

13)

a) what structures - ’are permitted when more

than one modifier oécurs ih an NP;

| b) what the semantic significance,of the &arious
structures is, i.e., when.the modifiers occur to the
- left or to the right_reépectiﬁely of the hééd;consti—“
tuent. | |

Furthermore it ié not clear ﬁﬂz "accusétive—éﬁ

(and henceAalso subject—ge,.genitive gi, ablative :i)
has to be shifted to the end of_the."Aufzéhlungsreihe"
(i.e. NB). | | |

It is a.further objective of this dissertation to
offer new information on, and new insight into these

aspects of the Nama NOUN-PHRASE.

Only a feﬁ instancesvhave.been quoted to show that

the synfhetic.approach (taking the word as-prime)‘leads
%o arbitfary complexities. - The "traditional" authors
{(i.e. Vedder, Olpp, Rust,_etc;j,'who have not accepted
the ceﬁtrality of syntax féil»fo reveal the most funf"
daﬁental generalizations of Nama,grammar.b For this
"reason it was not possible fof them to reduce fhe,

seeminglyxéomplicated sentence structure of Néma_to
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a surprisingly simple underlying structurel4).

Dempwolff's handbook (1934) is the only exception in
that it adheres to the analytic method. In his Vor-
bemerkungen (1934:30) he justifies his publication in
the followong way:
'"Ueber die Namaéprache'gibt es bereits eine
ganze Reihe von Verdffentlichungen. Die vor-
‘liegende Arbeit kann sich nicht durch Beibrin-
gung von neuem Material rechtfertigen, ...
sondern sie versucht nur, die Gramma t ik
dem wissenschaftlichen Verstidndnis dadurch ndher

zu bringen, dass sie vom Satzbau und nicht von
den Wortformen ausgeht."”

It is uhfortunate that later writers have not folloﬁed

his example.

- 1.2.1s  Case terminology in Nama handbooks

(kg

.AvCIearbdistincti§n is made in this diséertation betWeen.
the terms case and case-form. -The term case-form is

used for overtly eipressed inflexional forms of a
nominal, be it by means of suffixes, particles or
postpositions.‘vThé expréssion.case is used "to iden;

tify the underlying syntactlcfsemantlc relationship" 5),

irrespective of inflexional forms.

- On the following pages a brief summary is given of
" the terminology that has been used for the'inflexional'

morphemes,‘without any investigation of their occurrences .
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or function. This is done to show that, by labelling
~the respective forms with Latin case nomenclature, the
traditional aﬁthors are implying that Nama has an in-

flexional system like Latin.

Four representatives of.the traditional schoel will.

be quoted: Meiphof.(1909),‘lep»(19l7),'Dempwolff (1934)
and Rust (l965). Dempwolff is not really "traditional"
in his approach, sinee his work.is analyfic, instead

of;synthetic._-

~ 1.2.1.1. The "zero-morpheme" @

58  Aobd ui.
| man ? pr i see
(A man is seeing.

This form‘is generally accepted to be the form of a
-NOUN serving as sub3ectl6). Meinhof (1909:51) calls

it "subaektlve Form". He does not'use case nomenclature,

 therefore. He does not consider gze (today spelt g_)
~ to be part of the subJect He calls it an auxiliary
verb (Hilfsverb) which yields emphasis to the verb,
7,

~in particular to the present tense (p.53)

Olpp (1917:12) calls the zero-form "Nominativform",

thereby alluding to conventionalycase concepts. He
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calls ge the "gye-Subjektivus" (p.10) and_expleins'that

it serves to emphasize the subject of theesentence;

Rust (1965:15) speakS'qf a "Nominativform" and

."ge subjectivum" (p.15) respectively, thereby following

- Olpp.

Dempwolff (1934:41) rejects the term "Subject-Suffixe"

in favour of "indifferente Formen der Pronominal-Suf-

18)

fixe" Ge he calls a "Subjekt-Partikel" (p.36) which

serves to mark the subject as such.

1.2.1.2. The mOrpheme ~-a

It is w1th this form that irreconcilable 1ncons1sten01es :
w1ll show" up, for -a is attached to -
(i) the object of a sentence (1rrespect1ve of
sentence type): '
S9 Aob ge  tarasa ra mfi. (declarative seﬁtence)
man (s) woman pr.i see

(A man is seeing a woman.)

S9-1 Aoba tarasa ra mfi? (1nterrogat1ve sentence)
(Is a man seeing a woman?) o

S9-2 Tarasa mu‘ (imperative sentence)
(See the woman!)

(11) the subg ct of an 1nterrogat1ve sentencelg)

S10 Aoba tarasa ra w7
- (Is a man seeing a woman?)

(111) the extrapos1t10nal subaect2o) (1rrespect1ve

of sentence type)

-
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Sll. O~b - e aoba tarasa ra  mi. (declaratlve)
then-he %s) man woman pr.i see
(Then a man is seeing a woman.)

- 811-1 Maba~b aoba tarasa ra - mwl? (interrogative)
where-he man woman pr.i sée
(Where does a man see a woman?)

" (Declarative sentences have no overt subject.)

(iv) the subject of 'stacked’ (elliptic) decla-

21)

rative sentences , Subsequent to a first subject

with a nominative form and ge:

s12 Arigu ge ra |htt, +tsi Inoraga 'hao, tsi
dogs (s) pr.i bark and baboons bark and

gomade !Ga.

cows low .

(Dogs are barking, and baboons barklng, and cows
lowing. ) :

Compare.the full co-ordinate -sentence:

- 512-1 Arigu ge ra Hhu, ts1 Inoragu ge rav'hao, t51
omadi ge ra !Ga. :
Dogs are barking, and baboons are barklng,
and cows are lowing.)

bMeinhof (1909:51) speaks of“a "objektive Form"; which
is derived from the subject-form by adding -a. Instan-

ces where the "subjektive Form" does not_epress the

‘ subject, and the "objektive Form" not the object, are

considered to be exceptions.

Olpp (1917:11) calls this form the "Akkusativ" or "Objekt-
form".'Rust (1965:9) states that the "Accusativ" is

_the "Obgektfall" He mentions that a number of vefbs

governlng either the accusatlve or datlve in German

require the "doppelten Accusativ", or better the
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"doppelten Objectivus" in Nama.

Dempwolff,(l934:44) speaks of "Prédikat-Formen",

thereby again choosing‘a noncommital-term.

_Obviously the -a after.the extrapoéitional subject_

caused some awkwardness (cf. S11). Meinhof (1909:58)

writes:

"das substantivische Subjekt, das nun gleich-

sam als Apposition des vorangegangenen pro- -

nominalen Subjektes steht, folgt im o b j e k -

t iven Kasus nach." o :
This means that to him "Kasus" means form and not
function.

Olpp (1917:22) evades the issue by speakiﬁg of a

"Wohllautform"which appears in the Akkusativform.
He calls the preceding subject-marker, i.e. EE(+53), _
a "Vorlaufendes Subjekt". The term "Wohllautform"

has been adopted from Kr6nlein,'it seems.

" Rust (1965:19)_doeé not follow Olpp in this instance:

He refers to a "vorlautendes Subjekt"which is followed

by the "Bestdtigungsform".

"Der Form nach ist das nachgeholte Subjekt ganz
und gar ein Accusativ, es fungiert aber nicht
als solcher, sondern als Bestdtigungsform."

Dempwblff (1943:46) takes a slightly different approach,

‘thich'is close to the one ddopted in this diséertation

(vide section 3.1.2.4.).' Instead of speaking of a

"vorlaufendes Subjekt" he speaks of a "nachlaufendes

-~
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Subjekt" which is marked in anticipation ("vorweg
e gekennzeichnef“), He mentions that the extra-
positional subject-appears in the "Prédikat—Form"
and suggests that the extrapoSitional Subject‘should'
Be explained as an originally inserted sentence.
In'view of this he translates the sentence (p.46)
: "Os ge llganasa ra gon" as "Da er -~ der Kamel-'
busch ist es - regt sich“.
In transformational-generative teras this means that’
a cobular éentence has been embedded into,a matfix
sentencevwith-a verbal predicaté. When fhe eﬁbédded
sentence is raised, its subject is deleted by meaﬁs

of a process called "equi-NP-deletion". (See section

3.1.3.3. for a further dicussion.) -
‘S ...t 0~s ... ge ra  gon.
matrix then-she,%s) pr.i move

(Then she is moving.)

(Hi)s‘%e |lganasa. - .

embed. she =

s) camelthorntree
(She is a camelthorntree.)

1.2.1.3. The possessive morpheme di

It is not . clear '~ why so little is said about the

~morphological status of di. One might expect that
 _grammarians.adhering to a case-form modél would de-

scribe it as an inflexional suffix (and would thus

also write it conjunctively). ~But this is not done,
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although orthographlcally nothlng stands in the way

of writing di conJunctlvely.

Meinhof (1909:52 and 73) speaksvof a "ggggtii". Hereby
he seems to refer to the CQvertvrelation, rather‘than
to a case-form: | |

"Der Genetiv wird dadurch ausgedriickt, dass

~das regierende Nomen hinter das im Genetiv

stehende tritt und beide durch 'di' verbunden
werden."(p. 52)

Meinhof does not say what type of morpheme di is.

Olpp (1917:26) similarily séeé di as a relational
notion:'

"Der Genetiv antwortet auf die Frage: Wessen?
und wird mit Hilfe des Wortchens 'di' gebildet,
das h 1 n ¥ e r das im Genetiv stehende Wort
tritt." : :

- Rust (1965: 27) copies the pattern.

"Der Genetlv antwortet auf d1e Frage "wessen”"
und wird mit Hilfe der Genetivpartikel "di"
gebildet. Dleselbe tritt hinter das 1m Genetlv
stehende Wort. _
Dempwolff (1934:110) says that the "GenetiV—PbstEosi-
tion" serves to mark‘an attribute as genitive. That

is "genitite" is to him a relation, rather than a form.

1.2.1.4, The.ablative morpheme —-1i

A11 four authors use the term "Ablativ". Meinhof

(1909:17) though prefers the word "Instrumentalis",'
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He gives it the'same categorial status as "Subjektiv®
and "Objektiv". Olpp (1917:29) sees the ablative
as a case-§9£g oc¢urring only in the third person

22) in the form of a suffix -i. Rust (1965:

singular
29) uses "Ablativ" both for the form (with -i) and
-the relation ("Ablativverhiltnis"). bempwolff (1934:
_98) useé "Ablativ" as a functional term. He'mentioneé

the nominal forms ending in -i in inverted commas as

“Ablativ—Fromen".

l1.2.1.5. The vocative morphemes -e and -a

Various forms are treated under "Vokativ",.maiﬁl& :g
and -a. For Meinhof (1909:57 et seq) the word seems
to mean both form and functibn,A'Thé samevholds for
Olpp and Rust. But Olbp (l9l7:24)_does not treat |
V"Vokativ" under the heading "beklination", together
with the-other so-called "cases". Rust (1965:25),
‘however, does treat it under "Deklination". Dempwolff
(1934:58) uses "Vokativ“ in.inverted commas again,

and specificélly mentiones "Vokativ-Formen".

1.2.1.6. Glinther's "Casus rectus" and "Casus obliguus"

A remarkable, though not so well-known viewpoint is

that of Wilfried Giinther, as described in his article
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"Die Pronomina im Hottentottischen" (1969). He does
not use the traditional case~names; but speaks of a

casus-rectus and a (dependent) casus-obliquus (p.59).

He observes very correctly that ge and. —a are not -
noﬁinative.and accusative markers, but are determined
byfsyntactic sequence. With regard to fhe_extra— |
positional subject he writeel(pp;59—60):

"Endlich finden wir das Suffix auch an éinem
bereits genusbestimmten Substantiv, das im
obliquus steht: tara-sa-b gye khoiba go mil
"der Mann sah die Frau". Das lagische Subjekt
wird, nachgestellt, zum obliquus, wihrend das
loglsche Objekt, eben durch den Antritt des
Suffixes formal rectus wird. '

Das Gemeinsame aller eben zitierten S&tze ist,
dass das Pronominalsuffix fest an eine bestlmmte
Stelle im Satz. gebunden ist, an der das Subjekt -
obligatorisch angedeutet werden muss. Das
Subjekt (rectus) steht "davor", alles, das  ihm
folgt, ist Objekt (obliquus). ...

Rectus und Obliquus sind also im Hottetottlschen

nicht unbedingt Indikatoren, ob etwas Verursacher

oder Erleider ist, sondern werden durch die

Wortstellung vorgeschrleben. .+« jegliche Flexion

ist nur im Rahmen dieses Schemas moglich."
Glinther has been quoted at length because we consider
'thls,at least in pr1n01ple to be the correct solutlon. '
We do not agree, however, that. the logical object
formally becomes rectus: tarasa~bg. For this means
that Glinther does not recognize a (surface) distinction
between nominal designants in'(fOrtuitous) close proximy
" o preceding parts of speech ("free" ~Nd),'and nominal
designants being part of a nominal ("bound" +Nd)._ For
a discﬁssion of these nominel clusters see‘below; |

sections 2.2.2. and 3.1.1.1.
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The'dual_division'of cases in rectus and obliquus is
by no ﬁeans new. - It was the Stoics who introducea -
the case concepf of a division between "true" and

"deviating" form of a noun.

| Akin to the division between "rectus" and "obliquus"

is the distimction by Westphal (1971) of "independent"

and "dependent"forms respectively (p.394). Unfortuna-
tely no reasons were given why these suitable terms

were chosen.

- Glinther!s view on ge is expressed in a footnote (p.60):
"Noch ein Wort zur "Subjektpartikel" gye. Diese
kann nur sehr bedingt so genannt werden, denn
sie scheint mir weniger das Subjekt zu stlitzen,
als vielmehr den Aussagecharakter eines Satzes
zu unterstreichen, da sie nur in Aussagesitzen
stehen kann. 'Man sollte sie eher "Aussage-

"partikel" nennen," : : -

_Gﬁnther sees ge thus és a sentence-type marker. As
such 1t should be associated with the Verb-Phrase
rather than with the Noun-Phrase. Glinther's view
co-incides vefy much with'thé view to be presented

in this thesis (vide section 3.1.2.2.).
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l1.3. -~ Statement of the linguistic framework

As it was said above, this dissertation is ndt ¢0nf
cerned with the theory of case grammar. The research
was motivated by the demand for a gzggziggl.reeassess-
meﬁt of the traditional approach-to the "infleéxional®
morphemes dvaama.v.The function of fhe various qumé
will be investigated, and it will thereafter be attemp-
ted to describe invbfoad outline the mechanism'bf‘ |
ggﬁ thése'forms are really used. It will become evident
" that a mere description oh the sufface level cannot
satisfactorily account for these formsv(Section 3.1,
et seqq.). The account of the underlying mechanism

is based on the Chomskyan model of a "Subjecthbject"v
grammar., It is assumed that the feader is acquainted
with the basic principles and terminology of this |

theory.

l.3.1. Organization of this dissertation

This dissertation contains four major chapters.

Chapter l. serves as general introduction to the

topic.l This chapter éontéins alsb some new'information-
- about toné in section 1.4;3. This information has to
be provided somewhat prematurelj, as the orthdgraphic

- conventions adopted for the indication of tone have
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to be explained.

Chapter 2. is a morphological statement. It provides

the reader with backgrqund information as far as it
is essential for the understanding and checking of .
the.argument. While chapter 1. is“an.introduction
to the dissertation, chaptér 2.vis an introduction to:

the NOUN-PHRASE of Namsa.

Section 2.;; provides informatiqn as to how the various
iexical'categpries cén be distinguished. Section 2.2,
deals»with those'grammatical categories that are essen-
tiai to nominalization; and secfidn 2.3. deals with
the functionallcbmponents_of an NP, viz. the head- ‘

constituent and modifiers.

It is not always bossibie to'brovide_the data withoutr_v
extensivercomment, as sOﬁe data are'presented'wrongl&
ﬁ; in the.handb00ks (e.g. "pronouns"),.or are not jet
available (e.g. syntaétic criteria for the determi— 
nétidn of wordfcategories). That~is, a part of the re-
‘statemént of Nama grammar must inevitably be intfoduced
ih this prepafatofy chapter. All data ére,'however,'

‘entirely dealt with on the "surface 1eiel".

Chapter 3., The NOUN—PHRASE.in Nema is the central

chapter of this dissertation. It consists of two major

sections. The first section deals with the NOUN-PHRASE



23

as an entity in the sentence; the secdnd section deals
with the syntax of the NP; the third, short section
provides some samplé‘ sentences in order to fﬁrther
-elucidatevthe afgument. The first parté of the first |
section (sections 3.1.1. to 3.1.2.) deal with the case
issue on an empiriecal lével. In the next part of the
first section (3.1.3.) a theory is ‘constructed in
~order to account for thé surface.phenomena. This theory
is then applied to the mbst important aspects.of‘Nama'~»
‘grammar - as far as the NP is coﬁcerned; This is done,
both to explain these phenomena_iﬁ terms of the hypb—
thesis, and to check wﬁether empiriCal facts suppdrt

the hypothesis.

The secohd section of the main.chapter (3.2.), "Syntax
of the NOUN-PHRASE" deals with'the‘linear ordering of
the constituents within the NP.'.Much,of the ihférmation :
on permitted seéuences of modifiers is of the hand-
.booklfype, 'Buf.thé newly-gained information again
leads to a restatement of some traditional views. Some
vparticular phenomena are then‘diécusséd in terms of

the hypothesis proposed in_Section 3.1.

"The third'section involves'no-theorizing; It simply'
quotes examples to illustrate the importance of. sen-

~

~tential nominalization in Nama.



Capter 4., the Conclusion is a brief summary of,and

reflection on the argument.

Appendix 1 diSplaYS REAL—TIME;ANALIZER-recordings-

of the_fundamental frequehcies ("profiles") of lexi- -

¢al tonemes.

"1.3.2.  Descriptive material in this dissertation

This dissertation should be consulted in conjunction
with-the_existing'handbooks., Material that isvdealt
with satisfactorily in thése.handbooks is not repeated

here. But the previous theory is replaced in this

dissertation, and the studént should "translate" the

expoSitionsvin‘the,hahdbooké in terms of the theory
put forward in‘fhis_dissertation; i.e., the theoretical
aspects .of this thesis should aid the student of Nama

to intéfpret the material that is available in the

bhandbooks correctly, and it should aid him to enhance

hié understanding of Nama gramﬁar as a whole. The
inadéquacies in the handbooks (with régard to-the.NP)_

have been pointed out in previous sections.

The student will furthermore find in this dissertation

material on Nama that does not exist in the available
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'vliferature. The description of new'materiai is by
no means complete.v In the main it ‘has been
confined to the NOUN-PHEASE, and within that sphere,
to materlal substantial to the hypothes1s about the

nature of the NP
'A‘brief survey follows of some of the'major topics in
this dissertation that are not provided in the various

handbooks and'articies on Nama.

sl.’Permitted sequences of modifiers;' As thevteaching »
_guides (dlpp 1917, Rust‘l965) pay little attention to
..syntax, practlcally no 1nformat10n was avallable on |
‘permitted sequences of sentence constltuents. It 1s'
.shown in sectlon 3. 2 1. that modlflers to the left of
the head- constltuent are subgect to specific constralnts;
as far as thelr order of appearance is concerned. The .
'natural' order is then spe01f1ed. It is‘furthermdre
p01nted out that modlflers with attrlbutlve functlon
:appear only to the left of the head- constltuent while
fmodlflers appearlng to the right of the head constituent

are apPos1t10ns. . L

2. The “pronoun" It is shown in section 2.1.1.1.

that not 31 but 49 forms of the so-called "full pro- .

o noun" are_used. It is furthermore shown that the:

nature of fhis Fpronoun" was not-yet understood. The

wfyll pronoun" is in reality a type of modifier which
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-is used pronominally.

‘3. Word order in a simple sentence. A full inventory
" of possible orders Within a simple subject-object-verb
sentence is‘providedﬁn section.3.1. l; It is shown that
the. 1mpress1ve varlety of sentences in Nama can be
reduced to only two bas1c.structures, each w1th its
" own significance. This topic is again dealt-with only
'-to.the extentthatjj:isrelevant-tc the NP, The position
of adverbials in a sentence is not dealt w1th -as thls
: dlssertatlon is not concerned with the syntax of the
sentence (S). It w111 be a future task to correct the
erratic treatment of adverblals, partlclplals and cer-

taln conaunctlons in the handbooks.

4. Tone. Although tone is not a subject‘of description
of this dlssertatlon, but only a means to prove certain
bfacts concernlng syntax, some new 1nformatlon is made
available 1nvsectlon 1.4.3. a.o. Considerable mis-
conceptions‘prevail in thebhandbooks. Not one of them
correctly 11sts the actual number of surface proflles'

- that ought to be dlstlngulshed

_Meinhof (1909:20-22) was fully aware of the significance
of tone; but had to rely cn second-hand information.

.He distinguishes three tones (deep, middle, high). He
quotes Schulze-Jena (1907) who has observed nine pro-

‘files. We have not checked on his material, but according
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to Beach (1928:128) Schulze-Jena distinguished three

variants too much.

Olpp's anaiysis (1917:5) is verj similar to that of
Schuize—Jena. He distinguishes "Toneinsatz" (deep,
higher, high) and "Tonausklang" (level, rising, falling).
Unfortunately Olpp does not specify whether the level

_ profile can occur with_all three'tpne onsets. But

~ otherwise his distinctions.gseem to be nearly.correct.r“

Rust (1965:3) mentiones four tones middle, deep, higher,
rising. But he does not con31der tone systematically

in his expositions. .

ASvBeach's excellent work "The Phonetics of the Hotten—
tott Language“.(l938) was not available to us at‘thé
time when'we coﬁmenéed‘our stﬁdies on Nama-tone, and
as it thué did not influence oﬁr investigétions,.it is
: perhaps not insignificant that'theconclusions coinéide:_-
Both investigations.distingﬁish-gigfbasiC'préfiles. -
Beach has, hbwe#er, not worked om tone perturbétions,
:although»he was aware of their ekistence.' This disser-
tation provides new material in this fieid,.as far as

it is relevant to the main argument, Besides-syﬁtac—
tically determined perfurbationsvsome mindr details are

: menfioned; like the fonal distinction between determiners
(£T and s¥) and possessives (ﬁi andlgé);_fhe distinction

- between deictic and referential meaning of demonstra-
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tives,.étc.:.The most important aspect is perhaps

thét fhe readér Shouid'realize_from ﬁhaf little mate-
rial that has been documented hére that any treatise
on Nama is futile if tone is not taken into considera-
tion. It remains a.major research task for the.futuré
téiinvestigate the diétriﬁution of Nama»toné patterns
| systematicélly. Random description of tone patterns

- in a collection of'seﬁtenéés cannot be fruitful.
Meriggi (1931)‘attempted this, ahd,though it must be
conceded thaf he had to.rely_on recorded téxts-not»his
own, he lost much important information by not'beiﬁg

able.to compare tone patterns'systematically;

5e Identification of lexiecal formatives as nouns, verbs,

adjectives or other categories (section 2.1.).
Although some information is scattered throughout the

: handbooks,»it has not been explicitly stipulated yet

‘how these cafegories can be distinguished syntactically,
and what AUX (auxiliary) may occur with a particular

type of lexical entry.

6.  Descriptions of vafibus empirical-dafa have:been
corrected or extended, as for instance on the occurrence
_of the ablative‘suffix -i (section 2.2.2.6.), or the

use of the obligue form'("objeét—fdrm?) in direct

| questions (sectioﬁ 3.1.3.1.) and in elliptic sentences

(vide p. 14).
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'j7. This dissertation should generally enhance the

ﬁnderstanding of certain syntacfic'précesses in Nama,
iike the extraposing of a subject, the conversion of
predicative to copular senténces, the function of
nominal designants and phrase designants,iand the
me%hods employed by Nama in "meaning-preserving"24).

The main contribution of this dissertation to the

description of Nama grammar should be seen in the

contribution to the understanding of Nama syntax.
‘Any handbook on Nama that is written in future should

take these findings into consideration.

1.3.3.  Topics not covered in this dissertation

Wherever aspects or syntactic components_outéide the

" realm of the NP are discussed, it is done with the
viewto clarifyingtheliiSCUSéidnof the NP, The éyntax
of the sentence (S) is only discussed‘as far as it is
relevant to the ﬁnderlying structure of NOMINALS. |
‘Adverbs are therefore not discussed at all, nor is -

tense and modality examined.. .

Although relative modifiers are sentences embedded in
the NP, their syntax is not discussed, as it is too. -
vast a topic.

Grammatical formatives other than the N and the 7
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are not discussed. Verbal extensibns; adjectival
formatives etc. are not relevant.to the<argument.'

It is not the intention to-repeatjinformafion‘in
this dissertation that can be obtained from the hand-

_ books.

The formation ofcompoundnoune is uot‘discussed, as
this topic will have‘to be a major part of any investi-
gation into-tone. ‘The toue—rules applying to dupli-~
cations and combiuations'of lexical formatives are
complex, as more perturbed tone series are»involved

than the one relevant to the present diScussibn;

"Anaphoric.clifics" i.e..prouominal referencee to“the
eentence obigg; are not discussed either, as. they are
‘not directly relevant to the argument about the- nature
of the NOMINAL. The presentatlon of the anaphoric
1,ClltiCS is satlsfactory in the practlcal handbooks,

which makes 1t superfluous to deal with them once more.

'The theory itself is presented only in.outline,.as far
- as it_is essentiai for practical purboSes.' It will be.
a task for.future research to pursue this theory by
formulating‘detaiied rules on the various facets of

 Nama syntax.
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l.3.4. The data

The data.used were collected during thrée years of
employment in the Native Language Bureau in Windhoek.
Many problems éould be idéntified in the course of our.:
prdfessional workf All systématic investigation was
conduéted with fhe Nama langﬁage—assiétant, Mr Johannes :
_ Boois, as informant. Mr Boois,'whd.hails from the x
-central, Rehoboth—Windhoek aréa is a representative.

Qf the younger urbén generation. The most crucial data,"
especially those pértaining to chapter 3.1.,'were.
checked with Pastor Hendrik Witbooi (junior) from

Gibeon anleanor Petrus Andreas Schmidt from Malta-
hohe. Bbth informants belong to the middle-aged gene-

: rafion; they work as.schoolfprincipals and theologians
in rural areas in the southern part of South West Africa.
Much of the data was occasionaliy checked in the.course.
kbf‘the professiohal work. ﬁecordings'bf tonal préfiles-
Were made at various'places in»Némaland (and_also |

 Damaraland) during the first half of 1974.

'This dissertation does nof claim to‘deécribé the_languagé
spoken by thevDémara, since the data pertaining to

s&ntax were notvexplicitly checked with anj pérson_

' identifying himself as a Damara. It is a further topic
fof future research to study diaiect:groups.ovaéma—.

speakers.
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l.4. - Conventions

1.4.1. Thevorthography

The official orthography is used throﬁghout this
dissertation. .For a discussion and phonetic descrip-
tien of the speechfsounds the reader.is referred to

- NAMA/DAMARA Orthography No. II (forthcoming), which

is a revised and enlarged edition of NAMA /DAMARA °
Orthography No. I (1970). | |

The tilde ( ) and plus sign (+), as opposed to the
hyphen (=), are not used in the offlclal orthographyzS),A
These two symbols are introduced in this thesis for
explicatory purpeses: The reader should mnot be eonfusedp
by.the faet that in the official orthography free Nds
~ (vide p.19) are'spelt'diSjunctively'if they form a -
- syllable (by means of a Vowel, but not a nasal con-
sonant), and conjunctively if they do not form a
- syllable by means of a vowel, e.g.

Ob e ra umi.

and-he ?s) pr.i see

(And he is seeing.

Ogu mi. S

and-they s) pr i see

(And they are seeing.
In thls dlssertatlonfreeN's are preceded by a tilde
i.o. to avoid confu51on, e |

Ohy'ge ra mi.

O~gu ge ra mil.
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l.4.2.  Symbols and abbreviations

1. Numbering: The nuﬁbefing in this dissertation is
obvious and'needs-little cbmment; "Sample-sentéhces
ére marked consécutively throughout the disserﬁation
with Arabic numbers preceded by S. Phrase-markers are
{ numbered with Arabic ﬁumbers preceded‘by.g. Péradigmé
are numbered asvggglglwith Roman numbers. Content

notes appear as endnotes after the respective chapter.

2. Abbreviations; Certain abbreviations are used

'repeatediy'throughout this dissertation. In this
ISection only the[fuli'férm‘of the respective abbrevia-
tion.is given. The significancé.of the term or symbol
will be explained in detail at the appropriate piace
in the text. | |

N° "nominal designant" (The grammatical formative

‘marking gender, number and person; vide section
2.2.1.) -
B "phrase designant" (A term of convenience for
any mofpheme that héslits'piace immediately to
the right of the rightmost N® of a NOUN-PHRASE;

vide endnote 9) of chapter 1.)

(s) "subject-ge" (This'Pd is not translateable as
it is a grammatical morpheme. It should not be

confused with the remote past auxiliary gg.)’
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"present sfative" auxiliary (a)
“ﬁresehteinchoativeﬁ auxiliary (zg)
"recent past" auxiliary (go)

"reeent past inchoative" auxiliary (goro)
"remote past"-aﬁxiliary‘(ge)

"remote past inchoative" auxiliary (gere)

_"future" auxiliary (ni) (This Aux can also mean

must, be obliged.to.)A

"negative" (Eggg)

"negative>future" (tide)

~ "pronoun stem" (tl,'si sé,_i) (This term reflects

the tradltlonal view. It is merely used as a term"

of convenience.)

"modifier" |

"postp031t10n" (The conventlenal abbrev1at10n is
retalned as the dlfference between prepos1t10ns'
and postp031tlons is tr1v1al from a functlonal
point of view.) ' N |
"main (independent)'declarative senfence"
ﬁdependent_(embedded):sentence"

"interrogative sentence"

‘"imperative sentence"

It is assumed that the reader is familiar with the

abbreviations conventionally used in transformational

generative grammar.
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3. Symbols:

t The asterisk marksAan ungramnatical form,.i €. a
form which is not acceptable to a competent
speaker. - The asterisk can also mark a theore-
ticel or historieal form which develops‘(>)

into something else.

ndelta® (A dummy symbol signifying that the

a

| slot may not. be leXically empty, vide section
3.1.1.1.)

Z wzeta" (A node in a phrase-marker which is

obligatorily unspecified, or has a "zero"

entry;fvide D&Sand-secfion.3.l.3.3.)

- = The follow1ng symbols all refer to the NP. The
reader should confer to section 3.2.2. and in parti-

cular toD.8 for an explanation.

A line (in conjunction with some kind offbrackets
or the plus-sign!) demarcates the stem of the

head-constituent or NOUN, e.ge. [khoelb (man).

[ J Square brackets enclose a NOMINAL, that is, any

word orAphrase‘that is nominalized by the Nd
immediately to the right of it. The use of the
plus-sign (indicating a bound N%) simultaneously
with square bréckets would thﬁs.be redundant:

thus either C[khoelb or khoe+b.
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( ) Parentheses enclose a'modifier(ig.they occur

within square»bfackets),‘either:in‘attributive,
appositive or pr@nominal function; e.g. [(kai)lb
(the big one). Parentheses not occurring within
square brackets have their usual denotation,

viz . "optional element", e.g. VP.~—+> (8) + V.

{ } _gzgggg‘enclose the entire NOUN-PHRASE, ie. any
phrase which is immediately'followed by a Id.
The {NOUN~PHRASE}vcan_containvmore than one
[NOMINALl. Braces are not used fOrbléxically

4empty‘NPs; i;e. ~n4, | |

: Thé abbreviation NP is used in the usual trans—
formatioﬁal—generétive ébnventioni It can thus
sténd for NOUN, NOMINAL, or NOUN-PHRASE. An

, example of an annotated NP would be:

NP ——> {[(attrlb Mod) head-conste. ]N [(appos.

Mod)JNd}P )

'-The three types of brackets are not always indicated
“simultaneously. If the constituent grouping is ob#ious, 

then one or the other pair may be omitted.

Whenever NOUN, NOMINAL or NOUN-PHRASE is written in
capital letters the term is understood as a syntactic
and not a morphologlcal category. I.e. NOUN stands for

head-constltuent in an. NP, while "noun" is used for the
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:wordvcategory in géneral. A NOUN has, in syntactic
context; the form

# lexical stem + @ #,

. where the radical in the lexical stem is a noun-radical.
It will emerge later that, in the light of the presen-
~ted theory "noun-radical" is a tautological term, as-

the Nama noun indeed consists of nothing but a radical.

4. Diacritical tone marks: Tone marks are explained in

the following section.-

1.4.3. - Indication of lexical tone

Toné,‘in this section; is described~oniy as far as it
 serves to.verifj céftain claims to. be made about syntax,
in partiéular about the grouping of compohents withiﬁ

o NOUN-PHRASE (section 3.2. et seq). All statements
made should be understood as being cdncernedﬂwith
tonemics,,rather than tonetics. T.e. the bufposeIOf

this section is not a detailed description of profiles,

.buf the-identification_of distinctive tonél’units.

Nama has two separate tone'systems,' They are here

‘distinguished as the lexical tone system and the

grammatical fone system respectively. Léxical fdrma—

tives26) have lexical.toné; grammatical formatives 
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have:grammaticalntone. The profilesras well as the
behaviour of thé tWoisystems differ. .Grammatical tone -
-is influenced by the tonemic ¢on£ext (the pitch of
‘subject-ge, fdr instance, varies according to the
precedlng tone). Grammatical tone ié moreover a

means to distinguish the subgect and obaect in certaln
‘1nstances, e. g.,

Titd go mil Kkhoeb ge ra !gh.
(The man whom I saw is going. )

Titd go mil khoeb ge ra '‘gi.
(The man who saw me is going.)

“This dissertatiOn‘is concerned,ﬁith lexicai tone oﬁly.
And within this fieid oﬁly simple lexical stems are -
- considered, i;e, stems consisting of a radical‘oniy.
The fadicals considered are mono— or disyilabic. The
tone profiles are valid for‘both"as the'origin of
monosyllablc radlcals can be traced back to dlsyllablc_
"radicals. Thls matter is of no further concern. here:

Beach (1938:254-282) has dealt with the matter at leng‘th.

Radlcals have two inherent prof11es~ a bas1c proflle
fand an 1nherent profile. . The b351Q proflle occurs

O when the radical.stands phrase?initially. VThis“meaﬁs'
that the bas1c toneme occurs when the radlcal stands
~in 1solat10n, sentence—lnltlally, or phrase 1n1t1ally

within a sentence (compare'the sentences $109 - Sl32—l).
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'Thevpérturbed tonemé is a.o. found'oh the‘head—consti;
tuent when,it,is_precededbby one or more modifiers;
Other instances of pertﬁrbation occur, but this dis-
sertatién is only concerned with the'lexiCal tbnemes
occuring within an NP. It must be gleafly undérstood"
thét in this diésertation the “perturbed" series reférs 
only to stems consiéting of single radicals._ This
-diséertation is;not cohcérned.with perturbations that

occur thrdugh compounding or reduplication.

—~ In the basic tonal series six profileS'have td}bé
' distinguished.on the levei of phonetic,representafion.
Each of thé six basic profilesvis paired With_a corré-
sponding perturbéd-fdrm; Twé'pairs of  Dbasic ! pro-
'filés share perturbed prpfiles, however, so that only
four pertufbed forms can be distinguished - as will l
"be_shoWn:beiow. Thelperturbatidns of lgﬁiggl tonemes
are determined syntaéticaliy'only:-ZThe pitch and the
contours Qf»lexical fonemés are not éonditioned1by
ad jacent profiles..»i.e., the perturbed form of a
NOUN will for instance not_be.affected by the tone of

the attributive modifier.

A brief description of the basic and perturbed profiles
follows here, in order to acquaint the reader with |
the diacritical symbols used in this dissertation.

For typographical reasbns the use of diacritical'marks
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has been'eonfined to the use of'the acute () and
vthe grave (‘). The diacritical representations‘are
thus”inevitably very simplified. The_designetionS‘for
the tonemes have been'simplified accordingly, as will
_become eVident from a comparison to the deSignations

used by Beach (1938 132- 142)

i1.4.3.1. Basic profiles

_Nema has six ”tonemes"; Each toneme‘has'a,basic and
a perturbed'Fform". This “ferm"'is_called a "profile"
_in this dissertation. Each toneme is identified by
‘the designation for fhe beeic profile (allotene).

Hence, it may be said:for example, that the "double
low" toneme has two (allotenic)-profile3° avbaSic "double
low" profile, and a perturbed "double low falling"

profile,
The basic profiles distinguished are:
1. Double Low VAVAVA “/271‘gérfb (river—bank)

g2m®b (ox)
+g¥ns (jerking a rope)

- Beach (1938 l36)'"low—rlslng toneme"

This profile has the lowest pitch of all basic profiles.,
28)

' The tone contour rises very little, if it rises at all
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2. Low /*/, /* ¥/:  +gdrls (kind of "veldkos")
‘ ' - = sarls’ (visiting)
llans (residing)

Beach (1938:141): "low-mid level toneme"

This profile has a level contour. The initial pitch
is somewhat higher than that. of the double low toneme.

3. High /*/, /7 */:. - lghwis (riding)

’ o ~ t4nfs (carrying) N
- #géns  (gossiping in code)

, Beach (1938 139) "m1d falllng toneme"?'
‘This proflle starts on a pitch hlgher than that of
the low toneme. The contour falls-sllghtly. Thls

is the profile whose contour falls mostg

4. Double High /*/, /” */: 'gérts (hardness)
' ' kdhdb - (season)
‘+gdns (c1031ng)
Beach (1938:138): "hlgh falling toneme" .
This toneme is the-highest one. The descent of pitch
: is very slight;_if it occurs at all.
5. Low-rlslng /"/, /“ '/ 'gﬁris (bitter—éweetness)

d%¥nfv  (honey) .
+gifis - (frolicking)

Beach (1938:135): "mid-rising toneme" .

This profiie rises«considerably. Oﬁr findings'differ
froﬁ those of Beachvin‘the tonemically insignifiéant
detéilthataﬁ'initial”descent of the pitch was noticed,

before it rises sharply. This'descent is also recorded
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by the RT Analizer (cf. Appendix I).

6. High-rising /°/, /* */: !gdris (being quick)
N - sdmfbd (whip)
+gdff's (request)

Beach (1938;132): "high-rising toneme"

This toneme rises unmistakeably, starting off on a
high pitch end progreesihg_more or less to doubie e
highf Beach has reeorded elletgnic Variants: If a
redicel contains either a close vowel i or u, 6r.a
nasal m or g, or oné of both, then the profile rises
higher than on radicals not‘eontaining ene of these

sounds.

The exact profiles of the six bas1c tonemes can be
studled on the graphic representatlons in Appendlx I.
A narrow descrlptlon would ‘be beyond the scope of this

dlssertatlon.

1.4.3.2. Perturbed profiles

- It is not neccessary to allocate designetions to the
respective perturbed profiles. They can be identified
in terms of their basic equivalents as "plﬁs" (+) or
"minus" (-) basic, e'g._"+low—rising" and "—low—rising".
The plus and minus s1gns will be used in the dlsserta— :
‘tion wherever tone is considered for its syntactlc

‘relevance.' The actual toneme 1nvolved is immaterial
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for syntactic considerations. .The specification of

tonemes is relevant only for semantic’purposesgg).

Toneme ebasic' - =basic
1. Double Low /~ %/ VAR
2, Low .~/ ‘/_ve VAR
~ 3.-High /00 VA4
" 4. Double High /” */ /.

’
’

AN
NN~

5. Low-rising /™
. 6. High-rising /*

1. -Double Low: The perturbed profile commences on

. a loWer'pitch than the bas1c profll It falls con—
eiderably.i (The . prec*se fall of -pitch can be derlved

from the vertical axis of the osclllographlc recordlngs.)

2. :Lew:_The‘perturbed profile is also level, but at
times slightly lower than the +low profile. The

difference is hardly discernible.by ear.

3. -High: The "—hlgh" proflle is the same as the
"_double low"'proflle. This means that homonyms w1th
a double low. and a hlgh proflle respectively cannot be

dlstlngulshed in a context where thelr toneme is.

' perturbed, e.g.

+Gins ge. (It is jerking-a-rope.)

+G4ns ge. (It is g0851p1ng—1n—code y

“Gal +gills ge. (It is good . Jerklng~a—rope / )
It is good: g0331p1ng-1n-code )
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4. —Double High: The perturbed profile is slightly
lower than the +high profile. It falls also slightly,

like the basic profile.

5. 4Low—rising:_ The perturbed profile is very similar
_ to-the basic-ﬁrofile._ HoWever, the commencing pitch
is slightly lower than that of, the ba31c proflle, and "

the contour does not rise as much.

6. -High—rising: This_profile is identical to the

-low profile. -

’ The hlgh toneme and the double low toneme have 1dent1cal
perturbed- proflles, and the h1gh—r1s1ng toneme and the -
low toneme ‘have 1dent1cal perturbed proflles. It may
be mentloned 1n pass1ng that the former two tonemes
(hlgh and double low) are 1dent1cal in Korana - (Beach
(l983.24l)g~"m1d—level"); The radlcals involved are
distinguished by umvoiced and‘VOiced consonants‘respec-

tively.-
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ENDNOTES TO CHAPTER 1.

_ 1) Figufes for May, 1975.
2) cf. to.the‘BIBLIOGRAPHY for the titles of these
handbooks.

3D 1% is not always. apparent whether the authors merely
checked in what way a "standard". case relation (as
‘known for Latin. or German) is morphologlcally mani-

- fested in Nama, or whether they identified inflexional
- forms in Nama, thereafter trying to accomodate thenm .
in the "standard" notions of case. Meinhof (1909),
for one,vfollowed-thé'first method (vide p.17, above).
This méthod_is a more fruitful one for investigating
case relations.' For otherwise, if the form is taken
as prémise, homophonous relations may be missed. Cp._
also Flllmore (1968: 9) on thls issue.

4) Chomsky (1964 36)

5) Since‘Vedderv(1909) and Olpp (1917) have exercised
such far-reaching influence, Planert (1905) and other
“‘authors writing still earlier will not be discussed.
1nAs Meinhoffs book (1909) contains many factual errors
it will not be .considered, other than for its case
terminology.' | :

6) The "synthetic" approach takes the word br>mofpheme
as prime. It works from the word towards the sentence;
i.e., smaller units.are "synthezised" (combined) into
bigger units. The danger of this methodfis that compo-
_ nénts may be grouped Wrongly. It is contended in this

| dissertation that this has indeed nappened 'in the hand-
'books, with regard to the expllcatlons about the NP,
The "analytic" approach, on the contrary, takes the
sentence as prime, and analyZes its components. in terms
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of syntax as a whole.

7) The example is quoted from Rust (1965219), but it
is typical for the traditional school. "Traditional"
refers mainly to Vedder (1909), Olpp (1917), Rust
(1965) and perhaps Kriiger (forthcoming) Dempwolff's
"Elnfuhrung" (1934) is a scholarly work following 1ts
own way.

8) The standardlzed (off101a1) orthography is used
throughout this thesis, as stipulated in NAMA/DAMARA
Orthography No. 2 (forthcoming, 1977). Quotations
from older books are transcribed, Where neccessary;
Cf. to section 1.4.2, for the use of the tilde (~)
~and other symbols. ' '

9) All morphemes immediately foliowinv’thevnominal
deslgnant (cf. below) are termed phrase designants
(P ), as it w1ll ‘turn out that they always appear at
the end of a NOUN-PHRASE, thereby indicating its
boundary # to the right. The Pﬁs under investigation
are "ge—subjectivum",'"accusative",:g, "genitive d4i,

"vocative -e, and a zeroémorpheme'g It remains to
 be ‘seen whether they all belong to the same category._'
Cf. to section 2+2+3. for an 1nventory.

lQ)Our addltlons in square brackets.» The Nd for the

third person;masouline singular :Q’has an allomorphic
variant -Ni after a nasal consonant. ¥ stands for
"homorganic nasal"; cf. also section 2.2.1.

'll)gg is indeed not treated as a case suffixvin any of
the handbooks. But in the light of the other state-
ments made about "shifting" morphemes like -a, di, etec.,
it seems to be a natural consequence that ge should

be treated in a similar manner.

It will eventually emerge in this dissertation that
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~the traditional authors are correct when they consider
" ge not to be an inflexional suffix. But as nowhere. |
explicit reasons are given .for this view, and as there
seem to be indications that ge marks the subject of a
sentence, the function of ge has to be investigated

in some detail in this dissertation. As ge appears
nowhere else in a sentence but immediately'after the

~ subject-N0 — albeit only in declarative sentences, if
at all - it seems to be not unlikely that it should be
treated as a deletable subject case-morpheme.. See '
section 3.1.2.2. for a dlscus31on. ‘

12) . v1de P. 36 for the meanlng of NOUN spelt with

" capital letters. v e i

13)"S‘cructure"'means "sequence of elements", not

"form of elements".

14)Students consulting handbooks of the "traditional

school" should be warned that in these books mis--
conceptions appear under the treatment-of.adverbial
phrases. These are usually treated as "Partizipium"
Rust.l965£66,98), ndeelwoorde" (Kriiger forthcoming:
83) or even as 'separable conjunctions' (Rust 1965:85,
Kriiger forthcoming:105). ~ All these constructions

are perfectly easy to éomprehend~if one takes the

' analytic,approach, by stating that the suffixal
adverbial formative -se (or -!4) is attached to the
‘end of a phrase, no matter what word appeafs as final
word in that phrase (even if the "phrase" consists of
only one word, e.g. !gli (good) -se > ! gﬁise (well) ).
Hence it is erroneous to speak for 1nstance of a

'separable congunctlon nlse.- This topic is beyond
the scope of thls dissertation, but the underlylng
error is the same as with the NP.

15)Fillmore (1968:21);_italics mine,
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16)54 this stage the occurrence of g after a NOUN
which is followed by one or more appositions, as in
S7-1 above, will be ignored.

17)ge is mentioned under this heading as it is linked
to the subjec_t—Nd and as such may perhaps be a "nomi-
native marker". Cf. endnote 11),

»18)W1th "Suffix" Dempwolff refers to our -N ~ﬁ, cf.
‘Table VII.

19)In section 3.1.2. 4. it is proved that -a is attached
to the subgect of 1nterrogat1ve sentences onlz 1f the
~ subject is the topic of 1nterrogat10n.

20)The "extrap051t10nal subaect"_ls a subject-NP
(containing a lexical entry) which appéars'in a sen-’
tence side by side with a "pronominal® reference to
the subject by means of an Nd{ Cf. also p. 168.

21)Several main sentences -are linked'by means.of con-

junctions, while at the same time the AUX (auxiliary,
i.e. "tense particle +'modality'particle") is omitted
from the Second sentence onwards. - _ '
'22)0ther forms exist as well. Cf.isection’2.2.2;6.

for a complete'inventory.- ' R
_23)"Surfaée level", or "surface form" is a non—technical
 term used in the pre-theoretical part of this dissefta— 
'tion; It amounts to the "phonetic representation"~in«
.transformational -generative grammar. "Surface form"
should not be confused with "surface structure"; which
is stlll an abstract form of the sentence. '

24)"Meanlng—preserv1ng"' is a process which ensures that
‘the meaning'of a sentence is not'obsqured'through the
violation of certain rules regarding, for instance,

the sequence of sentence components.
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125)For a scientific discussion of orthographic prob-
lems the reader is referred to Beach (1938:283-309).
Westphal (1971) provides, next to the conventional
spelling, phonemic renderings which mark rhythmically
coherent units. He observes (p.405) that
"Word-division is largely based on the fact
that a translation tag can be placed against
a succession of vowels and consonants and that
this succession constitutes a dictionary entry.
The rhythmically determined segmentations in
- Nama discourse do not find a symbolization in -
the accepted orthography yet their observance
would certainly remove many logical difficulties
in teaching and in learning the language."
It is doubtful whether the rhythmical clustering as
proposed would be of practical value, as it does not
make allowance for the multitude'of sentence permuta-
tions that ex1st ‘in Nama. (Cf. section 3.1l.1. for '
such permutatlons.) The orthography would be compllcated
by many 'ad hoc' rules as far as word-division is con-
cerned.
26)Formatives are "minimal syntactically functioning
units". (Chomsky 1965:3). '

27)It would be sufficient. gust to mark the flrst vowel
of a disyllabic radical (e.g. gimwab) as there is no
difference between the profiles of mono- and.dlsyllabic
radicals. However, it is more convenient with the
rising tonemes not to have three diacriticai'marks.on

~ the same vowel, thus e.z. d¥nfb. For the sake of uni-
- formity this pattern isapplied to all tonemes, i.e.
each vowel is marked for tone.

28)Cf. to Appendlx I for the fundamental frequency
curve.‘,

29)C_f."Appendix II for a sample lexicon.
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2, _MORPHOLOGICAL STATEMENT

Chaﬁter 2. serves as a brief:descriﬁtive intréduction
to the components of_thevNP. The componehts.are stated
in order to acquaiht the reader with the data on which
fthé‘hypothesis in chapter'3. is based. The fact that
this_chapter'commenceslwith the word instead of fhe-

- phrase does not mean'fhat.the-analyfic principlevis
abandoned‘forkthe argumenf in chapter 3. This_bhapter
is'divided'iﬁto three main sections:_Z.l.'lexical'
.férmatives;Z;Z; grammatical formativeé;A2.3 a briéf
survey of the components that are part of the NOUN-
PHRASE. N |

2.1, Lexical formatives

In his arﬁicle-"Nouns and Noun Pﬁrases"‘Bach (1968)
argues convincingly thaf there existé no difference
in the deep structure of phrases involving the tradi-
tional categories of nouns, verbs and adjecti?es:
Allrthree are derived in the base category from

"éontentives"»(1968:105).

‘His arguments will not be discussed here, but it should
be pointed out that in Nama the difference between nouné,
verb- and ad jective-radicals is sometimes not even .

‘clearly discernible on the surface levell). There
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seem to be many features that are shared by the three
categories. In some instances a distinction seems

to be quite arbitrary;as‘in the folldwing sentences:

513 Taras ge .a = lanu.
woman (s) pr.s pure/clean
(The woman is clean.)

S14 Taras ge ra lanu., =
woman (s) pr.i pure/clean -
(The woman is becoming clean.):

- This sentence may also mean "The woman is'cleaning

up (v.t.)".

515  lAnu taras ge a Marié,

ure woman (s) pr.s Mary.
The pure/clean woman is Mary.)

516 !Anus ge a ‘gai.
pure+she ?s) pr.s good

(Purity is good./Cleaning is good.)

513 hés a stative_predicaté, 314 an inchoatiVe predicé?e,
S14 can be interpreted either adjectivally or verbally.
In S15 lggg-functioﬁs as attribufive modifier; in S16
lanu has the form of a NOUN. Note that Sié could also

- be interpreted prdndminally as "The pure one is good."

It will not be part of this dissertation to discuss

morphological criteria, e.g., that a word is an adjec-
tive by virtue of its adjectival formative. This is

an extensive topic on ifs.owh, which is notvdirecfly
pertinent to the present'syntaCtic_investigafion. A1l
vhandbooks provide some information on such foriativesj

Planert (1905:6—8) even provides a separate and coricise
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_ chapter on "Wortbildung".

Dempwolff (1934:66 a.o.) has paid considerable attention
. to the problem'of classification from the syntactic
'point of view, He concludes his examlnatlon with the
following words (p 66)
"Wenn also die Wortstimme des Nama auch den
Eindruck machen, dass sie nur eine Vorstellung
" benennen, ohne sie in Kategorien zu ordnen,
- dass sie also "polyvalent" sind, so kann man
doch der Sprache kaum abstreiten, dass sie
- jene drei Vorstellungs-Kategorien bewusst unter-
- scheidet, so dass die Elntellung in d1e Wortarten
berechtlgx ist." '
Glinther (1969'60) questions this contention in his
own concluding sentence.;
"Trotz der von 1hm durchgefuhrten Ausarbeltung
von Wortkriterien muss gesagt werden, dass: der
grosste Teil der Namawurzeln eben doch "poly-
valent" ist, was bei jeder weiteren Bearbeitung
des Hottentqttlschenberucksmchtlgtwerden sollte."
A test of radicals in1distributiena1;frames‘Shows up
that Dempwolff is the one Who.is.corfect;_even though

the distribution of_the-various categories overlaps

| considerably;

At this stage only edjectiveé} noun- and Verbfradicais
are examined., Numeral-, deterﬁinera andvposseSSive—
v‘radicals are acceunted‘for in due course. An iﬁtran%
sitive vefb is tested next te a trahsitive verb, as
1ntrans1t1ve verbs might poss1bly behave like adgectlves.

_'The follow1ng radlcles w111 be tested (If they are
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named withlavcategoriéllabel.here, the readef mey'take
it as the traditional label. The validity of these
blabeis has yet to be established by means of the follo-
wing test): | | | .

k&ird (old) "adjective"-radical;

Eg;éf (married woman, wife, spouse) "houn"—radical;

-Eé (get lost) ‘"intransitive verb"-radicalj
kird (make, build, manufacture) "transitive verb"-

- . radical.

These lexical'formatives'will be tested in various
sentence contexts w1th the follow1ng auxiliaries (AUX)

a present stative (contlngent),
"omission of present statlve a" ( 'neutral');

ra present inchoative;

hd present statlve, but with the connotatlon

that the condition has not ex1sted in the past.

HA usuelly denofes‘perfected ecfion,‘with the effect
lastingﬂinto'the.preSent, viz "haslbeCOmei..;".' This
| AU is derived from the verb hi (to remain). It is.
thus not e true AUX. Compare also Rust‘(l965:53)'on:
,this‘issue‘ - The connotetioﬁal differeﬁce between a

and hi will not neccessarily be taken into consideration
in the'fellOWing transletions,-es the fest is only

coneerned with distributional constraints.
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/NOUN ge AUX __ . (Lexical formatives in

_ PREDICATIVE use)

" Adjective-radical

S17-1 'Gas ge _-kaira.' ' : '‘The servant is old.'g)
S17-2 !Ga&s ge a kaira, . 'The servant is old.'
S17-3 !G&s ge ra kaira, - - 'The servant is ageing.!'
. S17-4 'Gas ge kaira Qé.' . 'The servant has aged.!
- Noun-radical
S18-1 !G&s ge _ tara. B  'The sefvaht is (a) woman.
- S18-2 !Gas ge a tara. - 'The servant is (a) woman. '

S18-3 *!G&s ge ra tara. & =
. S18-4 *'Gés ge tara hi. -

The meanlng "to become a (noun)" 1s expressed by means

of "ra (noun) kai", e.g. 'G&s ge tara Eai_(Thevservants

. is becoming a woman). As kai (to,becdme) is of verbal

orlgln, this- phrase is a verb- ~phrase and not appllcable

'here. Ka1 can also be used w1th ha.

Intr. verb-radical

$19-1 *!G&s ge _ k&. - -
S519-2 *!Gas ge a ka. -

- 819-3 1Gas ‘ge ra ka. ’ 'The servant is'gettingAlqst.'
- 819-4 'GEs ge k3 hi. : 'The servant is lost (got

Trans. verb-radiecal

. S20-1 *!'Gas ge __kuru. . - _'

$20-2 ¥!Ga8s ge a kuru. - . _ _
'520-3 'Gas ge ra kuru. 'The servant is working.'

82044 'Gas ge kuru hi. '"The servant has worked/
o ' - works (regularly).’
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It is important to note that $20-1/-2 are grammatical
- renderings of the sentence "The servant is work., "

(i1)  /

AUX NOUN ge ... (Lexical formatives as
MODIFIERS) " |

Adjective-radical

S21-1 Kaira _ !gds ge ra |lnae. 'An old servant is singings'

S21-2 Kaira (a) !g8s ge ... A servant who is 01ld ...
S21-3 Kaira ra 'g8s ge ... 'A servant who is ageing ...'
'821-4 Kaira h8 !g8s ge ... * 'A gervant who has aged ...'

Note that'521-2 isIintelligible_butvrareiy used. It is
an important‘Criterion thatvédjective;radicals mddify-,
ing_a NOUN usually do not take an AUX, while verb- |
radicals must take an'AUX;' $ae;,'§erbs'appeér in rela-
tive sehfendes, while adjectives sfahd.alone (moré“
'exactly; while*adjectiyeé appéar,in.a'égggggé rélative.'
sentence). This feature_applieS‘fo NQUN-PHRASES which'

‘contain a head—-constituent.

Noun~radical.

s22-1 Tara _ !&8s ge ra |lnae. 'A woman ser#ant'is singing.'
§22-2 Tara (a) 'gds ge ... . 'A gervant who is a woman ...'
S22-3 *Tara ra 'gds ge ... - | ' | '

S22-4 *Tara hd 'gds ge ... -

_ Intr. verb-radical

S23-1 *K& - !gis ge ra llnae. -
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S23-3 K& ra 'gds ge ... ‘A servant who is get-
' . - ' ting lost ... o
S23-4 K& h5 !g8s ge eso 'A servant who is lost

(got 1lost) ..

Trans. verb-radical
S24-1 *Kuru _ lg@s ge ra |lnae. -
S24-2 *Kurn a 'g8s ge ... -
S24-3 Kuru £g '88S £€ eee " 'A working servant/A
| - servant who is working ...’
- 524-4 Kuru gé fgﬁs.ge‘;.. - YA servant who has
: ' ’ worked/works (regularly ...'

Compare the mutually exclusive distribution patterns

of verb-radicals to those of noun-radicals.

d

(iii) NOUN ge ¢ AUXIN%a. (Lexical formatives in
"HEADLESS NOUN-PHRASES) -

'Adjective—radical

 §25-1 !63s ge kaira _+sa. - "'The servant is an old one.'
525-2 !Gas ge kaira a+sa..  'The servant ‘is oneé who
o | | is old.'
S25—3A!G§s'ge kaira £§+sa.' : 'The servant is one who
‘ ' is ageing.'
S25-4 'GEs ge kaira hi+sa. 'The servant is one who

has aged.'

Note that in NOUN-PHRASES without head-constituents
the present stative AUX a iS'Well_used(S25e2);.Compare

~82142,With its comment.



S26—l
526-2

S26-3
S26-4

s27-1
527-2
s27-3

S27-4

S28-1
'S28-2
S28-3

S28-4
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Noun-radical

'Gas ge tara _+sa. -

'Gas ge tara a+sa.

¥*1G8s ge tara ra+sa.

*1G8s ge tara hi+sa.

Intr. verb-radical |

*1G3s geAké _+sa.
*¥!G8s ge k& a+sa..

'Gas -ge k@ ra+sa.

*Gas ge k& hi+sa.

Trans. verb-radical

%1633 ge kuru _+sa.
*1G8s ge kuru a+sa.

'GEs ge kuru ra+sa.

'G3s ge kuru hi+sa.’

'The servant is a woman.'!
'The servant is one who
is a woman.'

'The servant is one who

"istgetting.lcst.'

'The servant is one Who
is lost (got lost).!'

'The servant is one who
is working.'

'The servant is one who
"has worked/works (regu—~

lerly).!

S28-1 has the meaning *"The servant is work." S27-1 is

‘ungrammatical for the same reasons.

| The following frame sentences are of partlcular impor-

tance to the argument in chapter 3., since they can

_have elther copular or predlcatlve meanlng, or both.

In a co pular sentence the lexical entry acts as modi-

fier (attrlbutlvely. 829 S32, pronomlnally. S33- S36)
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In predicative sentences the lexical entry acts as
prédicate to a subjebt. There is no tonal distinqtibn.
betweén thesé sentence-tyﬁes. Any sentence with a |
copular 1nterpretatlon should have an equlvalent in

pattern (ii) "Lex1ca1 formatlves as MODIFIERS".

(iv) / AUX NOUN ge. (Lexical entry and AUX to the

left of NOUN)

Adjective—radical 7
§29-1 Kaira _ 'g3s ge. - Cop: 'She is an old servant.,'
. o - o " Pred:~ .
S29-2 Kaira'é 'g8s ge. Cop: 'She is a servant who
' ' ' is old.!

| : . Pred:'The servant is old,"
S29-3 Kaira £§ 1 g8s ge.'v Cop: 'She is a servant who
' | ' 1s ageing.'
v ‘ Pred"The servant 1s agelng.
§29-4 Kaira hd !g8s ge. Cop: 'She is a servant who
has aged.'

- Pred-'The servant has aged.'
S29 2 is normally understood as a predlcatlve cenuence,

but it ‘can also have copular meanlng in certaln contexts.

. Noun-radical

S30-1 Tara _ !gas ge. 'Cop: ("She "is a woman servant."')
S30-2 Tara a !gds ge. - Cop: 'She iS'a:servant who' is
PR ' & woman, ' '

_ : . " Pred:'The servant is a woman.'
S30-3 *Tara ra 'gas ge. Cop: - .
o | _ . Pred:-
S30-4 *Tara hi 'gds ge. Cop: =
| - Pred:-
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Intr. verb-radical

S$31-1 *K& _ !gas ge. Cop: =
.. ..i v B Pred:°‘
S31-2 *K& a 'gds ge. = Cop: -
' | ~ Pred:- L
S31-3 K& ra 'g8s ge. °~ Cop: 'She is a seriant who

. .is getting lost.'
Pred: 'The servant is getting .
o ~ lost.! - “ =
'gds ge.  Cop: 'She is a servant who
. | _ is lost (got lost).'
Pred:'The servant is lost
o (got 1Qst).(f

o

'§31-4 K3 h

Prans. verb-radical

- 832-1 *Kuru _ +gas ge; “ Cop: -

_ . Pred:-
S32-2 *Ruru a 'gds ge. - Cop: -
‘ o L _Predﬁ.;
S32-3 Kuru ra 'gis ge. . “Cop: 'She is a servant who

. is working.' . |
| Pred:'The servant is working.'
S32-4 Kuru'gg ‘gas ‘ge. Cop: 'She is a servant who
) o ‘ _ " has worked/works (regularly). '
Pred:'The servant has workéd/
" works (regularly).

' (v) /  +AUX Nd ge. (Lexical entry and AUX to the

left of-an_empty;NéUN slot)

Adjective-radical

S33-1 Kaira _+s ge. - | Cop: 'She is an o0ld one.'
' " Pred:- ' ‘



- 833-2 Kaira (a)+s ge. Cop: She is the one who is 0ld."
o ' ' " Pred:- :
S33-3 Kaira ra+s ge. - Cop: 'She is the ageing one.!

' ‘ Pred:- :
S33-4 Kaira hi+s ge. - Cop: 'She is the one who has
. . -va'ged.' A :
Pred:-~

833—1 can also have the copular meaning "It is age."

'.However, usually this abstract noun occurs as ka1ras1b.”

Noun-radical_

§34-1 Tara _+ngé. ' L,Cop' 'It is ' a woman/(she‘
S . is a woman ).

v - . Pred:- ' _
534-2 Tara (a)+s ge. - Cop: 'She is the one who is
o o | a woman.'

, _ ' . Pred:-
834-3'*Tara.£§+s ge. Cop: -
. | _ Pred:-
S34-4 *Tara hé+s ge.- Cop :-
o Pred:-
Intr. verb-radical
$35-1 *K& _+s ge. : Cdp: -
‘ ' Pred:- .-
 S35-2 *KF a+s ge. - o Cop: -

B B S Pred:- o N A
§35-3 K& ra+s ge.  Cop: 'She is the one who is -
SR “7i getting lost.'

_ - Pred:~ . , .
$35-4 K& hé+é'ge. - Cop‘ 'She is the one who is

lost (got lost)
Pred -
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Trans. verb-radical

- '§36-1 *Kuru _+5 ge. Cop: - - ('It is work.')
L Cee . Pred:— ’
© 836-2 *Kuru a+s ge. = Cop: -
| I k . Pred:- | |
' S36-3 Kuru ra+s ge. Cop: 'She is one who is working.'.
N | | | Pred:-
~ 836-4 Kuru hf+s ge. = . Cop: 'She is one who has .
g T worked/works (regulérly).'.
Pred:- - |
(vi) ./ N® ge AUX. (AUX to the right of the empty
NOUN_slot) '
- Adjective-radical
S37-1 *Kairas ge e Cop: = (ep. $33-1)
B o Pred:-
'537-2 Kairas ge (§). - Cop: = |
S o Pred:'She is old.'
S37-3 Kairas ge ra. Cop: - -
‘ ' o Préd:'She is ageing.'
S37-4 Kairas ge hi. .  Cop: - . |

Pred:'She has aged.'
 §37-4 could also be interpreted as "The 0ld one is
. present/ is remaining." h

Ndun—radical

$38-1 *Taras ge _. - Cop: - (cp. S34-1)
e ' . _ Pred:-
. 838-2 Taras ge (g)._ Cop: -

Pred:'She is woman.' .
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$38-3 *Taras ge ra. Cop: -
I Pred:-
$38-4 *Taras ge hé. Cop: -
a | Pred:-

| Thé'meaning of S38-4 is "A woman is'present/is remaining., "

-~

Intr. Verb—radical

S$39-1 *Késvge‘;. | Cop: -
: o ' _' " Pred:-
S39-2 *Kas ge a. . - . Cop: -
o .  Pred:-
'839-3 Kas ge ra. :‘, Cop: - , o _
| | | ~ Pred:'She is getting lost.'
S39-4 K3s ge hi. - Cop: - :

Pred:'She is lost (got lost).®

Trans. verb-radical

S40-1 *Kurus ge _. . Cop: -
. . o Pred:-

S40-2 *Kurus ge a. - . Cop: - °
S . Pred:-

S40-3 Kurusvge.zg. - .Cop: - _

' o o Pred:'She is wofking.'

S40-4 EKurus ge hi.: Cop: - o '

: : " Pred:'She has worked/works

(regularly)."

It can be clearly inferred form these distributional

patterns that:nbun—, adjective- and verb-radicals

'respectively are distinct in Nama,'and'that they can
be identified by means of their respective distribu- -

tional patterns:
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Adjectives

1. Adjectiues are,‘in'predicative'use; not'confined‘

to either}stative or-inchoative‘AUXs._ They cover the
.same patterns as nouns and verbs cover together (s17).
Probably it 1s th1s feature that conveys the impression

that all stems are "polyvalent"

2. Adgectlves appear w1thout an AUX when they modlfy
:a head—constltuent The deleted AUX is understood to
have'been'al(321—1) If the tense is marked by means
of an AUX, then the adgectlve radlcal appears in an

' embedded predlcatlon, i.e. a relatlve modlfle;.

In general it may be observed that‘adjective-radicals
are less constralned in dlstrlbutlon than eltrer noun-.

or verb-radrcals.

1. Noun-radicals cannot appear with the AUXs ra or h“3)
(518, etec.). ‘_I.e., their distributional pattern is
mutually exclusiVevwithjthat offverbs, except where a
verb-radical is nominalized (S35/36-l).'

2. If noun—radicals are used-aS'modifiers, they usually
' appear in a relatlve sentence with AUX a.” This AUX may

be elided, but is still "understood"

Verbs
1. There isvno differenee between the distribution of ..

transitive and intransitive verbs.
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2. Unless verbs are nomlnallsed (as gerunds) they
cannot appear without an AUX (819/20—1 S23/24-1)
or with the AUX a (319/20-2, 323/24-2). .

»3. If verb-radlcals appear 1o the left of Nd w1thout
‘ AUX they acqulre gerundlve or 1nf1n1t1ve meanlng

(S35/36 1). Radlcals other than _verbs are before all
'_understood to functlon pronominally (S33 1)' when o

followed by an- Nd

. The follbwing'paradigﬁ reflects at a glance‘the'distrié
bution of adgectlves {Ad) ,'nouns (Nn) and verbs (Vb),'
as well as=articles (Ar)4), demonstratlves (Dm)
possessives (Ps) _and cardinal numerals (Nm). For

]comment the reader should refer to the Trelevant sub—

sections of sectlon 2. 3 2 et seq.

S.No. Frame G/ Ad Nn'Vb Ar Dm Ps Nm
S17-520 NOUN ge _ "> .. + o+ - - "
B NOUN ge a __ -, + + - + +
'NOUN ge ra . T+ - - - - 4
.. NOUN ge ___ h&. L N
$21-S24 ___ . NOUN ge ... E A
| S25-528 NOUN ge [__ _18%. '+ + - 4+ + 4+ (@
. NOUN ge € a]Nda. 4+ o+ - -'(t, + 4+
NOUN ge € ‘rglNda, + - - - -
NOUN ge L - hAiN%a. = + - f -+ - 4
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S.No., . Frame ‘ © C/P A3 Nn Vb Dt Dm Ps Nm

$29-532 ___ _NOUN ge,. C:. .+ B - + + + +
| | T
___ a NOUN ge, C: ) + - - = + -

B N A P

ra NOUN ge.

hd NOUN ge.

P: - -+ -
-333—836 o _+Ndvge. 0 C:r o+ 4+ -+ o+ o+ o+
| R T
_asdlge. T Cr W W - - - - @®
B P: = = - = = - -
— e Nd ge.’i S Cs o+ - 4 e
o P: = = = = = = -
___h& N ge. C: + = + = + = +
' P: - - - - - - =
$37-540 ___ N ge . C: . % - - - = =
: o P - - -
L Nq ge a. C: = = = "= = = =
' »d' ' Pr @ - & - - @

Table I:,ﬁISTRIBUTIONAL PATTERNS OF LEXICAL FORMATIVES
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2.1.1.  NOUNS

The reader‘sheuld'ence more be wafned'thaf this brief
‘statement on lexicai_formatives,does:not offef.an exX~
haustive structurai aeeount of the occurrence.of lexi-
vcal“formatives. A general worklng formula is only
_prov1ded for the reader, to recognlze these parts of

sreech 1n a sentence.

2.1.1.1. - NOUNS_proper

Khdeb ~ kbden . pirira

-;humaﬁ being 1 r}hmﬁan beiné-' f+goat 7
+male’) o |+male -male
~female +female +female
+singular +plural - +dual
+3rd person J' +3rd person J . 1+3rd person
!khao-i .. gH-aisib © #gaobasens .
r;hippopotamusﬂ' Fwise - 1 J+intena

' +abstract | [+applied
-male ' . : v !
~female = | . (+male A treflexive
+singular - |-female -male
+3rd person J |+singular | . |+female
y : - +3rd person - |+singular

- T - - +3rd person

These Nama NOUNS and NOMINALS are a few ekamplesAof'the;
simpler types. .The feature matrixzes are_dﬁiy given

so far as to iilustrate the.semantic interaction of
lexical and grammatlcal formatlves. The resultant

Engllsh glosses are.
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khoeb: (man)
~ khoen: (people) ,
- pirira: ((two) she-goats)
fkhao—i: (hippopotamus specimen)
~ g2-aisib: (wisdom)
- #gaobasens: (intention).

Ignorlng complex stems, the 31mplest form of a NOUN ,
' may be formulated as

NOUN: lexical formative + nominal designant®’.

This working formula is only fentafive; and is only

meant for the purpose of ideﬁtifying NOUNs. The . plus-
' sign (4).must be understood to mean that the Nd is an
1nherent (essential) constltuent of the NQUN; it is a

v llbound" Nd.

S41  [llGau'nd-aolb . "go - |llkh&allkh&.
: teacher , 53) rc.p teach

(The teacher has taught.)
S42 L (l|Gau'ni-ao a) khoe]b ge go ﬂkhaHkha.

- teacher  pr.s man (s) rc.p teach

(The man who is (a) teacher has taught )

S43 € (/Gau'nd-ao a)]b e go' Hkh&llkha.
teacher - r.s-he %s rc.p teach

‘(He who is (a? teacher has taught. )
It is traditionally accepted that a Nama NOUN does
not contain an AUX, i.e., NOUNS are yielded by frame
sentences like S34-1. If a stem ogéurs"with'én'AUX,
then this NP is considered to be a pronominal relative
clause, as in S43 above. The AUX is taken to be an -

indicator that the NP consists of an - embedded - VP,
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1. e.,-sentence. It is one of the outstanding charac-
- teristics of Nama that 1t relles heav1ly on thls
kind of sentential nomlnallzatlon (see’ sectlon 3.3.
for examples). The distinction between NOUNs and
NOMINALs applies on the surface level-only7). But
even on that level many "exceptions" are found.
Compare the following examples with present,inchoatiVe
22: . . v
{nerab, Inorab (baboon - "he who is measuring")8)
bairab, baib (ram - "he who is punchlng"'(Rust
e - 1969)) : '
hairab (tree-gum - cf. haib (tree)) '
~llgaworan (winged animals - - e¢f. |lgawob (wing))

‘The following examplee contain present.stativev§:~

- llGBuab (Devil - cf. llghullgdu (frantic)?)
IGhiab cf. Iglis (intestines), a farm-name
paiab '(idiot - origin unknown )
taian (potatoes = cf. bulge, of eye9) _
tseab (day of twelve hours) cf. ts& (become. day) '
o tseb (day of twenty-four hours).

If the traditional view is accepted that a word with
the form tstemJNd 1s a NOUN and not a pronomlnal
relatlve sentence, . then a’ drastlc break with conventlon
has to occur: 'Then it has to-be accepted that Nama -

| NOUNs are: not 1nherently conflned to the thlrd persoﬁ.

. For the Nq of 2 NOUN can Just as well be flrst or second

'persbng). _Although such NOUNs.usually occur together '
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"with a so-called ﬂpronoun—stem", the lattér may also

be "dropped" lO) -

S44  (Sa) aots ge llore-aotsa.
prn man s) culprit™
(You, man are the culprit.)

S45  Mariata ge.'
) (I am Mary.) -

S46 Sikhom-gé | gekhoma. -

we s) twins
(Ve are twinbrothers.)

- S47 Khoe ! gdguda fe.

'siblings s)
(We are siblings.)

‘The reason for this —_appafént - violation‘will become

clear in ohapter 3.

A2.l.l.2. o "Pronouns"

.Ithas becomea.conventlon in Nama handbooks to dlstlngulsh
a "full pronoun" con51st1ng of a stem plus 1nflex1onal
,snfflx, and av"reduced pronoun"ll>vcons1st1ng of the
inflexional element (N®) only. This section deals with

4fhe nfull" form. -

Apparently there has ‘been little doubt in the mlnds of
- previous authors, as all of them prov1de a uniform
paradlgm of 25 entrles, w1th another six exclu51ve

- variants.  In the follow1ng table the stems are under-
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lined, in order to show up the identical structure as

it was formulated for a NOUN (vide.p.67):

"Pronoun": lexical formative + nominal designant.

"~ In annofated fofm this would be'[stem]Nd.

1st Person 2nd Person 3rd Person

Masculine:| . |
Singular| tita - sats S 1
Dual ° |sakhom/sikhom - sakho © |likha
Plural |sage/sige sago liZgu
Feminine: P )
Singular|tita ~ sas  liis
Dual  |sam/sim - . saro : fiira’
Plural |sase/sise . saso - ljiad
Neuter or
* Common: - .
Singular| - - ' ﬂi;i
Dual  |saw/sim saro ©  |lira
Plural -§§da/§ida ' sadu litn

Table II: TYPICAL PARADIGM OF . "FULL_PRONOUNS"

Even within the extent of this paradigm there are

several points that are not clear:
1. What is the'Semantié'function of the étém, conside-
ring that "full" pronouns exist next to "reduced"

_pronOuns? Is its purpose only emphasis?
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2. Why are fdurvdifferént_sﬁeﬁs ﬁébessarj, considering -
that their disfribution-seems to be determined by'the'Nd?
As fhey are'not'gonditioned morpho-phonemically, one
stem would be sufficient, if they all had the same func-
tion. The fact that certain Nds (first pefsqn duél and
plural) have alternative forms (s, sf)_is‘inaicative |

~of some semantic differentiation.

3. Seeing that four different stems occur, what are

the~criteria for their distributioh?

Giinther (1969) has devoted his article to some of these
probiems.' If his answers are not entirely satisfactory,

if must be concéded-that he was confined‘to second-hand

12).-

information, which was also erratic at times As

~ his article:is»not_very”well known it is_quoted-here'
(p.58):

"Im Vergleich zum Suffix f&811t auf, dass den
Pronominalstdmmen jede Genusunterscheidung
fehlt, ja selbst numerus und persona sind in

~den meisten F&llen nicht festzulegen. Tabel-
larisch ergibt sich folgendes Bild:

- Stamm - - genus ~-numerus persona
masc, fem. com. sg. du. pl. 1. 2. 3.
ti- + + + +
. sa-  + + + + o+ 4+ + +
- si- + - + + _ + o+ +
ftai- 4+ + + + 4 + '

+.

Bei diesen Ergebnissen wird klar, dass die -
Pronominalfunktion von diesen Elementen nur .
hdchst unvollkommen erfiillt werden kann, da . -

. sie allein eben zu mehrdeutig sind." - -
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~ It is not clear why Giinther finds his matrix uninfor-

mative about the notion of person.

'4.e Another'observetion'is quite eurprising. Demp-
wolff (1934:46) quotes a copulative sentence

" tita a l|lzita "Ich bin es"l3),
 He sees in |[gita a concordance between.subjeet and con—_
plement. vThisjexplanation is correct; as far as the |
-COmpiement is concerned,-'Buf concordance does not
explain the sentence | |

leita gye tita [Hlta ge tltaj "Er 1st 1ch der
bin ich", _ , : ,
14)

which he Quotes on p. 55 : .: Informal 1nqu1ry shows_ .
that quite a number of such. constructlons are permis-
sible, while others are not: |

848  Tita ge sata/Sata ge tlta.
. am you.

'S49  *Sats ge tltsa/Tlts ge satsa.
- - *TYou are™I.) - ‘

S50 Sats ge Hltsa/Hits ge satsa. S -
. (You are he; you are the one.)

s51 - *|iIvp ge saba/Sab ge . Hlba. _
' *Tﬁe is you. )™ '

The franslations are only approximate, as a literal

-

translation is not possible. For. a closer understan-

-ding the parameters in Table IV should be consulted.

‘The same dlstrlbutlonal crlterla apply to predlcate

5)

sentences
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S48-1 Tita ge a sa/Sata ge a ti.
(T am you.J) - '

S49-1 *Sats ge a ti/Tits ge a sa.
| - *{You are 1.7

S50-1 Sats ge a ﬂi/ﬂits‘ge a sa.
: - ({You are he.) ~ '

S51-1 *|iIb ge a. sa/Sab ge a 1.
- *(He is you.) o
.Evenvin minimal_copularlsenténcesl6) such restrictions

occur only in certain instances: ..

S52 lits ge. ,
(It is you; he is you.)

853 - *3its ge. -
- ¥*[We are you.)

‘S54. *Sadi ge. - .

- *{We/you are they.)

A systematic paradigm yie1ds.the,following‘forms (néw,
'“Qohtradictbry"Aformé érelundérlined; person is indi-

cated by Roman numerals):

: _ , ti - si ' sa’ 'Hi
Masculine ' ‘ . 4 .
Singular I 'sita - - sata  |lita. -

" c———

IT | *tits  Bats.
- III

Dual . I |
11

III

Plural’ I
IT

- IIT
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) | ti  si | sa i
Feminine - o |
_Singular I tita *sita sata  |lita
| 11
- IIT
Dual - I
1T
III |
Plural = I
CIT
III
Neuter/
_Uommon

Singular I
o 1T

CIII
Dual - I
IT

11n |

Piural " -I'A
1T

ITI |

Table III: COMPLETE PARADIGM OF "FULL PRONOUNS"
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'_ Bes1des the known thlrty—one forms there ex1st another

eighteen forms, yielding a total of forty-nlne possible
constructions. Although the "pronominal stems"'are'
definitely limited in distribution by some particular

constralnts still to be establlshed they are not as

llmlted in distribution as has been malntalned up to

. now,

‘But-if these stems are seen in traditional terms of

person-reference (i.e., t;/gi first person, sa first

or second person, ||1 third'pe:son), and if these

- constructions are seen as word categories, i.e. as

morphologlcal entltles, then the elghteen new forms
evade translatlon, as they seem to be 1nherently

contradlctory. L T _f”

lIn Table v below the stems are 1nterpreted in terms

of a ‘semantic notion "communlcatory status" Two oara—"'
'meters denlct the part1c1pant roles of the partles
involved in dlscourse v1z. the speaker and the addrggsgg.
The features of sa are tentatlvely determined accord~_g

wd

to the person and number features of the réspective N™,
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"PRONOUN" FEATURES
-7 Stem Nominal Designant
' Spea- Addres-}Person  Number - Gender
ker see IIIIIT sgdlpl m f n
tita - Fo- o4 - - @
sata ~ + I+ - - + - - @ - -
flita - - - + - - [ S & - -
sats. - 4‘ - 4+ - + - - ; .
"its - - -+ -  + - - 4+ - -
I11b - - - = 4+ 4+ = - 4 - -
sikhom = + - L A T S
sakhom + + + - - - 4+ = + = -
- {likhom - - + - = -+ - 3 - -
sakho - + i S
f{ikho - - - 4+ - - 4+ = 4 - -
lliikha. - - - =+ - 4+ - 4 -
sige. 4 - + = - - - 4 + - -
sage +. o+ 1+ - - - -+ = -
Hige - - + - - - - 4 + = -
sago - + -+ -~ - - ¥+ Lo
‘ Higo- - - -+ - - - 4 + - -
lligu - - - - 4+ = =+ 4+ - -
tita + - + - - + - - - # -
~sata + o+ 1]+ - -+ - - - ® -
1ita - - # - - 4 = - - ® -
sas - + - 4 =T % - - - 4+ -
lis - - - 4+ = % = - - 4 -
- lis - - S
sim + - + - - - 4 - ; @}7L
sam + + + = = =+ - - -
I4m - - I+ - = = + - - @® -
saro. - + -+ - - 4+ - - (g}7l
~fitro - - - 4+ - -+ - - -
llira - - S

""(“')..-A
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"PRONOUN" FEATURES .

T Stem Nominal Designant
Spea-_Addres-|Person Number Gender
ker _ see I II III sgdlpl m f n
sise + - + - - - - 4 - 4 -
sase + + + - = = =+ - o+ =
I]ise - - 4+ - - - - 4+ e 4 -
saso ~ o+ | -+ - - -+ L & =
fliso - S - -+ - - - s - + -
fidi - - - -+ - =+ -+ -
I1t-i - = - -+ o+ - - - =
sim +. - e = = - 4+ - - =@
sam . + + + - - - 4 - - - W
lI3m T Ry A
saro - o~ . .+ |- + - N
Hiro - R R T T T
Alira = T R )
sida + - + - = = -+ = =+
sada + + + - - - - 4 - - o+
lifda = - - Fo- - - -+ = -
‘sadu -~ - + - + - - = 4_ - - 4
lidu - - -+ - - - + = = +
lin - - - B T

Table IV: FEATURE MATRIX FOR “"FULL PRONOUNS"

The above table allows four cqrrelations 6f the fea-
tures depi¢ting-"communicétory status":

SPeakef addressée: stem

@, W

+ = ti/s1

o 174 :
+ + s&
B 1
- + sa

- = i
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As such this paradigm produces. practically the same
result as the grammatiéal persoh features: Two sepa-
rate entries have to be made for sa. “Such éh interpre-

» talon is unsatlsfactory, as there 1s no one—to-one

correspondence,
ti/si ~ first person (exclusive)
sa first person or second person

11 third person

In the latter'interpretation two, separate; homophsnbus
| entries would have to be made in the lex1con for sa.
As grammatlcal formatlves denoting person these "stems"
would be in direct confllct with the,Nd in a word llke
{likhom (third pefson ~ second'person) | |

If, however the features deplctlng "communlcatory

status" are semantlcally 1nterpreted in terms of a

' common denominator' 1nvolvement, then a one-to-one

correspohdence‘ean be established:

ti/si  "speaker involved"
sa - "addressee involved"
I . "neither speaker nor addressee involved".

The'difference between the lexical (semantic) concept

‘that has here been labelled "eommunicatpry status",

~and the grammatical‘featﬁre "personﬁ'is, that person
indicates rank in the order from first person (nighest)

to thirad persOn‘(lowest). I;e.ithe person feature is -
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determined'byithe highest personvinvolved. Secend-

pefson (addressej isfreflected‘only if first person is.
.nof involved; third persen is reflected only if neither
first nor seeqndfperson are involved. Thus §§ can be
either first person (speaker involved) or second per-

_son (speaker not involved).

But the feature~"communicatorj status“,'which indicates
“1nvolvement in dlscourse" makes allowance for the |
poss1b111ty to 1nterpret sa (+speaker, +addressee) and
sa (-speaker, +addressee) according -to thelr common
feature' the gggggssee is always 1nvolved, regardless'

of the’ involvement of flrst or. thlrd person.-

Further.convincing;breof that these four morphemes are
,1ex1ca1 and - not grammatlcal morphemes is adduced by theA
fact that they can occur with aux111ar1es in the frame
sentences of " Table I, (pp. 64—65). Their distribution
is very similar to that.ef noun—fadicals: Both types
- of radipals occur dnly'with the AUX a, or entirelj
without AUX. The oniy difference between noun- and
pronoun"—radlcals is that "pronoun"—radlcals do not
»occur as relatlve modlflers, i.e. with the AUX a (in
| particular frames (ii), (iii) and (v)) ‘That is,
‘"pronoun"-radlcals occur with the AUX a only in predi-
18)

cative use. . A de0131ve,d1fference between the

distribution of noun- and "pronoun'-radicals will be
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dealt with in section 3.2.1. on the linear ordering
of coustituents within an NP. There it will become
clear beyond doubt that "pronouﬁ"-radicals and noun-

radicals do not'belongvto the saﬁe category.

-~ Further ev1dence that "pronoun"-radlcals are lex1ca1

formatives is that they have regular lexical tonemes:

. P4
11, s1 and sa have a high-rising toneme, H1 has a low

toneme - all with regular ba31c and perturbed proflleslg)

Yet it iSconspicuouS'.that.these‘four radicals‘have a.
cons1derably more restrlcted dlstrlbutlon with Nds

than noun—,adgectlw}-orverb-radlcals have. Table III
reveals a regular pattern: The forms Eg;gﬂ the diagonal
'.11nes are all ungrammatlcal. This is due to the uni-a
‘versal that a Jth person cannot be dominated’ by a
person of lower’ status; that 1s.f1rst person not by

:second<x'th1rd and second person not by thlrd person.

Thus, for example.

§l+ta . lli+m - *ti+ts *§a+b ,
TI<I ITI<I <11 1I<111.29)

Those forms,aggzg,the,diagpnai lines which are ungram-
matical involve either ti or si. These‘stems;are the
-only.onesbwhich have.a specified number featﬁre'_
[isingularj, or for short, [fsgl. If this feature
does not'agfee with the'number.feature of the ¥, then
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the form is ungrammatical:

ti+ta *si+ta ‘ -si+m *ti+khom '

+sg/+sg -sg/+sg —sg/-sg_ +sg/-sg .

It may perhaps appear strange that these "pronoun"
radlcals are supposed to be lex1cal formatlves, even
though they are dependent on grammatical features .
like number and person.. But, as Bach (1964 108) p01nts
out, 1n terms of transformatlonal generative theory

"Lex1ca1 entrles in the grammar 1nc1ude'
1. A phonological matrix - '
2. Inherent features of a syntactlc and
‘ semantic. sort, ...
':3. Contextual features specifying. the
- frames -in which the 1tem .can occur."

- It may by way of analogy be pointed out that cardinal.
numerals, whlch no doubt are 1ex1cal formatlves, behave
very s1m11ar to "pronoun"-radlcals, with regard to

- their dlstrlbutlon.’ lGul (one) is confined to contexts
having the feature E+81ngularj _53_ (two) to contexts
(i.e. N s) w1th the feature [+dual], and all other

'.cardlnal numerals to contexts with the feature [+p1ura1].

' -~ -See’ also sectlon 2.3.2.3. on numerals.

- It has been establlshed that “pronoun"—radlcals are
1ex1ca1 formatlves. But it yet remalns to be answered
what their specific functlon is. It is now contended

that they are a klnd of modlfler, as e. g. demonstratlves
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are, and that they are means to determine definiteness

- and indefiniteness.

Compare the following sentences:

- §55-1 *; Khoeb ge ra mil.
- (A man is-seeing.) [fdefinite]

S55-2 Ne khoeb ge ra m. _
: (Thls man is seelng.) [+def1n1te]

555-3 || khoeb ge ra mu._ |
- (The man is seeing.) [+definitel -

856-1,‘Sats'ge | HOre—aetsa.
| "~ (You are (a) culprlt ) [—def.J

'856-2 Sats ge Hna Hore-aotsa. _
(You_are that culprit. ) L+def.]

§56-3 iSats,ge Hl/*sa Hore—aotsa.
(You are the culprit.) “[+def.]

$55-1 and 356—l'centain no modifiefs21). Nama speakers
-do not explicitly translate these sentences as 1ndef1—
nite (v1z "a man"), Frequently such sentences are
;translated as ﬂtgg man", withodt. being very specific,
though. On the other hand, an indefinite English

phrase is always translated into Nama w1thout a modlfler.
If the Engllsh sentence is definite (e g. "the culprlt
that is wanted"), then either ﬂl or a "“demonstrative

(ng or |ing) has'tq bé used.

As w111 be shown in. sectlon 3.2 1., these "demonstratlves"

2),

are not the delct1c2‘ demonstratlves denotlng dlstance
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from thexspeaker;but Wrefefentiai-demonstratives"'
" with the denotatidn'"feferring'to SOmething_alreedy
known or previdusly ﬁentioned". ‘It is shdﬁn.injd‘v
h_secfion 3.2.1. thafvtheit tonal beha?ieur moreover .-
differs from that of true demohstretives.'fTrue.
demonstratlves have a perturblng 1nfluence on the
succeedlng word (;e khoeb), while "referentlal" demon-
| stratives have not (;e khoeb) ' Yet there is no doubt
that these homophonous forms are;reiafed{;especially
Since'they have idenfieel $onal profiles (g%, ﬂéé).
- These facts llnk up w1th Lyon s observatlon (1968 278—:
279) that

"In'ﬁanjwlanguages ne distinction can be

drawn between the 'demonstratives' and the

*third person pronoun'.. ... They all fin- .

" clude!' the feature 'definitive'." (italics
mine) o - : ‘ -

The llnk between demonstratlves and the so- called
‘"pronoun—stems"'(3&,.53, gg,__i) is: that both cate-
gories‘are.deietic: The ?proxlmlty" notlop of demon—'
étrativeé‘isrdetermined in relation fq'the.ggggggg»
d(near”or far from him), i.e. the "edmmunicatdry status".
~ This means thét,vés the.foie of "epeaker" is transfer—
" red in a convereation frqm one pertieipaﬁt'to anofhef,'
so may the relative proximify~differ; 'Ahd in this way
Nama demonetratives and "prbnoun-stemé? have a very

similar function:’ They "“determine" a specifie,étatus.
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"Beferentlal" demonstratlves denote 1mportance or

relevance° pronoun-stems" denote "communlcatory—
status" As such ﬂi_'([-speaker -addressee] i.e.
"subJect of d1scourse") has a spe01a1 functlon Wthh
éi; si and sa do not have (cf. S56- 3). Compare also
vthe occurrence of H1 in comblnatlon w1th other 1ex1ca1
“formatlves. The "status" denotatlon can again be
detected 1n the follow1ng words, espec1ally ordlnal

numerals (with the exceptlon only of _guro (flrst))

,lgamnl (second) e.g. lgamHi khoeb (second man)4
'nonaﬂls (the third) '

[uniﬂin (>lunin) (the iaSt) '

t+hanullf  (official) e. g. +*hanu|li kowab (offl-

- cial language) T

fkhﬁﬂing(> khiinin)  (the rlch) '

Xriste||l (Chrlstlan) ada. ,

llgaullin - (>llgaunin) (candidates for -religious -
- | | 1nstructlon)

.!hﬁﬂin ,(indigenous_ people) cf. .hub d(country)..

Ffeduentlyvnl stands in comblnatlon w1th lexical for-
matives - (verbs) where it can be translated as "self—"

espec1a11y in comblnatlon w1th the reflex1ve sufflx

-=sen:

1ilhE (mature - of charact-er), cf. ||hZ (be o

~ equal to) . :
lligaosens (self-government) (Rust 1969) Qf. '
a - gao (rule) L

llitnamsens (egotism), of. Inam (love)

H mibasen (accept responsibilitY),‘cf.dma (stand)
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Hi!nétsésen'.(enjoy))vcf. ‘nd (in), tsésen
o ‘ ~ (feel + feflexiVe) -
|1 !ndbe  (mutual) | |
ll11 ‘hén (they (all)), cf. hi (to remain;vbe).

Tt is comprehens1ble that only ji ([ speaker, —addres—
see] "subJect of d1scourse"), and not tl, 91 or sa

can appear.ln'suchvstructures, as these expressions -
have to have a generally'applicable meanihg (ige.

to anyfhing spoken about).

- The last examples should not be confused w1th the-
sfollow1ng occurrences of ”l, where 153 also precedes
.the 1ex1cal formatlve but serves as modlfler. As.
| such 1t 1s also spelt dlsgunctlvely 3)

ﬂi Moseb. #hanlb (he, the selfsame Moses) [+defl

Sado i1 sar1—aodo° (Are you those very/the
o visitors (we heard about)”) [+def]~

: *Sado sa sar1-aodo° (not used)

' Sa sarleaogg ge a !'gdiba te. (You visitors are
' ' ‘ pleasant to me.) [L+def]

aitsamata " (I myself) [+defJ‘

[

|

ll-‘

i aitsamaga (not usead)

In vview of the evidence presentéd it is thus maintained
that the so -called "pronoun-stems" of Nama are lex1cal
formatlves, that they are .a type of modlfler. For the

lack of a more.sultable term they will from this p01nt
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24) in this dissertation,

onwards be called "articles"
since ‘they determinec "communicatory status" and there-

with definiteness. The so-called "full pronoun" of

Nama is thus indeed nothing but a modifier that is
used (i.e. functions) pronominally. Articles can be

pronominalized just like any other modifier:

demonstrative: [ (n®€)lb (this one){

~article: = . [(sa)lts (addressed one,
‘i.e. "you");
adjectives: {(kai)ln (big ones)

"etc.

It may be mentioned in passing that articles should
not be quoted with hyphens any longer (viz ti-, si-,
sa-, lli-), just as other indepéndent léxical;formatives

- are nof quoted with a hyphen.

2.1.2. ‘ Verbs and adjectives

For thé'pufpose of.an introduqtory statement littie
“more ﬁeeds to_be said here about vérbs, adjectives and
) other lexicaliformatives, ‘As with ‘nouns, vefbal and
adjeétival-formatiyes Wili not be discusséd here,
since their morpﬁolqgicél étruéﬁufe iS'ﬁot relevant to
the argument. Formgti#és are discussed inlsomé,detail
in. the handbobks: Planert (19b5:6—8), Olpp (1917534),'
Dempwoiff‘(l934:63), Rust (1965{35.et seq), a.0.
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As far as distribution is cenCerned it may be said

that adjeetives'formlthe iink between neuns and Verbs.
But it will emerge in chapter 3. that the nature of -

- ~adjectives is probably more akin to that of nouns,

when it comes to the formation of NOMINALs. The

general method for: dlstlngulshlng verbs and- adgectlves is
~to insert the lexlcal formatlve in questlon into _av.
modifier frame (821—824) . If the radical can appear

-without an AUX, it is-an adgectlve.

'There are, however, a few'verbs'that behave vefy'much
'like.adjectives,fw far as their.distribution with
auxiliaries is cOncerhed. Rust;(1965:52) calls:them
."Verben def aéKonjugation": |

+dn  (know)
_1|ﬁ (not know)
" llkhE  (be capable of)

62 (ve incapable of)-
'vlkhéi’(be absent,. non-existent)

’The translatlon tags glven here are Engllsh equlvalents
'_'of the conventlonal translatlons, as for 1nstance by
Rust. - Itimust 'suffice here to mention that these
fﬁstativeﬁ verbs behave dlfferently to normal verbs.

A detalled descrlptlon of their dlstrlbutlon does not

'.fall within the scope of this the51s._
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Grammatical formatives

88

- - The second part of chapter 2, briefly introduces the

- grammatical formatives in a NOUN-PHRASE without fur-

ther discuésiqn of their'function.

IT

2 .2.1.’
Mascu-
_ ,»li&g:_ . I
II
- ITI
Femi-
'Eine:-' I
IIT
| Neuter/ | |
- .'§Qmmon: I
IIT

IT

meinal‘designants 

van-nésal~Nd . Nasal~Nq

sg DL P sg D B
~-ta -khom —gghl -ta. -khom -ge
-ts -kho -go . -ts -kho = -go
-b/(-xa) -kha " -gu 5125 _kna -gu
-ta -m -se -ta- 4(a)m26)-Se
-s -ro -80. ~s . -ro -s0
-s -ra -di -s -ra -di
- -m - -da - -(a)m -da
- . -ro -du - ;IYO -du
_i127) -ra —h‘ -'i - -ra -(a)n

Table V: NOMINAL DESIGNANTS

- “"Non-nasal" and "hasal"‘respectively refer to the

speechéound'preceding the Nq;~see»for instance khoe .

and xam in section 2.2.3.
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Non-nasal~Clitic Nasal~Clitic

8¢ D1 R Sg n on
Mascu- .. -
line: =~ I 3328) khom ge te .  khom ge
IT tsi kho go Isi kho go
IIT bi kha gu  bi (81%Pkma @
Femi- |
nine:’ I te im/mi se te ~ im/mi se
S~ -} e
IT si ro  so si ro  so
ITT si ra di si ra ai
B Neuter/
Common: I -  im/mida - - in/mi da
v 752— o . am
II - ro du - . ro  du
IIT i  ra ;2/31 i ra  in/ni
. : - /an : an

" Pable VI: ANAPHORIC CLITICS

The second essential component in the surface'form of
a NOMINAL is the grammatical formative "makiﬁg" the
lexical entrf a NOMINAL.- The nominal des1gnant usually
appears 1n conaunctlon with a- further grammatlcal for-
mative (the Pd, cf. Tables VIIfXII).‘ But the N is

tabulated here in isolation in order to make it easier

" for the reader to understand the pattern sentences in

' the ‘structural 1nventory below (sectlon 2.2. 2 ).
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.No further»attention:will be paid to the "anaphoric

clitics"39) of Table VI, as we conéider.thém %0 be

part of‘the VP. Anaphoric clitics refer - anaphori-

caliy - to objectS'of a sentehce. There is reason to

believe that they are clitics attached to transitive

verbs:
§57
558

559

860

Hamo~ts ]_Egé go mﬁ? / Ham_o-_'t S gO - ml &‘7 :
when-you them rc.p see when-you rc.p see them
(When did you see them?) ' '

. TFted-ta ge ﬂigg,#gom tide. / Tatse-ta ge
Never I (s) them believe ng.f  Never I (s)
#gom in/ni/an tide. -
believe them '.'.ng.f

(Never shall'I.believe them. )

-_gizg'tanibav so Te, Cti horéSO—e!./'

me carry+appl. you hort. my friends
Taniba - = te so re,  ti horeso-e!
Carry+appl. me you hort., my friends -
(Carry for me, my friends!)

+Gari-aob ge gomana ﬂiggira' lgaulgl. /
farmer  (s) cattle him Vpr.i show-go
+Gari-aob ge gomana ra | gau bi !gf.
farmer . (s) cattle pr.i show him go

(The farmer goes to show him the cattle.). - .

Both Objects‘cén be referred to_by'means‘of'anaphoric

tliticé. Such ébnstructions afe not used very frequent-
1y, though: ‘ '

+Gari-aob ge ra |igau bi ni !gA.

‘farmer -~ (s) pr.i show him them go -

(The farmer goes to show them to him.)
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S61  0-b ge #khawis ai ge snfi. / O-b . ge
and he (s) cushlon on ro.p sit-down and he (s)
ge  #nfl ai s1. '
rm.p sit-down on her .

(And he sat down on the cushion./And he sat down
on it.) |

562 Tita ge ggtea ni 'khcloa. / !Kholoa tsi ta ge
I ~(s) you  fut receive receive you I (s)
,ni. : - . . .
fut
(I shall receive you.).
Anaphoric clitics chur in no'positiqn'ofher thén-after
& transitive verb. The clitic together with the verb
_'stands before the negating morpheme (S58)' in Nama the
,negatlng ‘morphemes tlde and tama always follow the
complete "phrase“.to be negated, ii.e., the clltlc is
negated with the verb as a single concept.
,Attentlon may be drawn to the element —1 in. the anag-
phoric clltlcs3l)._ Vedder (1923:156) recorded many
instances in the dialect of old #Aodaﬁa people, where
~ the nominal designant (Table V) -b is -bi, and'whefe

=g is -si: thus,'nuﬁb/mgﬁbi (springbuck), danis/danisi

'.(honey) Compare Table XI where -i (today”) has abla-

-tive or. 1nst“umenta1 functlon in Nama. -

The nom1na1 de31gnant (N ) 1s one of the most essentlal_

‘elements in Nama grammar, It is a prerequlslte of any
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‘sentence (in imperative sentences involving the second

person singular it is understood).

The usual way to introduce the Nd in handbooks is by
first introducing the "full pronoun", and then rid-
dihgiﬂ:of its stem. Coﬁpare,Dempwolff (1934:40):
- "l|gib gye gO'khaiﬁ'/ "khaib go."
S63 (lii+b ge go  khai. / kndi~b . (ge) go.)
he (s) rc.p get—up get-up he (s) rc.p
(He got up.) ‘ ' ' S
' Dempwolff calls the "abrldged" forms "1nd1fferente"
Formen der Pronomlnal -Suffixe", whereas Olpp (1917 14)
and Rust (1965:10) calJ_them.“Nomlnatlvsufflxe" _
.aKruger (forthcomlng) changes Olpp S text by 1ntroduc1ng
a dlfferentlatlon between "voornaamwoordellke agter—

voegse»g"; and "verkorte voornaamwoorde"32) The latter,

she states, are derived in the,same'way as the "voor-
vnaamﬁoordelike agtervoegsels", but theirffunétion is
the same as that of the'"full pronoun" Applied to
‘S63 it means that +b in H1+b is a "voornaamwoordellke
agtervoegsel" (because it is an. 1ntepral part of the
"pronoun") ‘and . ~b in kha1~b is e "verkorte voornaamm
ﬁoord"(ee it fortultously stands 1n close proximy to
the verb, but does not form one word with it). This
differentiation has'e#plicatofy value (in the same
:way as the differentietion betweeh."free" and "boundﬁ ,

'§s), but it is not justifiable linguistically.
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Glinther (1969:60), in more general terms, speaks of a
"flectiVum". ‘He objects to the term "verklirztes
.fronomen"'on the grounds that it seems.unlikely_to him

that'khoeébphas developed from *khoe-||i-b.

”In -this dissertationvthelterm "nominal designant"»is

proposed as these 1nflex1onal elements either give
nomlnal status to an 1mmed1ately precedlng stem or
-phrase’ (+Nd) or "p01nt" to the slot of the subject- ~NP

of the sentence (~N- ) - as will be shown in chapter 3.

2.2.2. '.e;-Structural inventory of NOUN-PHRASEs

In this section a list is provided of NP structures

féncountered,in Nama. A functional inventory of the
':ﬁcase" ﬁorphenes will be provided later,»in section
“ 3.1;2;,:as.part of.the“argument; The question posed
1here-is: how do the “phraSe'designants" (in conjunc-'
tion w1th an N ) occur in syntactlc context° The
reader should refer to thls section for examples
when comparing the paradlgms in sectlon 22430 below.
The abstractlons 1nev1tably antlclpate some of the
argument in. chapter 3., as the brackets are 1nterpre—'
4.tat1ve.' But the abstractlons are glven here for the

33)

convenlence of the reader
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2.2.2;1..  Occurrence of GE

564-1

S564-2

564-3

‘-S6'5‘—.l ‘

S65-2

565-3

- Aob kaib ge ra mf.

~.and he big man pr.i see

Aob ge ra ‘ml,
man . (s) pr.i see
(A man is seelng.)

"IND

,{[NOUHJNd}g_ ' ..- : | "/é..‘Subject 34)

Kai aob ge ra ‘mft.
big man (s) pr.i see

" (A big man is seeing.)
AL (o) NOUNJNd}g_

35)

‘man big-he (s) pr.i see

(A .man, a big one is seelng.)
{[NOUNJleﬁc(Mod)JN 4ge oD

OQb,. ge aoba ra mi.

and he (s) man pr.i see

'(Then “& man is seeing.)

PP : d ' a3 -, , '
__(Conaunc#;on)~N.l'gg {L NQUNIN l}a Soas Sub;j.IND

0~b kéi'aobé ra, mfi.

(Then a blg man is seelng.)
(Cona )~N2 1.8 {[(Mod) NOUN]N 1la

0<b : ge aob kalba ra 'vmﬁ;

and he (s) man big—he pr. i gee

(Then a man, a big one is seelng.)
(Cong )~ nd 1 88 {[NOUNJN:Lﬁt(MOd)]Nd }a
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'S66-1 'GAdise~b ge 'aoba ra = mi,
T well he(s)man pr.i see-
(A man 1s seeing well. )
(Adv. )~ N {[NOUN]N ]a 36) [oee Sub,]ectIND
S66-2 'Géise~b ge*kal aoba ra mit
(A big man is seeing well. )
- (Adv. )~ N 1 ge it (Mod) Nounand }a |

S66-3 "Galse~b ge aob kaiba ra mll.
(A man, a big one is seelng well.) .
(aav.)~-N ge {[NOUNJN ,eS[(Mod)JNd 3a

S67-1 Tarasi~5”_5 ge’.aoba'ra mﬁhe.'
woman-by he (s) man pr.i seefpaSSiVe"
(A man is seen by a ‘woman. ) )
' 37
(frmouIn?, }1)&1)1 4 e {LNOUNJN Fa

[oee SubgectIND-

S67-2 Tarasi~b ge kai aoba ra mﬁhe.
. (A big man is seen by a woman. )

(f cvowan? h)Abl ) ge fc (moa) NOUNJNd }a

S67-3 . Tara51~b ge ‘aob kalba ra muhe. _
(A man, a big one is seen by a woman.)
d |
| ({[NOM]NdQ.?J.)Abl i g_ {tNOUNJN l,dt(Mod)JN }a

S68-1 Tarasa~b'ge' aoba rav- mﬁ.5 : /...'SubjectIND‘
' ‘woman he (s) man - pr i see ' )
(A man is seelng a woman.) : 8) -
d 3
‘({[NOMJN }a) N " & {[NOUNJN }a /...Sub;) R

S68-2 Tarasa~b ge kai aoba ra mii.
(A big man is seelng a woman. )
d
(fcvauan? 2}a;)~N 1 88 {c(Moq).NQUQ?N Jea
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S68-3 Tarésa~b'ge aob kaiba ra mﬁ
(A man, a big one is seeing a woman.) :
({[NOM]Nd }a) ~xd L & {[NOUNJN lﬁE(Mod)JNd Ya

. 565-568 can occur without extrapositional subject
(agba). ‘In this case ~N© ge ' is to be translated as

'prohominal subject, thus:

S69 . O~b ge ra mfl.
(Then he is seeing.)
(Gonj.)~N? ge

S70 = !Giise~b ge ra mll,
(He is seeing well.)
_ (Adv.)”Nd ge
S7i Tarasi~b ge ra muhe.
" (He"is seen by a woman.)

d
({[NOMJN h)Abl 15_

S72  Tarasa~b ge ra mi. b

(He is seeing a woman.)
| d - a
({[NOMJN.Q}a)Obj~N 1 88

' S73-1 Aob ge.

| man (s)

(He/it is a man.) _ ,
{[NOUNJNd}g_. /...Declarative GOP

-873-2 Kai aob ge.’

© - big man (s)
 (He/it is a big man.)
_{E(Mod) NOUN]ngge. '

S73-3 Aob kalb,ge.

' - man big-he (8)
(He/it 1s a man, a blg one, )
f[NOUNJN lzsc(Mod)JN }5_. |
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S74-l Aob ge gao—aoba.
man (s) rule—man
' (A man is a chief.) . _
eyounin® Jge {evoman®Je.  /...Declarative cop

§74-2 Kai aob ge gao-aoba
- (A big amn is a chief. )
{c(Mod) vounin®} ge {rNowin? Ja.

S74-3 'Aob kaib ge gao—aoba; |
' (A man, a big one is a chief.)
{ovounan®. fjc(Nod)JN Jee {LNOMJNdfa.

This sentence is not possible in embedded form: In

embedded form it can only appear as predication, e.g.
ee. [(a0b a gao-ao) 'khaelsa. ' :

' 2.2.2.2.  Occurrence of the zero—morpheme &

The reader should refer back to section 2.2.2.1. for
_ corresponding forms.with gg. ‘The relevant S-numbers

'appear in brackets.

S75-1 (64) (fobgta ml) 'khaes ge "a "amé.~'39)

man pr.i see matter (s) pr.s true
(That a man is seeing is true.)

d - : .
voumanlg /+..Subjectypy
- 875-2 (Kai aob g ta 'mﬁ') 'khaes ge a ama.

‘ - (That a big man is seeing is true )
{r (oa) NOUN]Nd}JZf
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§75-3 ' (4ob kaibﬁté mﬁ) ‘khaes ge a' ama.
(That a man, a b:Lg one is seeing 1s true )
Aexouman® ZS[(Mod)JNd} g

S76 1 (64-—68) (! Galse~bg aoba ra mfl) 'khaesa ge a ama.

(That a man is seelng well is true.)
49)
(ese)~N 19 {l’.NOUN]Nd }a /...Sub;|ectDEP

S76-2 ( !Géiseébg kaiaoba ra mﬁ) ‘¥haes.. ge a ama.

(That a big man is seéing well is true.)
 (eea)-N g f(M0a) NouNINY}a

S76-3 _ ('Géise~b'25aob kaiba ra mli 'khaes: ge a ama.

(That a man, a big one is seelng well is true. )

- (...) . g icNOUNJNd ;zSc(Mod)JNd 3a

S77 (70-72) ('Galse~bgta ni) tkhaes ge' a ama

(That he is seeing well is true. )

(000? N lg . ] /...SubJeCtDEP
s78 .. | A-b g aoba mi re!
‘ ' ' (Let a man see!). v ,
d .
g {[NOUN]N fa /eeeSubjecty oo

.378 can appear w1thout extrap051tlonal subgect (cp.
IS77), or w1th the respectlve Varﬂants of the extra—'
‘pos1tlonal subgect (cp. S76 2/-3) In the Hortatlve.
' the'extrap051t10nal subgect 1svfrequently preposed:
S79 ~ Sa lonsa a~s khai_hé re 3 |
your name’ let she raised (hort)

(Hallowed be thy name!)
{r(Mod) EQQEJNdl}a A~Ndl-§
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s81

- 582

!Glise~b ta mii aoba?

99

41)

well -he ©pr.i sée man
(Does the man see well?) _ |
(“.)..ng | /"‘SubJeCtINT

Aob ge nil- h&, ' i-bg mil.
man (s) fut come, so-that he see
(A man must come, so that he see.)

: . ad . .
(Conj.)~N Q | _ : /"°.Sub‘]e°tDEP

ING~du g re!
keep quiet you (hort.)
(Keep (you) quiet!)

d .
(000)""1\; é v /...n.ub;]eCth

Any NOMINAL is followed by £, if that NOMINAL is

followed by an apposition, irrespective of sentence -

type

-and irrespective of the functlon of the NP. The

g occurring within the braces { }is not to be confused

‘with the "phrase designant" g following the braces..

S83

's83-1v

583-2

{N& aocbf kaibg md rabl ge ra

this man big-he see pr,i-he (s) pr.i
+gai tsi. " /+e.Subjectr o
call you T

(This man, the big one, the seeing one is
calling you.)

{Né. aobg kaibg mb rabla *gai re!
(Call this man, this big one, this seeing

one!) . . . /....Object

-

{N& - aobg kalbg mfi rab}g ta' +gai
tsi h1a~ts ge n1 indulnam.

(While this man, the big one, the seelng
one calls you, you must obey ) '
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2.2.2.3.  Occurrence of —A

- §84-1 Aob ge tarasa ra mil..

man (s) woman pr.i see
(A man is seeing a woman.)
f[NOUﬁJNdfg /+..0bject

S84-2 - Aob ge kai tarasa ra  mf.

“man (s) big woman pr.i see
(A man is seeing a big woman.)
{t (1od) NOUNJNd}a

N

'88443 Aob ge taras kaisa ra mil.

man . (s) woman big-she pr.i see’
(A man is seeing a woman, a big one )
{[NOUNJN 18 [(Mod)JNd}a

Permutations (cfe section J.l.1. for all poésible
" structures of a S-0-V sentence) show that there is no
junction between {ENOM]NQ}ge and-{[NOMJNd}a in the

above sentences.

88541 | Tarasa~b .ge ra mu.42)
' . woman - he (s) pr.i see
(He is seeing a woman.)

8852 Rai tarasa~b ge..ra mi.

- (He is seeing a big woman.)
({z(Mod) NOU_ledl} 2)-, ge
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S85-3 Taras kaisa~b ge ra mii.

(He is seeing a woman, a big one.)
(fenouman?, g (moa)1n? ta)-1d, ge

586 . 0~b ge aoba ra mi.
(Then a man is seeing.)

‘(...)~Ndl ge {[ﬁggEJN?I}g /+..extraposi-
: : ' tiongl subj.IND‘

Befér'“to 565 for ﬁodifiers in the extrapdsitional
-,subjebf; and to S69 to ST? for comnstituents théf.can
éppear sentenqe-ihitially in (eee)e Usﬁally no other
parts ofrspeech are'inserted between ':Ei_gg and fhe-
extrapositional'subject. Adverbs may occasionally be
- inserted: | )

0~b ge !glise aoba farasa ra mi.

(Then a ‘man is seeing a woman well.)
 0bjeqt-NPé,are,hérdly ever inserted: |

| *0~b ge tarasa aoba ra mii.

*(Then a man is seeing a woman.)
Theiextrapositional subject can also apbear in inter-
rogative sentences:

S87- - iGaise~b aoba ra nf?

(Does the man see well?) - o
- ' ' ’ tional_subj.I'NT
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$88 . !GAise~b aoba ra ml 'khaes ge a ama.
' ’ (That a man is seeing well is true.)
(...) N lﬁ‘[[NOUN]Nd }a /eesextraposi-
tlonal.subjectDEP

Complements of co-referential copular sentences:

- 889-1 . Aob ge gao-aoba.

man (s) chief
(A man is chief.)

#{[NOMJNdl}ge{EEQQE]NdIIg# /...Complément

- 889-2 ~ Aob' ge kai gao-aoba.
' (A man is a big chief.)
#{[NOMJNd}ge {[(Nod) NouNaN }a#'

'589-3 | Aob ge gao-aob kaiba,
) (A man is a chief, a big one. ) v
#levoman® }ge {[NOUNJN 1)zit(Mod)n\Id }a -

Interrogative minimal copular sentences:

§90-1 © Aoba? |
. o {Is he a man?)
s{rNounandlay

. §90-2  Kai aoba?

 (Is he a big man?)
#{r (Mod)- NoUNIN}alh

89043 : - Aob kaiba? . - -
B " " (Is he a man, a big one?)
- #{eyoumand] g (moa)1n® Feau
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Subjects of interrogative co-referential copular

sentencegz

S91-1 - Aoba gao-aoba?

(Is 2 man chief?) ) v
d - oy a ' |
#_{[NOUNJNI}.?;_{[.NOMJNdl alt /eeeSubjegop yp

S91-2 -  Kai aoba gao-aoba?
{Is 2 big man chief?).
#{C(Mod) NOUNJNd }a {evonand fag

S91-3 Aob kalba ‘gao-aoba?

—_—

H:{III\OUNJN l,d[(Mod)JNd }a f[NOMJNd }a&

'Intérrdgafive predicate sentences:

S92-1 ~ Aoba ra mi? -
S " (Does a médn- see°)
Tt dy. N
f[y_ot_J_lgqN ta | /Subjeryg
. §92-2 - Kai aoba ra ml?

(Does a big mén see?)
{r(Moa) Noumandla
s92-3 Abb_kaibg<ra;mﬁ?.
(DoeS‘a'man; a big one see?) -
{rNoumin? 4 ¢ (Mod)18x%}a

S92 _includes all intefrdgative sentences with interro-
' gatives referring to a substantive, e.g."

Tari-e ra mi? -

(Who is seeing?)
{[(Int.)JNd}g
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$93 -~ A-b aoba mil re!
(Iét a man see')
ﬁ {[NOUN]Nd}a /...extrapos1t10nal
subJeCtHortatlve

.Befer S78 ‘with comment, for the extrap031t10nal sub—

Ject in hortatlve sentences,

S94 Taras ge aobalggl go  ha.
woman (s) man from rc.p come:
' (A woman has come from a man.) -
{[NOUN]Nd}a~Prep. /...Prep.-NP where Prep
| is xu (from), U (along-<
side), or loa (Towards)

S95 =~ Arigu ge ra Hhﬁi tsi.gomadg ,6a;

‘_dogs (s) pr.i bark and cows low
(Dogs are barking and. cows low1ng.)
{ENOUNJN }a ' /e..ubject, where AUX is

| -deleted e

’Gompére S12 on p.14,'

s96 Satsa, 'gh!

(You, go}S-' .
{[(Mod)]Nd}g,‘ ' ’/...Vocative'
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2.2,2.4.  Qccurrence of POSTPOSITIONS*4)

-Although postpos1tlons are not 1nf1ex1ona1 sufflxes.
»and are therefore not directly concerned in thls re-—
assessment of "case-morphemesﬂ, they should be briefly .
' 'Considered here. For postpositions serue-the-same=-‘
purpose as inflerional'elements" They'indicate the'u
.status of the nomlnal w1th regard to the rest of the
3'sentence.: The dlfference between the use of 1nflex1onal '
suffixes and prepos1t1ons or postpos1tlons is only a
-dlfference in surface representatlon. This becomes
partlcularly clear ‘in Nama, where the ablative relatlon .
' Vcan be expressed e1ther by the 1nf1ex1ona1 sufflx -1“. .

or by the postp051t10n xa (from, by)

S97-l . Aob ge tarasi ra:mﬁhe.‘ "{tNOMJNd}i?
897-2 - - Aob~ge'taras' ﬁ'_}gg ra miihe. '-{[-_NOM]Nd}_l_D_reE

(A man is seen by a woman.) ,

It is, at this stage, a matter of contention whether
~ the latter should not'rather be formulated as .-

{cNoMJNd} g Prep. | |

All postpos1tlonal NPs have adverblal functlon45)'

S98-1 S ,'Aob gev omse' ai ra _'sisen..:j

man (s) house on pr.i work',
(A man is working on the house )

| {[NOUNJNd}Pr_p_
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S$98-2 ' Aob ge kai oms ai ra sisen.

(A man is working on a big house.)
{[ (Mod ) NOUNJNd}Prep -

S98-3 Aob ge oms kals a1 ra sisen.
- (A man is working on 2 house, (on) 2 blg
~ one.)
{t voun: N ,25 L (Mod)JNd}Pren

. Prep- phrases occur .in- adverblal slots (+.0), as for
instance in S66 (p.95). They occur frequently as
headless phrases (1;e. as pronominal Prep-phrases), as

is illustrgted in section 3.4.4.

2.2.2.5. Occurrence of DI

The use of'ths morphemé giiafter possessive modifiers
is optional, as the modifying function is-expfessed by
- the pertﬁrbea toneme of'the head—coﬁstituent in any
way.v UhleSs the NP has4avcomplicatedvstrucfure, di is
more often omitted than it is 1nserted in attributive
position. In appos1t10nal or pronominal functlon (i. e.
to the right of the head-constituent) a possessive
must always bé'followed by di. TNote that, in this
section the line "__ " 1s only used for the head~-

constituent of the ggtrlx—NP, not of the embedded NP,
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S99—1> ~ Aob di taras ge ra nf.

(A man's wife is seelng.).'
{[({[NOUN]N }dl) NOUN]Nd }ge |

S99?2 ' Kai aob di taras ge ra mu;

(A big man's wife is seeing.)
Aot (Mod) NOUNJNd}dl) NOUNJNd Jee

_uS99-3‘ ' Aob kaib di taras ge ra mu.

(A man's,a blg one's wife is seelng.)
{r ({LNOUNJN N [(Mod)]Nd Jai) NOUN:INd o) ge

S99 states the variants of the posseSsivé modifier,
Accordingly the head-constituent (taras) can be modi-

fied by additional modifiers. For the sake of brevity

the variants of S99 are abridged as (EPossJNd ai).

S100-1  Aob di isa taras ge ra mli.

(A man's beautiful wife is seeing.)'
{r({trossind } i) (Moa) moumand,fee

1 8100-2 Aob di taras isas .ge ra mii.

l(A man's wife, a beautlful one is seeing.)
lc({tPossJN }dl) NOUNIN 2;6 [(Mod)JNd }ge

A comblnatlon of S99 3 and SlOO-2 would be: -

S101 - Aob'kaib di taras isas ge ra'mﬁ.

" (Aman's, a big one 's wife, a beautlful one
is seeing.) o B '
{c({cNounJN ;zst(Mod)JNd fdl) NOUNJN 2;25
[(Mod)JN 2Jge-' - |
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All patterns from S99 to S10l1 can appéar in conjunection
with the Mg jg,g,or a postposition, according to the
patterns listed above in sections 2.2.2.2, to 2,2,2.4,

respectively.

5102-1. ‘Taras aob dis ge ra nfi.

(A wife, a2 man's is seeing.)
{eyoumin®, g cfenoumand,}as y¥ 3 ge

S102-2 Isa taras aob éis ge ra mi.

(A beautiful wife, a man's is'seeing.)'
{.0(%od) NoUNINY, # € ({cmouN: n,}ai)3 .3 ge

- §8102-3 ‘- Taras fsas khoeb dis ge ra mfl.

(A Qife, a beautiful one, ‘a man's is seeing.)
{rmouNIn?, gt (oa)1n?, g (frrounan®,} ai)3n%) ge
The head-noun of the possessor (aob) in S102 can be

modified-accofdingiy: S o ' : -

- S103-1 Taras kai aob dis ge ra mil.

(A wife, that of a big man is seeing.)
femoumand, go({c (woa) NoUNIN 3 di) 1 ge

S103-2 Taras aob kaib dis ge ra mfi,

(4 wife, that of a man, a big one's is
seeing.) - o * '
{rmoumin®, g ({emoumnd, g ¢ (M0d) 1N, 31N} ge

A combination of S102 and S103 would yield -
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S104 . Taras isas aob kaib dis ge ra mfi.
- (A woman, a beautiful one, that of a man,
a big one is seeing.)
{{LNOUNJN L 8 £(Mod)]Nd ) ﬁ[({ENOUN]Ndzﬁ
| [(Mod)JN 2}d1)]N 1l ee

Patterns 5102 to S104 can appear with the Mls -a, g,
or postpositions as well, 1nstead of g; The structure

of the NP is not affected thereby.

S105-1 :Hfb'di taras ge ra mi. -
 (His wife is seeing.)
(L (Moa)an? Jai) [NOUN]Nd }ge

8105-2 ' Taras H;b,dis ge ra mi.
- (A woman, his one is seeing.)
{ryouman?; g (dc (M0a)Im? }ai)1n? } ge

5105, according to the-traditibnaliapproach,'has a
pronominél "possessor",'viz "his". But_according,t@

the view pfesentéd.in sectian'2.l.l.l;-on "Pronouné",

a true pronominaliiatidn of the possessive modifier
»l(iae., the."possessor") is not possible; exéebt when

it refers to first or second pérson singuiar_(jiﬁgéﬁ.
A'"gi-phrasé"-(i.e. NP-di) must contaiﬁ a,lexicél éntry,
iJé.,'the gtem designéting "possessor" cannot be delefed,
‘unless a modifier takes over its function. Hence the
possessive modifier in S105 consists of an article

that functions pronominally. One should not be misled

by the fact that it is translated as a pronoun (e.g.,"his").
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 S106 Aob dis ge ra mi.
(a man's is seeing.)
fe(fewouman® } ai)and,f ge

A combination of S105-1 and S106 yields the following

NP: v

s107 IIb dis ge ra mi.

' (His (one) 'is seeing,)
o(fo(moa)in Fai)and, J ge

2:2.2.6. vOccurreﬁce of -1

v : . o . d
The suffix -i occurs as ablative suffix after N s
conéisting of a éonsonant on1y46). The postp051tlon

Xa can occur after any N (cp. 897—2)

. 5108-1 Aob ge tarasi ra mihe.
: (A man is seen by 4 woman. ) ,
{[NOUNJNd}l | j /+..any sentence
| type |
S108-2 Aob ge isa térasi ra mihe,

(A man is seen by a beautiful woman.)
It (moa) NOUNJNd}l

- 8108-3- Aob ge'taras isasi ra mihe.

{rvouman®, g e (moa)1nd } 1
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2.2.2.7.  Occurrence of -E -

The syntax of the honorific vocative is of no cdncern-
_in this disSertation; as the vocative ié_ndt a verb-. .
linked form. A paradigm of the existing inflexional

forms‘is given in section 2.2.3. (Table XII).

2.2.3. Phrase designants

The term "phrase designant".has been chosen_aé_a non—j

' committal term. A1l the morphemes cbncerned_stand.at
the end of a NOUN-PHRASE , be it embedded or nét;

| Hence'Pds mark:the'right-hand pthSe boundary of an NP.
It would have been preméturé to choose a_ferm that
refers to the function of these elements‘(e;g;; "ease
marker"), as théir true*fﬁnétmﬁ1has_yet to be estabs
liéhed. So far it has become ciéar'from the-inventory.
abbve:that*Pdé ﬁever occur ahywhére else but immediately
after an N& - even ifvthe'Nd,dqcurS'freély (;Nd).v For .
the purpose‘_of this investigation a zero o (g) had to
bé pbstﬁlated. ‘Chapter_3. will have to. show whetﬁer

this postulate can be upheld.

. The following paradigms will giveAbound'NdS'only, once

after a vowel, once after a ndn—nasalﬂcohsohant47).
d

The Nls for the second person -'with the exception



112

perhaps of -ts - are rarely used with a noun-stem

unless an article precedes.

for the purpose of.tabulation,

L)

This fact is ignored

" Dual

Xam+ra

Singular Plural
masc. 1 khoe+ta khoe+khom ‘khoe+ge
IT -Khoe+ts khoe+kho khoe+go
III khoe+b/+xa4 khoe+kha khoe+gu
- fem. I khoe+ta - Khoe+m . Khoe+se
'II khoe+s | khoe+ro khoe+so
| III khoe+s/+xa khoe+ra khoe+di
neut./ i_ - khoe+m khoe+da
comm, II = . khoe+ro khoe+du
"III Xkhoe+-i . khoe+ra khoe+n
masé. = I xam+ta xam+khom - xam+ge
II xam+ts xam+kho Xam+go
III xam+mi/+xa  xam+kha Xam+gu
fem. =~ I xam+ta xam#(a)m xam+se
- IT  xam+s Xam+ro ‘Xam+so
III xam+s/+x2 Xam+ra . xam+di
neut./ I - xams(a)nm xam+da
comm. II =~ Xam+ro xam+du
IIT . xam+-i xam+(a)n

Table VII:

PHRASE DESIGNANTS: 4

~ The Pd'g is mutually exclusive with ge. @ occurs-
" after the subject of all subordinate (embedded) sentences

(s75-577, S81) and of questions where the subject is
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~not the'topic (580). It occurs also after’ the subaect

of hortative sentences (S78) and within an NP after

any NOMINAL followed by an app051t10n (883) The zero-
'-Pd can follow free forms of the Nd (S76)
“Singular °  Dual Plural
gase. - I khoe+ta-ge ‘khoeekhom-ge:khee+ge-ge‘
©II khoe+ts-ge khoe+kho-ge khoe+go-ge
| III Kkhoe+b/+xa-ge Khoe+kha-ge khoe+gu-ge
-fem, I'-khoe+ta—ge' ~ khoe+m-ge khoe+se—ge
II khoe+s-ge - khoe+ro-ge khoe+so-ge
III khoe+s/+xa-ge khoetra-ge - khoe+di-ge
:gggﬁ./ I - ' 'khde+mege':{ khoefda—ge'
gomm. II - v khoe+ro-ge  khoe+du-ge
- III khoe+-i-ge khoe+ra-ge  khoe+n-ge
gggg. T jxamftafge:‘ Xam+khom-ge 'Xam+ge~ge
| IT xam+ts-ge xam+kho-ge Xam+ go—ge
III xem+mi/+xa-ge xam+kha-ge xam+gu=-ge
fem. '”_I xam+ta-ge ‘xam+{a)m~ge xam+se-ge
II =xam+s-ge . Xam+ro-ge Xam+so-ge
IIT _xam+s/+xa—ge Xam+ra-ge xam+di-ge
neut./ I - ' xam+{a)m-ge xam+da-ge
comm, II - - xam+Tro-ge xam+du-ge’
III xam+5i-ge '~ xam+ra-ge  xam+(a)n-ge

Table VIII:

'PHRASE_DESIGNANTS: GE
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Ingg Qécurs, it ocburs éfter'the.laét Nd of a'sﬁbject-.
'NP'of'deciarafive matrix (ﬁain) seﬁtences (854); Besides
the glﬁyugg ig the'oﬁly'Pd,wHich can occur after the
free‘fdrm‘of_the i (865—872), i.e., :EE;§E° Ge may be

omitted in certain cases.

Singular - Dual

xXam+ra

" Plural-.
‘tiasc. © I khoe+ta . ~ khoe+khoma  khoe+ge
- II khoe+tsa “khoe+kho - khoe+go
IIT vkhoe+bah;. khoe+kha - = . khoé+ga‘ -
fem. I khoe+ta - khoe+ma khoe+se -
II khoe+sa khoe+ro " khoe+so
III khoe+sa khoe+ra ‘khoe+de
neut./ I - khoe+ma khoe+da
goﬁm. I - ‘'khoe+ro - khoe+do
~III khoe+-e khoe+ra - ‘Khoe+na
masc.” = I xamffa - xam+khoma xam+ge
. II xam+tsa xam+kho . . Xam+go
- III Xam+ma,7 xam+kha xam%ga )
fem. I xam+ta xam+(a)ma xam+se
"~ II =xam+sa Xam+ro Xam+so
I xam+sa xam+ra xam+de
gggﬁ;/ I - | 'xamf(a)ma * xam+da.
comm. II - xam+ro - xam+do
'  III xam+-e xam+(a )na -

Table IX: PHRASE DESIGNANTS: A
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The Fd :a‘must alwa&ssappeaf after the'last,Nd'of'an
nobject—NP,'irfespective of sentence-type (884-885).
The P2 :a appears.moreever after the extrapositienal
subject, irrespective of sentenee-type'$86/87/93);

It must always ‘follow the 1ast Nd

of the'complement of
a co-referentlal CoP sentence (889), 1t appears after
the 1ast e of the-subgect of 1nterrogat1ve sentences,
- if the subject is topicaliZedv(Sgd; cf..also section
3.1.3. 1. below) —a follows the last Nd'of a subject-‘
" NP in elllptlc sentences where AUX has been omltted ”

(s95).

Singular Dual ?1urai'

masc. I khoe+ta-di khoe+khbm-di khde+ge—di

II1

Khoe+—i-di

khoe+ra—-di.

II khoe+ts-di khoe+kho-di khoe+go-di

III khoe+b/+xa-di khoe+kha-di khoe+gu-di

fem. I khoet+ta-di khoe+m-di - khoe+se-di
II khoe+s-di khoe+ro-di  khoe+so-di

'III khoe+s/+xa-di ~khoe+ra-di = khoe+di-di

" peut./ I - khoe+m—-di . khoe+da-di
comm. II - khoe+ro-di. khoe+du-di

khoe+n-di .
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s¢- . . B

masc. - I xam+ta-di - xam+khom-di ‘xam+ge-di
IT xam+ts-di xam+kho—-di  xam+go-di

ITI Xam+mi/+xa-di xam+kha-di xam+gu-di

fem. I xam+ta-di xam+(a)m-di xam+se-di
II xam+s-di - xam+ro-4di xam+so—-di

IIT xam+s/+xa-di  xam+ra-di  xam+di-di

- pneut./ I - ~ zam+(a)m-di xam+da-di
comm., II - . .xam+ro-di = xam+du-di

III xam+-i-di -~ - xam+ra-di. xam+({a)n-di

Table X: PHRASE DESIGNANTS: DI

The T4 di follows the last ¥ of a posséssivé modi-
fier ifrespective of sentence type. In most'cases

di is omitted.. As gi'is“pértvof an NP-modifier, |
which is embedded in a matrix NP, it (di) has to be
,'followed'diréctly'(8102-8104, 8105—2-8107) or iﬁdirect-
1y (S99-S101, S105-1) by another N9~P% terminating

the matrix NP, i.e. a di-phrase can never be directly
Adomihated by S or VP in a phrase-marker. In this way

it differs from ge, g, or -a, also from Prep-phrases.-
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neut./ I

III

- Singular Dual Plural

masc, I - | *- -
o II Xkhoe+tsi - -
- III khoe+bi . - -
few. I - | hoe-mi -
~ II ¥Xhoe+si - -
III khoe+si - -
neut./ I - ‘Xhoe+mi -

gomm, II -~ - - |

III - - khoe+ni
‘masc. I - *- -
“ ITI xam+tsi - -
IIT *- | - -
fem. I - *- -
- IT xam+si - -
III xam+si - -
' *

Table XI: PHRASE DESIGNANTS: T

Note that,lalthough the N ends on a consonant,
kheet+khomi and xam+khomi is not»readily used. See'also’
"the other Nds ending on a nasal, which are not used

with nasal stems (xam).
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Singular Dual ~ Plural

masc. I Xkhoe+ta-e- khoe+khom~e khoe+ge-e
II Xhoe+tse khoe+kho-e  khoe+go-e
III khoe+b/+xa-e  khoe+kha-e  khoe+gu-o
ﬁgg; I ¥k¥hoe+ta-e khoe+me khoe+se
IT Xkhoe+se . khoe+ro-e - khoe+so-e
III khoe+se - khoe+ra-e  khoe+di-e
neut./ | I - ',_v ~ khoe+me - khoe+da-e
comm, II - khoe+ro-e  khoe+du-e
III (aundo)+-i-e - khoe+ra-e khoe+ne
gggg;A I xam+ta—é xam+khom-e xam+ge-—e
IT- xam+tse ' xam+kho-e. Xam+go—e
ITT . xam+mi-e , xam+kha-e ‘Xam+gu-e
fem. I xam+ta-e xam+(a)me = xam+se-e
IT- xam+se ' xam+ro-e xam+so-e
- IIT xam+se xam+me ~ xam+di-e
BEEE°/ r - - - xam+(a)me xam+da-e
comm, IT. - ' o Xam+ro-e xam+du-e .
' III xam+-i-e Xem+ra-e xam+(a )ne

Table XII: PHRASE DESIGNANTS: E

The P° -e 1is a honorific vocativé suffix, used espe-
.éially in praise-songs and folklore.: Vedder (1923:
157/158) maintains that Nama has‘only the forms khoe+tse
andvkhoe+§§, whéreaé the Damafa alsb.use the :g.suffix
iﬁ the third persdn. prever,‘thé abo%e paradigm, |

- with —e suffixes for all Nds was authenticated by
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a Nama - speaker .
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masé. - I
1T

IIT

fem. I
II1

CITIT

- peut./ I
comn, IT
IIT

gasc.' I
IT

IIT

fem. I
1T

II1
neut./ I
COMM II

CITI

Dual

Xam+ra Xa

Singular . Plural
khoe+ta xa - kKhoe+khom xa KkKhoe+ge xa
khoe+ts Xxa ‘khoe+kho xa' khoe+go xa’
khoe+b/+xa xa khoe+kha xa Kkhoe+gu xa
khoe+ta xa ~ . khoe+m xa khoe+se xa
khoe+s xa-. "khoe+ro xa khoe+so xa
khoe+s/+xa xa khoe+ra xa  khoe+di xa
- khoe+m xa = khoe+da xa
- - khoe+ro xa khoe+du xa
khoe+-i xa - khoe+ra Xxa khoe+n xa
xam+ta xa Xam+khom xa xXam+ge xa
xam+ts xa xam+kho xa = xam+go xa.
Xam+mi/+xa xa xam+kha xXam+gu
_xar+ta xa xam+(a)m xa xam+se xa
Xam+s xa . Xam+ro Xxa Xam+so xa
xam+s/+Xa xa . Xam+ra xa xam+di xa
- - xam+(a)m xa xam+da xa

- Xam+ro xa xam+du xa
xam+-i xa xam+(a)n xa

Table XIIT: PHRASE DESIGNANTS: POSTPOSITIONS (XA) _
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2.3, " The constituents of a NOUN-PHRASE

_To sum up: There are two functional categories in a
NOUN-PHRASE that have to be examined, namely the

head-constituent‘and various types of modifiers.

2.3.1. . - The head-constituent

'In Bloomfieldian tefms.the."head:"vof'an endocentric

cons truction (NP) is-that'constituent whose distri-

butiqn is the same as1that of the entire eonstituentSO).
That is, the NOUN has the same distribution as the

" entire NOUN-PHRASE,-whereas a@jecfivee,'demonstratives

and other modifiers have not.

'The'head constituent in the Nama NP always carries an

inflex1ona1 element by means of whlch "4t - can functibn;

as €.g. subject or object of the sentence 51). The

: head-constltuent or NOUN-cons1sts-of a noun-stem % Nd.
2.3e2. Modifiers

-Modlfiers are ‘adjuncted to a head- constltuent in an. NP.
. Modifiers can be deleted w1thout any syntactlc conse-
1quences for the NPS?). Modifiers in Nama are never
directly terminated by an Nd, unless.they have been
nominalized, appearing either pronominaily or appeei—

_tibnally.
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The investigation of the syntax of the NP will concen-
“trate on the following modifiers:

Demonstratives, .
Articles, ' |

Ad jectives, V
Numerals (cardinal),
‘Possessives,
' Relatives;'

'2.3{2.1.v_ .Demonstratives

Dem —> n&,  |ng, 'naa | / ___ NOUN
(thls, that, that yonder)
 Nama makes th:ee'distinctions only: ng (this), |ng
(thaf), and neu (that yonder). ITOximity is deter-
mined in relation to the flrst person (speaker) only,
never in relationvto the second person (addressee)53)
Nau is'frequently'translated in curreﬁt 1iterature
(Dempwolff 1934 107, a.o.) as "the other", as if it
were an alternatlve meanlng 1o "that yonder". Néu
(the: other) is not the same ‘radical as n¥d (that

yonder), and is therefore not a demonstratlve., This

point is dlscussed further in section 3.2.1. -

2.3.2.2. - Articles

i 7

art —> 11, s1 s / ___ NOUN
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As was sald in sectlon 2.1.1.2., articles eannot be
dlrectly translated into Engllsh. An approximate
‘translation tag_would be ti (speaker-involVed),

si (speakers invoi#ed), gé (addressee involved), |l

(neither speaker nor addressee involved).

The distributien of articles-With AUXs (TaBle I)
vdiffers'from that of ether.lexical'formatites, i.e.

- they are a distinct category. In attributiVe function
articles never appear with an AUX (55; i.e., they do

not appear as reiative modifiers. Articles are fﬁrthere
vmore confined to 1n1t1al posltlon in a sequence of

modlflers, as is shown in sectlon 3. 2 1.

| 2.3,2.3;'v Adjectives

Adg. —_— kal, ‘kaira, 1sa, = =~ !gii,
(big, old,- beautiful, good

Hnauhesa; .Hnauxa; oo /v NOUN
audible, obedient - ‘

The'distinctiqn,.of adjectives is based entirely on
syntactic criteria, in this. dissertation. The deri-
vation of adjectives from other parts of speeehvis

of no concern here, as it is a morphological problem.



123

2.3.2.4. Numerals
Cardinal Num. ——-> |gui, |gam, 'nona,

a2, 3, |
‘1 gemdisi'nonala, .../ __ NOUN
23) | |

Ordinal Num., ~—=—> fguro;-lgamni,'}gamdisi4
o | (1st, . 2nd, = 23rd)"

tnonatallf, «o.. /. NOUN

Cardinal numefals'have'thessame'distributional pattern

" with AUXs as > adjectives have (cf. Table I). Cardinal

numerals are, however syntactlcally constralned by

the number feature of the Nd, or rather, of the head—
constituent: lgui khoe+b (one man), |gam khoe+kha (two _
'_men) ’nona‘khoe+gg (three men), etc. This is a syn-vw
rtactlc crlterlon by means of which numerals can be

54)

,.dlstlngulshed from ad;ectlve—radlcals

© 2.3.2,5.  Possessives
Poss, —> {NP}Qi : -
- | tf, s& / ___ NOUN .

The associative 5+8% will not be discussed- as it
has a dlfferent structural behav1our from 1ex1cal
formatlves.' Hence a dlscu551on of it does not directly

“contribute to a rerassessment'of the4"Case"—morphemes.‘
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The deseription concerning the use of 8- is satis-

factory in the handbooks.

A few words should be said about the possessive radi-
cals (in contrast to possess1ve phrases,-or "dl—phrases"
with the form’ {NP Qi} ). - Only two rad1cals are used:

ff’(my)' and sé’(your.Sg.)) Sa refers only tq second

: .-person 31ngular,'mascu11ne or femlnlne. The morpholo—

gical resemblance of 1 and sé to the four radlcals.
| tf: Sl sa and ni may- glve cause to congecture “that
correspondlng posse531ve forms may occur for si and

4. But this 1snnot sos -

tf arib | s& arib ~ *si arid *Ji1 arib
{my dog) . (your dog) = = -
The corresponding pronominal uses are:

b sdb  *sib

Iiib

- (mine) jv"(Yours) -

All other. person—gender-number co—ordlnates have to be

expressed by means of pronominal artlcles._The flrst

-and second person s1ngular is not expressed by means

-of pronomlnal‘artlcles.'

*t{ta ai arib *sfts di arib sfda di arib - Iib 41 arib
*s§% ai arib  sfge di arib ||in di arib
's8du di arib etc. - ete.

etc.

The distribution of possessives with AUX is practically = -
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the eame as that of nouns. Poseessives;:like'noﬁhs,
must be followed by géiv(become) if they are to be
used with the AUXs a and hi. But.within the syntax
of en.NP possessives have a differenf distribution
from thaf of ﬁoun—redicaIS' (cf. seetion,3.2.l..en'

" the linear ordering of'eOnstituents).

2.3.2.6.  Relatives

Rel —> S -/ ___ NouN

The reiative is an embedded ggnfence'serVing'ae a

<modifier'of a head—constituent{ Any.modifier con-
talnlng an AUX is cons1dered to be a relatlve (sentence

or clause), Compare agaln frame (11) on De 55 |

- §21-1 it(Kalra) !gals ge ra llnae. - (adaectlval modi-.
(An 013 servant ...) fier)

§21-3 - rC(Kaira ra) !g&ls gevra.unaes' (relative

(A servant who is ageing ...) modifier)

»vAWhile demomstratives,iarticles,'adjectives, numerals
and possessives_are cafegdrized-esvtypes of modifiers
by virtue of the categorial status of the ?adical itself,
the relafive'is'categorized'ae such by virtue of a syhe:
tactic criterion, viz. the presence of an AUX. The’
lexiCal’entfy”in the embedded predicate (i;e.,vunder

the node V of the relative sentence) can belong to
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anyone of the above-mentioned modifier categories,

besides which it can akso be a noun-stem or a verb.
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'ENDNOTES TQ CHAPTER 2. -

.1)1A,distinction is made in this dissertation between
"radicals" (roots) and "stems". "Stem" refers to that
component of a word which carries the meéning; The

stem can consist of a single lexical formative (radical),
or it can be compounded of one radical plus other
radlcals and/or derivational formatives, excludlng '
auxiliaries ("tense partlcles")

.2) In the absence of an article ("pronoun steﬁ",,cf.-
section 2.1.1.2.) or demonstrative a "systematic" trans-
' lation of this sentence should be "A servant is old.",
according to observations made about the feature "defi-
.'nite" and "indefinite" in section 2.1.1.2. But if
the toplc of discourse is already known from the con-
text (i.e. is deflnlte) then it may also be used
 without an article or other modifier, viz lgds (zgg’.
‘servant). In order to let the translations sound more
natural the frame sentences will be translated as.
definite_if no modifier is present.

3),Note, however the following enumeration:

~Haira h8, dani hfn tsin ge ‘'aub #0n 'ni ra 'gdahe.
(Treegum and honey too are counted as 'veldkos'.)

_Thls expression (noun~ha) is usually used for the emu-
meration of examples.

>4) Articles are traditionally considered to be "pronoun

stems" (ti, si, sa, 11i), cf. section 2.1.1.2.

5) Although it is not common Dractlce, the blnary fea-
tures [imalel and [ifemalel are used in conjunction to
- indicate gender.' The. comblnatlon C+male, +femalel
should be read as "common gender"' llkew1se L-male,
-female] should be read as "non-spe01f1ed gender" or
"neuter" '



128

6) Greenberg (1963:92) divides the morphemes of a noun’
into'"root",-"derivational" and "inflectional". As he
does not define these terms any further, it is not
slear whether his "derivational” would refer to the N
of Nama, or to morphemes like the:abstract formative
gi (cf. gi-aisib 'wisdom'). If "derivationalwere torefer to
Ed then ninflectional" should refer to "case"-morphemes.

In this 1ntroductlon a second grammatlcal formative

- (a. "case"-morpheme or A ') will not be provided for ,
"as it remains to be investigated in the main argument,
whether Nama NOUNs have case-suffixes or not.

7) It is here that Bach's argument (1968) becomes rele-
vant: Flrstly, that all nouns are derived through -
relative,clauses; secondly, ‘that there are traces of

' "narrative"‘or.present tense auxiliaries in nouns.

While it is laborious to recomstruct these hypothetical
elements for English;-itvis‘not difficult to trace such
elements in the,Surface,form (phonetic representation) '
of Nama. The significance of'thiS'phenomenon for Nama
should emerge as this dlssertatlon progresses., .

It may be mentioned in passing that in certain north-
western Damara dialects'(Sesfontein,especially)‘certain
"full pronouns® are'used in the form of a relative
construction, stlll containing AUX: '

tita - tiata (literally: I who am I): [(t1 a)joa,
gida -.siada  (literally: we who are we):
. [(si a)lda;
sada - saada (literally: we who are we).
‘ [(sa a)lda.

See section 3 1.3 for the derlvatlonal hlstory of
such constructions. '

_8)The Nama/Damara Language Commlttee has ruled that
such "words" should be linked into a single ortho-
‘graphie unit. If these express1ons were represented
as pronomlnal relatlve clauses, then they should ‘be
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spelt disjunctively: In& rab, |llgawo ran, s ab, etc.

9)’SeeTableVII',' p.112 for the'surface forms, and sec-
tion 3.1.3. for the underlying structures.

lo)Thls statement, which reflects the trad1t10nal ver-
gion in the handbooks, is indeed a misrepresentation,
as will become evident in the next section. '

. 11)01PP (1917:13): "abgekiirztes Pronomen"; Dempwolff
_(1943:41):'ﬁindifferente Formen der Pronominal-Suffixe";
Rust (1965: 10) "Personalsuffixe"; Kriiger (forthcomlng.
9) "verkorte voornaamwoorde" and "voornaamwoordellke
agtervoegselsﬁ respectively. Meinhof (1909:54) alone
ealls the N the "eigentliche. Pronomen". He considers
the full form to be a compound form - a view close to
the one presented in this dissertation.

Kdhler (1962:536) supports the traditional,?iew:' In
"the subject position hé distinguishes a "Vollform"
which appears before the verb, and a "Kurzform" or
”Ihversionsform" which appears enclytically behind the
'verb e. g., M ta (ge) ra (I am seelng) .

Westphal (1971:390 et seq) dlstlngulshes a "pre-verbal"
and a "post-verbal pronominal form". His approach
differs from the traditional approach in ‘as much that

he considers the traditional "stem" (ti, si, sa, |li)

to be a "prefixal element", and the traditional "“suffix"
(Nd) to be a "stem". It is maintained that the "pre-

fixal element" serves (in Nama and !'Ora)

"to differentiate the Ist and IInd Persons
- (involved in the ‘'speaker' situation) from
the IIIrd Person." (p.391)

On the basis of ‘Ora (Korana) his "stem" is further
analized into a central element, the "(gender) modu-
lator", followed by the'"(number)'suffiz". These two
 elements are fused in Nama (*kha + ro > kho). It is
‘probably for this reason that Westphal calls these
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‘morphemes stems in connection with "pronouns", and
- nominal suffixes in connection with “"nominals".

' Whenever "stem" is used in this dissertation, it is used
in its traditional meaning for Ei,,gi; sa, and ||]I. But:
in terms of the reclassification as article the word
"radieal" is used.‘ '

12)(‘.-‘runther' 's conclus1on about these "pronominal -stems"
reads as follows (1969:58):

"ti, sa kommen vor dem Nomen als singulari-
sche Possessiva vor, llel ist in pr8dikativer
Stellung demonstrativ, ebenso alle anderen
Stimme, wenn sie vor dem Nomen stenen, das

vom suffigierten Pronomen gefolgt w1rd." (ita-
lies m1ne§

It 1s a shortconlng of all handboO&s that they fail
to p01nt out that there is a distinction between the
ﬁpronoun-stems".ﬁi and s% on the one hand, and the
possessives tf and s on the other (e.g. Rust 1965:
17/18). Compare si tirds (you, wife) to s& tirds
(your wife).

13)Dempwolff (1934:46). This sentence is rejected

by Johannes Boois. ‘It should read Tita ge |lita

(I a2n the one), or in embedded form Tita ||ita 'khai-e.
(that I am the one). Co-referential COP sentences

using AUX next to Nda seem to be archaic forms.

14)The reader should keep in mind that thls chapter
‘deals with surface forms that have actually been obser—
ved. The follow1ng structural account is merely obser-
vatlbnal. '

15)The correlation between these sentences (S548- 1 to
851-1) 1s not cons1stent with all Nama-speakers. Whlle
all informants agree practlcally unanlnously on the
(un)grammaticality of "pronouns" (or minimal copular
'vsentences) there is considerable disagreement on the
predicative use of "pronoun-stems". It must be conceded
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that a difféerentiation between grammatical and ungram-
matical forms is difficult, as most of.these'sentences
are understood idiomatically, e.g. "You are‘I". (The
term "grammatical" is defined by Bach (1964:10) as
' " "marked as nondeviant or normal with respect

to a theory of a language (a grammar), and

not abnormal for reasons of meaning, appro-

) priatemess to situation, and so on.") .

" Dempwolff's statement (1934‘46) that only J|i occurs
as predicate is true only to the extent that the other |
stems are less frequently used, although the sentences
are grammatical. Note that sa and ti cannot-be under-
stood as possessives in this context. This‘is also
_ true for S54, which is not related to the sentence
'Sédl_ge (They .are yours). '

) 16)A "minimal copular sentence" is a copular sentence,

without complement.

17)The Nds ta, m and ro appear in brackets, as they .
contain no or only limited indication of gender.

Note that the "person" co- ordlnate.'of‘the_Nd is deictic,
dependlng on who the speaker is. Westphal (1971:395)
points out that the determination of gender depends on
"sex" with animates, and on a ‘"gensory" basis with
inanimates. Due to this feature he calls the gender
co-ordinate "animation gender". |

Incidentally, Nama does not - ‘comply with Greenberg s
’unlversal 37 (1963: 95) that
' "a language. never has more gender catego-
.ries in nonsingular numbers than in the
singular." _
18_)Informants do not alWays'agree whether a has to be
omitted when a stem has modifying function, as in
frame No. (ii)s The reader is reminded of the north-
western Damara dialect where a is regularly used in
certain "full pronouns" e tlata._ This form causes:
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amusement in southern regions.

19) 6ur tonal description differs from that by Kshler
(1962:537). He marks all four tones with an acute,
which presumably indicates a hlgh tone: "tf, sf, sd
~and Hél" ' '

20‘)'l‘his observation was made by David Cranmer.

A fﬁrther manifestation of’thiS'universal in Nama
occurs in -compound ‘NPs, where ts1 (and) with a "sum-
'marlzlng“ Nd terminates the phrase. The person fea-
tnre of this nd is as "high" as the "hlghest" person
featnre.occuring within the compound NP; e.g.

' aoxb tsi tara+s tsi+ra

T1I JIT TIII
man and woman ~and-they (dual)
(a man and a woman)

sa+ts tsl sa  horesa+n tsi+du
- ' : Tir IT

you and your friends and—z (plural)
{(you and your: frlends)

si+khom tsi- sa+kho tsi+

T T g
we (two) and you (two) and-we (plural)
(we and you)

21)No dlstlnctlon is made 1n thls dlssertatlon between

"determiners" and "modlflers" 51nce - as is malntalned -
in Nama all lexical formatives that modlfy a head-noun
appear in a (relative) sentence in the underlying struc-
ture. . For this reason only the term "modlfler" is used.

It islppsslble that‘"pronoun-stems" (articles)'and
demonstratives must eventually be distinguished as
"determiners" from adjectives,,numerals, and other
"modifiers" on distributional grbundse(linear ordering).
But this toplc needs further 1nvest1gatlon.

22)For the meaning of "delctlc" cf. Lyons (1968 275):

. "Phe notlon of deixis ... is introduced to
handle the 'orlentatlonal' features of . -
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language wh1ch are relat1ve to the t1me
and place of utterance." :

: Thls notlon applles also to the "s1tuatlon of utterance" |
as far as "communlcatory status" is concerned, in that
that 1nd1v1dual who is speaker always refers to hlmself .
‘as "I", etc. '

'23)Dempwolff (1934: 40) spells these forms congunctlvely,
.as he maintains. that the noun-stems -have been 1nf1xed
‘into the "full pronouns", €. 8., "tikhoita (Ich meiner-
seits)". In v1ew of the hypothesis presented here thls
explanatlon is not acceptable.

24)The term grtigle is somewhat dlssatlsfactory, as it
has a pre—empted meanlng in transformatlonal generatlve
'theory. Certain llngulsts (e g. Postal and Rosenbaum,
" ef Stockwell et al 1973: 68 ) ‘treat articles not as sepa-
o ratevnodes, but as features of the noun. : In this dis-
bvsertation (Section 3.2.2.) it is suggested, however,- A
‘dthat Nama "articles™ are 1ntroduced into the NP via a -
predlcatlon. o | ‘

s

The term "determlner" comes to mlnd since "communica-'
tory stadus" is "determlned" ~ But in teems of TG
theory it is not acceptable to stipulate that a "deter-—
miner" is a kind of "modifier",

_25)§ stands for "homorganic syllabic nasal": thus
om+b. > ommi (house), Hgan#b >'Hganni'(meat)' In Nama
'only m and n can occur as final - consonants in a radlcal.
In loanwords 1 and r occur as well._

26)An unstressed centrallsed a is often 1ntroduced
between the nasals. Cf. also the archalc forms, where
am occurred even after vowels:

AT 1khd te re, i am 'au am ka |lganna
come with me (hort) that We hunt We ‘may meat

~ am.
roast

- (Come with me, so that we roast the meat that
we mlght hunt down.) .
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27)A.glottalstop appears befores the vowel i.
28)Forms differing from “object forms" (i.e., with
Pd a, cf. Table IX) of full nominals are underllned.

-29) The phoneme b can be pronounced as a homorganic
‘nasal, 1f the speaker is not speaklng very dlstlnctly.

BO)These clltlcs are notatlonal varlants w1thout seman—
tic correlates. ' '

31)

phonemic sound- -changes in Nama, e.g., *a+i > e.

This is one of the rare occurrences of morpho-

32)Kruger p.9; our "bound" and “free" forms of the Nd

respectively.

- 33)There‘is a certain redundancy in the abstractions,
as both *NOUN" and " __ ™ indicate a head-constituent.
Slmllarly Darentheses n( )n already indicate "Modlfler"
The use of bracketlng and underlining becomes meanlng—
ful, however, when applled to an actual sentence.

'34)The function refers to the head-constituent.

35)For each NP only three variants are gquoted: SX-1
w1thout modlfler (this - 1ncludes headless NOMINALS

1 e. pronomlnal phrases), S5SX-2 with modlfler as attri-
bute' SX-3 with modifier in app051tlon. It 1s super—
 fluous to quote combinations of these variants, e.g.
fr (Moa) Nouman? € (mod)anied.

36)"(Adv.)" stands for adverbial phrases (with adverbial
suffixes, e.g. -se) and also Prep~phrases; e.g.,.

‘tsuxub !nf (in the night). '
37)The more common way to form the "ablative" is by .

- means of the postp051tlon xa: Taras xa~b ge aoba ra

mbhe..

38)Ev1dently the obJect NP can also occur w1th all the
regular varlants. - '
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39)

ta after consonants. .The brackets in the text indicate

The present 1nchoat1ve AUX is ra after. vowels and

the embedded sentence. The line under the text marks
the relevant NP.

40) Compare S66-S68 for constituents that can appear
in (...). Conjunctions (S65) would hardly appear in
this context. Note that the entry in (...) must be

a constituent of the embedded S, not of the matrix S.

41)Cf.'-S9.2 for the patterns of the subject-NP, and sec% _
tion 3.1.3.1. on topicalization in questions. Various
permitations of this sentence_are possible. The topi-
cal word appears in initial positioh, €ege - '

M~b ta (aoba)Q- (Is he seeing well, (the man)?)
Aoba~b galse ra mi? (Is the min seelng well?),

42)ah. $72 and S68.

43)It is most likely that all three Prep-phrases are
_ inreality verbs with an object-NP: khoeba x¥ ("leave"
the man), daoba U ("take" the road), omea !gg ("meet"
the house) .
_44)As the dlfference<betWeeh "prepbsitions"fand "post-
positions" is trivial for grammatical theory, the

- morphemes will be called "postpositions", as is custo-
‘mary in Nama. But for syntactic formulae the abbrevia-
tion "Prep" w1ll be used, as is customary in general
llngulstlcs.

- 45),

tions. That is, it does riot refer to possessive di,. -

This statement refers to. all "tradltlonal" postposi-

which-may perhaps be considered to be a postpositioﬁ
as well. ‘ | ' ‘
46)It is not true, as is generally maintained, that
only nouns with -b and -s, and only "pronouas" with -b,
. =S, —-%s and :g‘ take the'ablative suffix.
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47)Stems' ending iﬁvnon-nasal consonants are not con-
gidered here, as they oceur in loan-words only, e€.g.

' ,EEQEE (school). The N
line should more precisely be symbolized as 6i ("homor-

for first person singular mascu-

ganic consonant: plus 1"), 1nstead of Ni.

48)An archaic Nd -Xa appears frequently in folklore
'for the third person 51ngular, mascullne and: femlnlne.'
’ Donk1+xa xa~1 ge amlkh&b khao#als si #aoba 'hib
!nd ge lguw1he h& i.
(There was stuck by Donkey his righthand rear-
hoof into the.ground. ) '

Cp. also:
*Hlb Donklxa xa~i ge ra ‘he."

IIT Donkixa. xa~i ge ra &he,
(There is “drunk by Donkey.)

HIxa Donkixa xa~i ge ra ahe.
(There is drunk by him, Donkey. )

Donkixa khoeb dixa

/(Donkey, that of the. man)
49)Johannes Boois suggested that the suffix -e mlght
" possibly have its origin in the exclamation of praise
he'! This is Just conaecture, however. '

- 50)¢¢, Lyons (1963:233)

5l)Judglng by the surface forms, it seems to be a-
characteristic of Nama that nominals are 1nflected

_and not verbs.

4 52)cf Lyons (1968 344) on "adJuncts"< Deletions do
cause tonal changes in Nama,'cf sectlon 3.2.2.

53)Lyons (1968:278) points out that the‘"prox1m1ty
feature" is a deictic feature, as it is determined in
relation to the category of person. I.e.; Nama demon-
stratives and articles are similar with regard to the
fact that the choice of the radical depends on the
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. situation of utterance in both Eéses,.i;e., it depends
on who has the role of speaker.’ . '

_54)Here too a constréint_is at work between the features
of the N° and numerals, similar to the constraints be-

tweenvtﬁe Nd and articles.
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3. : - THE NQUN-PHRASE IN NAMA

Phe aim of this dissertation is to re-assess the tradi-
tional approach to the NOUN-PARASE in Nama, and in
particﬁiar tq the case issue. .Various obscﬁrities have
_been mentioned in the introduction;__It has‘been'noticed
fnrthermore that there is no uniformity in the spelling
of the inflexional elements. Whereas -a, -i and —e are’
treated_as'suffﬁxes, ge and di are’treated as aisjunctiVe
particles; Before the (1nternal) syntax of the NP can
be examlned the actual ‘extent of the NP in a sentence
has to be established, 1.e4,'1s has to be establlshed |

- first of all, whether the so-called phrase designants

are part of NP or notl).‘ For this reason it is neeessary

e to deal with the syntax of S (sentence) before the NP

can be analysed..

3.1. The NOUN—PHRASEVin sentence context

In section 3.1.1. a short introduction to the struc-.
.tureS'of a simpie sentence will be presented, as far

2) 'The sentence

as they are relevant to the argument
.1nventory is- given in this chapter, as sectlon 2.2.2.
of the previous chapter is only an inventory of nominal

clusters withdut'consideration of their place in a
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‘ sentence, and'without'any discussion of the implications.
| Section 3.1.1.1. deals w1th the demarcation of. the NP, and

hence "free" and "bound" forms of the N

3.1.1. - The structure of a simple sentence

The remarkable flexibility of Nama sentence structure is
a most striking feature of this language.- A simple‘ |
sentence with two objects, like -

+ O+ ' -

Aob ‘ge |gBaba tkhanisa ra  xoaba, o
man (s) boy letter pr.i write+appl.

(A man is writing a letter: to a’ boy. / on behalf
jof a boy. ) '

.= has no less than forty—s1x alternative”
grammatlcal permutations, not countlng structures with
pronomlnal orvextrapos1tional NPs.- A sentence w1th one
obJect has eight grammatical surface vers1ons, excludingc

3),

B pronominal or eztrap051tional NPs

The investigation will commence'with a.Subject+0bject;
Verb sentence4), from where it will be attempted to
derive the "normal" order of the minimal sentence. At‘
- this stage no attention is' paid to semantic differences.
It may be accepted as a general rule of Nama that the

topical part of a sentence stands in initial position.

The canonical translation of the sample sentence is
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wife.®
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is seeing a woman./ A husband is seeing (his)

This sentence will bé usedthroughout the follo-

wing discussion.

5109
S110
S111
S112
S113
S114
»3115> 
- 5115-1
5116
S116-1
S117

o+ + -

S118
5119

8120

S121
s122
- s123
S124

dob (married man, husband)

ge ("subject-ge") _
t4rds (married woman, wife)
ra (present inchoative AUX) A
gﬁ (see) o

+ + -

“Aob ge tarasa ra mil.

+ + ¥

Aob ge tarasa mi ra.
¥ ¥ =
Aob ge ra tarasa ml.-
+ T = +

Aob e ra.mﬁ(ﬁ tarasa.

*Aob ge'mﬁ tarasa ra.
Aob ge ml ra tarasa.

*Parasa aob ge ra mil.
Tarasa~b ge (aoba) ra mi.

*Tarasa aob ge mli ra.
o+ , + +
‘Tarasa~b ge (aoba) mli ra.

* Tarasa ra aob ge mi.
6)

Tarasa ra m aob ge.

*TParasa ml aob ge ra.
*Parasa ml ra aob ge.
* »

Ra aob ge tarasa mi.
* . . -~ )

Ra aob ge mil tarasa. -
*¥Ra tarasa aob ge mi.

*Ra tarasa mi aob ge.
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S125 *Ra ml aob ge tarasa.
Sléé' *Ra ml tarasa aob ge.
S127  *Mfi aob ge tarasa ra. -
© 5128  *Mf aob ge ra tarasa.

5129  *Mi tarasa aob ge“ra,'

S129-1 *M{ tarasa~b ge (aoba) ra.
S130 *M{ tarasa ra aob ge.
o e * 7)
S131 - M ra aob ge tarasa.
: “+ + - 8)
S132 MU ra tarasa aob ge.
¥ ¥ o+ -
S132-1 M@ ra tarasa~b ge (aoba).

Prior to any discussiqn of the sentences it must be
said that an important'inVéétigation-haS'been skippéd'
here for the sake of brévity; Permutations of the sené
tence o |

Aob gg ra mu.'

(A man is seelng.)
reveal that only‘three of the twenty—four prermutations
afe grammatical. | |
1234 A___ge ra mi.
+

1243 Aob ge mi ra.
4 312 Mu ra ggg_g_

I; is, moreover, impossible to insert an& morphene
between the subgect Nd and ge. This means that ge can
never stand anywhere else but imnediately after the sub—

Ject = more exactly,.lmmedlately after the subgect—Nd,



142

as will'emerge.later} For this reason gg is hot'treated'
as a separate entity in S109-S132-1 and any further

permutations below.

Several surface constraints’can be observed in S109 to

S132-1:

i. AUX may never stand sentence—lnltlally (SlZl-
S126). - Compare, however, 'S136=3 below which shows ‘that
a may do so 1f 1t is preceded by a congunctlon:' |

Xawe ‘2 kaib ge. (But he is a big one. )9)

2. A*"full" subgect—NP (i.e. with lex1cal entry)
may not be d1rectly preceded by an obJect ~NP.(8115,
$116) - unless the‘entlre predlcate precedes the sub-
ject-NP (8132). lf the object has~tovapoear in initial
pos1t10n, it will be followed by the " free form of the
Né (s115-1, Slie6-1). Thls feature will be discussed
below. - ‘ | |
’3. In an inverted predicate'(i.e., K;:;AQKD the
object-NP may not stand betweeh v ahd'AUXo(SlIS, S130).
4. The'predicate.may_hotzbe split by the subject-NP,
i.e., AUX and V may not appear on either eide of'ther

-subject~NP'(Sll7, s119, S127, 3128,'8129—1)10).

-55. If a predlcate contalnlng an object precedes the |
subgect -NP, then AUX and v may not be inverted (v1z..
*¥V 4+ AUX), cf. S120. This is true for the predicate of
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of a matrix sentence, as well as for the predicate of .
an embedded sehtence, i.e. relative modifier:

*{(Tarasa mfi ra) khoeb} ge. Compare *S120 and
S118.
6. . Several of the constraints can apply simultaneous-—

ly (s121-s123, S127, S129).

It is conspicuous that most of the constraints involve
AUX. (More will be'séid about this fact lateron.) The
Apositidn of fhe ébject-NP is fairly unreStricted;‘ In
the following parédigm all the grammatica1 sentences
"from SlO9ito_Sl32—l will bé reduced .in order to isolate
the most basic form of the Nama.séntence; Column IIV |
contains the'equivalentvsénfence without an object;
column III'contains equivalents with an empfy'subject;
NP, i.e., without a lexical entry for the'Sﬁbject.' The

latter sentence-type with only one lexical entry (under

V) is called a minimal sentence in this dissertation.



leumnil _
+ -
S109 Aob ge tarasa ra mi.
L . N |
S110. Aob ge tarasa ml ra.
+ + =
S111 ~ Aob ge ra tarasa mQ.

- + o=+ _
. 8112 Aob ge ra mﬁ(q tarasa.
o+ + ¥
5114 Aob ge mfi ra tarasa,

. : + _ + -
§115-1  Tarasa~b ge (aoba) ra mf.
S116-1  Tarasa~b ge (aoba) ml ra.

N L R

. 5118 Tarasa ra mi aob ge.

+ - o+ .
5131 -~ Ml ra aob ge tarasa.
S132 M ra tarasa aob ge.

' , + T+ , + :
" 8132-1 . M ra tarasa~b ge (aoba)..

4+
Sl3la M3 ra aob

Column I1
S109a - Aob ge ra mi.
' n ¥

S110a  Aob ge mb

-+
Sllla  Aob ge ra

+ |
S112a ° Aob ge ra
" L+ 4

Sll4a  Aob ge mfi
s115-la - “
S116-1 -

S118a -

ge.

. L ‘

S132a MO ra aob
. 4 '

S132<la MU rab ge

ge.

+ .b-i:
(aoba).

 $118b
'S131b
S132b

ColumnIII

~ $109b

' 5110b

S111b

S112b -
:"Sll4b1

S115-1b
$116-1b

S132-1b

TEY SIS+

2a"
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The following observations.can be mede about simple
sentences without object (column II): |

Only three structures are grammatical,

Structure la: NP__AUX_V (4ob ge ra mfi.)

Structure 1b: NP V. _AUX (Aob ge mfli ra.)

Structure 2 V AUX NP (MQ ra aob ge. Yy

Structures la and lb may be regarded as - subtypes of the

structure Subgect + Predlcate, while structure 2 has the

form Predlcate + Subject.

It is 1mportant to note that structure 2 - whlch 1s the
only structure that has an equlvalent in column- III -
can have copular meaning:

e AUX)p 4 NOUNJNd}ge. |
(It is a man who is seeing. /It is a seelng man.)

Both the predlcatlve and the copular sentence have the

same. lexical tone-proflle.

The’equivaleht minimal sentence of'structure 2 (column

’III), MO rab ge, is understood as copular sentence only:

{r (Mt ra)]b}ge.
(It/ne is one who is seeing. / It/he is a seelng
one.)

In the same wayISl32—la.is understood as copular sentence
only,.but as (co-referential) copular sentence with com-—
plement:

{C(nt ra)ivl ge {raoivla.
(The seeing one is a man.) -
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 This conversion from predicative to copular sentence

will bé discussed at length in section 3.1.3.

Column ITII giVes the reduced equivalents only of co1umn
I and II. A complete inventory of permutationé for mini-

mal sentences yields the folldwing structures:
S133 *# b ge ra mll
S134 *H# b ge ml ra
S135 *# ra~b ge ml

E N -

S136 *4 ra mib ge
S137  # Ml~b ge ra 4

5138/ #'Mﬁ ra~b ge # .
S131b . |

5139 (4 Ni+b ged)

S137 is‘a étfucture'whicﬁ is ungrammafical if the-
subjectfslot contains-a‘lexiéél énfry;'cf; constraint'
No. 4 on-p.142}.Sl39igsan ungrammatical-permutatibn of .
‘the'sentéﬁce "He is Séeing". ‘The sfructure of 5139
caﬁ only'be‘interpreted as aJminimal‘bopular sentehce
cohsisting.of a NOUN, viz.

Mﬁiﬁ_ﬁ_ . v :

(It is seeing. - gerund)

(It is an eye.)
VAlthough S133 and S134 are-commonly'used se@uencés if
the initial slot before the Nd contains a lexical entry,

they are ungrammatical here, as.an Nd cannot stand .

- sentence-initially. If, for instahce, preceded'by_g.
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conjunction, this structure is grammatical (cf. NP-
patterns (ef; 565-568, pp.94-95):

Xawe~b ge ra mi.
(But he is seeing.)

Hitherto the test-examples have been confined to senten-

ces'With a predicate in the present inehoafive tense. .

It is significant that senténces with the present statlve
tense (a) produce slightly different patterns (cp.

agaln the distributional patterns in sectlon 2 1.

for the meanlng)



Sentences with subject entry

I VERB .

' 5140-1 Aob _ge ra mfi.
S141-1 Aob ge mfi ra.
Sl42-1‘*ra aob ge mfl
S143-1
S144-1 *mQi aob ge ra
S145-1 Mi_ra aob ge.
S146-1 *aob ge mill
 8147-1 ?mﬁ'aob ge.

*ra mli aob ge

Minimal sentences

S133-1 Xaweb ge ra mfi.

S134-1 Xaweb ge ml _ra.
S135-1
S136-1
S137-1 Xawe mfib_ge ra.

*xawe rab ge mfl
*xawe ra mib ge

5138-1 Xawe ml rab_ge.

- S139-1 *xawe miib ge

' $148-1 *xaweb ge mfl

S5140-2

| 3141-2
S142-2

S143-2
S144-2
5145-2
S146-2
S147-2

5133-2
S134-2

$135-2

S136-1

s137-2
S138-2

S139-2

- 5148-2

II NOUN

Aob ge a gao-a0.

Aob ge gao-ao a.

*a acb ge gao-ao
¥a gao-ao aob ge
Gao-ao aob ge (a)ll)

Gao-ao-a aob ge.
Aob ge gao-ao.
(Gao-ao aob ge,)

Xaweb ge a gao-ao0.

Xaweb ge gao-20 a.

xawe ab ge gao-ao

(Xawe a,gao—aob‘ge.)

Xawe gao-aob ge a.

Xawe gao-ao ab_ge.

Xawe gao-aob ge.
Xaweb ge gao-ao.

III ADJECTIVE

S5140-3
S5141-3
S142-3

S143-3.

S144-3

S145-3

S5146-3

- S5147-3

S133-3.
S134-3

S5135-3
S136-3
S137-3
S138-3
5139-3
S5148-3

Aob ge a kai,
Aob ge kai a,.
*a aob ge kai
*a kai aob ge
Kai aob ge (a).
Kai a aob ge.
Aob ge kai.

Kai aob ge.

Xaweb ge a kai,
Xaweb ge kai a,

xawe ab ge kai

(Xawe a_kaib_ge.)
Xawe kaib ge a.
Xawe kai ab ge. .
Xawe gaib;
Xaweg_gg_kai{

g
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The significance of the fact that the present stative
AUX a may be omitted will be discussedvbelow in secticn

3.1.3.'onvcopular constructions.

| Note that constraint No. 4 (p 142) does not apply -to
m1n1ma1 sentences (8137), while sentences contalnlng a
subJect—entry (S144) are blocked by this constralnt.
While sentences;Sl37.haVe predicative_meaningrcnly~
(But he is'seeing;‘etc ), sentences S138 heve ccpular
}meanlng only (But he is a seelng one' etc.)t' The same
is true for the - less frequently used - sentences v
Sl36-2/~3. While $139-1 is not a grammatlcal rendering
of the sentence "But he is a seelng one", Sl39—2-is:"
;-1nterpreted as "But he is a chlef", and S139-3 as -
"But he is a big one". These sentencesvare regarded
tofbe:equivalent to 3138-2 and:Si38-3-respectively; ie€a,

»they are copular sentences" Sl48 9/—3 are. predlcatlve '

equlvalents of Sl33 2/—3 respectlvely._

-~ No deductions will be made abcut the nature of |

| NOUN-PHRASES at this stage. The significance of the
variability of Nama sentence structure will become .
evident in section 3.1. 3. At this stage it will suffice

to say that for sentences w1th full subJect -NP the-

.structure ‘la NP AUX V may be taken to be the bas1c

v surface structure for the’follow1ng reasons:
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1. Whereas the inverted structure 2 (Predicate +
Subject) has a dual function by serving-as transition
from predicative to eopular sentences,,structure 1 has

only'the one function. There can be no ambiguity.

2 Structure la is not subject to any constraints,'
whereas in structure 1b the object-NP may not appear

between V and AUX.

3.1.1.1. Demarcation of the NOUN-PHRASE

Although frequent use has been made of the terms "free"
and “bound" nom1na1 des1gnants, the functlon of the Nd.

has not yet been fully clarlfled

A NOUKN has been described as having the strueture'

| # 1ex1cal formatlve + nomlnal de31gnant #.
A -bound form (+N ) was said to be an "1nherent consti-
tuent of the NOUN", while the free form (~ ~y4 ) appears
fortuitously "in close proximy" to.other parts of

speech.

The following examples show that the Nd can follow
practically any part of speech. The question is, how
can it be strdcturally detérmined whether this part of

speech is nominalized by the Nd; or not?
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5149 . Khoen ge ra:mﬁ.
(People are séeing.)
$150 Tsi khoen ge ra mit,
(And people are seeing.)
© §151 Kai khoen ge ra mi. _
(Big people are seeing.)
S152 Taras tsi aogu tsin ge ra mi.
(A woman and men are seeing.)
S153 Khoen kain ge ra ml. =
(People, big ones are seeing.)
5154 Ha gon ge ra mf.
(The ones who came are seeing.)
S155 Aob din ge ra mi.
' (A man's are seeing.)

S156 Aobin ge ra mfihe.
- (By a man they are séen.) '
S157 Oms ain ge ra mfi. _
' (On a house they are seeing.) -
S158 Tarasan ge ra nf.
. (A woman they are seeing.)
S159 |lTvan ge ra mfi.
- (Him they are seeing.’)
5160 !Géisen ge ra mf.
' (They are seeing well.)
. 8161 Tsin ge ra mi.
(And they are seeing.)

One morpheme, for instance, that can never be followed

by an Nd is ge.
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A sure'way-to establish whether parts of speech pre-
;ceding an Nd form the subject is by.waynof transforma-

tions: If the entry in question can appear in the slot

‘of the extrapos1tlonal subJect (i.e., w1th the Pd a,

cf. p.l0l $86), then it is a true subject, and as such
an.NP. (It is ‘a requirement - that a transformatlon
may only be applled, if the 1nput and output sentences

are_semantically equlvalent.)

© 5149-1 On ge Ekhoe]na ra ml. _

- §150-1 Tsin ge [khoelna ra mi. (1 e., only khoen belongs .
. to the NP) |

S151-1 On ge [kai khoelna ra mi. |

S152-1 On ge C[taras.tsi aogu tsijng'ra'mﬁ.

' §153-1 On ge [khoen kailna ra mi. o

S154-1 On ge [hd golna ra mi.

S155-1 On ge [aob dilna ra mf.

'§156-1 *On ge aobi__ ra mthe,

'S157-1 *On ge oms ai__ ra ml.

S158-1 *On ge tarasa__ ra mfi.

- 5159-1 *On ge lliba__ ra mf.

S160-1 *On ge ‘'glise__ ra mf.

S161-1 *On ge tsi__ ra mi.

_SlSé-l'to S5160-1 are'structurélly correct. ,But as the
'displaeed components do notlend with igig; they ére not

- extrapositional subjeets. Hence they do not form part

of the snbject in the original sentences either. S149

to.S155 contain bound Nds, as they reéappear invthe

: extraposedvcemponents.v A free Nd aﬁpears nevertheless

in initial position after the conjunctiom.



153

According to the above test two types of sentence.

occur:
$149-2 Ehoen ' 3
5150-2 (Ts1) khoen
S151-2 Kai khoen
S152-2 - Taras tsi aogu tsin
S153-2 Khoen kain
S$154-2  Ha gon _ _
$155-2 ~Aob din | o © p n ge ra mi.
S156-2 = Aobi~ S . | (n ge ra mbhe.)
S157-2 = Oms tawa~ | |
S158-2 = Tarasa~
$159-2  li1ba~
5160-2  !GAise~ |
- 5161-2 Psi~ N

§149-5155 commence with NOUN-PHRASES that have their
own (i.e., bound) N4 and functlon as subJect S156-
S161 commen0° w1th components that cannot functlon as
subject. Hence. the subJect-Nd cannot be part of these
components. Hence it is called a "free" Nd in thls
dlssertatlonlz). The link between the free ~N° and

~ the preceding compbhént ig fortuitous. Accofdihg'to
‘the exposition above the bound 8 is a doubled M.

In section 3.1.3. it will be shown that equi-deletion

is actualiy taking place.

The surface structure of a non-inverted declarative

~ sentence can be;abstractediin theffollowinngay:
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[ NGUINADINY

(object) 4y aux vE
(adverbial) . _

(conjunction)

The inverted sentence, structure 2, would yield a

derived abstraction (Predicate)?Nd'gé, where'the

predicate is'inverﬁed in itself in such a way that
AUX does .not stand in initial position.

' The object-NP cannot settle. into the subject-slot

a . : .
-a., Permutations as

as it always contains. the P
illustrated in S109-5132-1 (pp.140/141) prove that
the nominal cluster {[N0MINAL]Ndi}a~Nd2 does not» .‘

form an inseparable unit.

An "adverbial™ can be anything from a.one-word adverb
to an adverbial.sentencé.j This inéludés.Prep—phrases
and also ablative NOUN-PHRASES (s156)137,

It was shown in S133 and S134 (p.146) that an N® can-

not stand sentence-initially. It éan'thus generally be

formulated for a declarative matrix sentence

s: A -~N ge AUX VP,

where A (delta) is a dummy symbol that.may ﬁot'be
sentence-boundary . 'This.rﬁle,furthermore implies
- that gg.follows the subjecf—@i, not the subjecf-NOMI—
NAL. Frée forms of the N can occuf ﬁowhere else but

in subject positidn. They serve as ¥pointer" to the
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subject'slot, even if no 1exica1'entry appears in that

slotl4)

It has been established when a component preceding
an Nq forms a NOMINAL unit with it and when not.
The rlght hand boundary of an NP presents no problems,

as it is’ marked by +Nd d 15)

But it is not always
clear how far an NP extends to the left. Consider the

following, rather uncomplicated cases:

S162 Tsi aob ge ra mi.
S163 - Kai aob ge ra mi.
s164 Aob ge mfl ra gao-aoba.

From fhe'structure and tonefpaitern'alone it need not
be-evident_whether words“preceaing a'NOUN belongAto

the same NP as mddifiers;orenot;j But as any modifier
can'appear"tO'the_right Of'its<head;00netituent (as
appqsitione, as sﬁall'bevproved) with the-cdrreSponding
ﬁd, this franSformatidn can be used ae a test"'Only
those constltuents to the 1eft of the NOUN whlch can .

appear as’ appos1tlons are part of that NP.

S162-1 *40b (tsi) ge ra ml.

‘man and (s) pr.i.see
S163-1 - Aob kaib ge.ra mi. ‘ _
‘ A (A man, a big one is seeing.)
S164-1 f Aob ge gao-aoba ra mi.

(A man is seeing a chief.)
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As the appos1t10n transformatlon is not poss1ble in

8164—1. ra mu mu must be the predlcate of the maln sentence.

S164-la  Aob ge gao-aob ol r raba.
' (A man is a seeing chlef )

In the latter sentence mﬁ _ra 1s a relative modlfler
. in the complement—NP v 1.e., 8164-1 is a predicative -
sentence, W while S164- la is a co—referentlal copular

sentence w1th modlfler.

©3,1.2. - The CASE issue

*In chapter 2 an'inventoryAwas'given"of'the structures
of NOUN-PHRASES with the1r respectlve s, . The question

remains: How do the phrase des1gnants occur°

It became elear;that.espeeially ge{ Q and :a_can

appear_in,more'than ene‘context; The\nature of these
contexts remains to be clarified'. In this section it

will be cons1dered whether there is any Justlflcatlon
for the use of termlnology denotlng conventional case

:categories. There'seemsvto be some reason tovsuppose
that the Pds are indeed 1nflex1onal sufflxes. g_ can

. never be separated from the subJect—Nd by another mor-
'pheme' posse551ve d1 always follows the Nd of the

.: possessive modlfler (unless 1t is omltted for styllstlc

reasons); -a, —-i and -e are in any case treated as
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suffixes in the handbooks. The inflexional forms of

a NOMINAL would thus be:

khoebge/(khoebg) nominative

khoeba ~ accusative/dative
‘Xhoebdi genitive
khoebi - . ablative
khoebe ~ vocative.

The case-names abové are those thét are used in the
handbooks. If the s were truly inflexibnal suffixes,
as suggested aboVe,_then a unifOrm conjunctive spelling
should be adopted. - It will be examined now, whether

these Ps indeed are part of the NP.

3e1.2.1. Morphology‘Of traditional CASE in Nama

In this section the surface realization of traditional
case (relations) is examined. After a preliminary con-

d

 clusion (section 3.1.2.2.) the P°s ge and -a-are dealt

with individually (3.1.2.3./4.).
The following "cases" are those mentioned in the hand-
books (S?numbers which are bracketed are those of the

inventory in section 2.2.2.).
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(569)

(i1) =2 -
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{(NOMINALINY}ge /... lexically specified
Aob ge ra mfi. '- subject in declarative
(A man is seeing.) matrix sentence
yv(..;) Nd‘g_ S /...-lexically unspeci-
Ob ge ra mu. . fied subject in decla-
- (Then he is seelng.) ratlve matrix sen*ence
(eee)~N" (ge) {rNoM.IN%}a /... declarative

(586)

" O~b ge a@oba ra mi. | matrlx or embedded inter— |

(s91)
(895)

(iii) g
(s75)

(s80)

(Then the man is rogatlve

seeing.) ‘

f[NOM.de}§ ..;?'_ /... 1nterrogat1ve sub-‘ |
" Aoba ‘gao-aoba?" . Ject '

(Is a mén"a chief?) ‘

| {ENOM.JNd}a R ‘/... elllptlc sentence

Arigu ge ra Hhu, t51 gomade loa.
(Dogs are barking and cows’ lowing.)

{cnom.axd}g /... embedded declara-
Aob ta ml 'khaes tive .
ge. a ama. '

(That a man is seeing is true.)

(ees)~ ng . " /ee. interrogative -
1Gaise~ b ta mu°- ' '
.(Does he- see well°)
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(s78) -~ a8 g{rnouman®}a /... hortative
' A:g’(aoba);mﬁ're! - :
(Let a man see!)"

(iii) kom ... o

A Qafticle thaf hasvnever been assdciated with case in
curréﬁf literature,.but which - like ge - can'also.appear
immediately aftér the subject-N® is kom with sentence—
final o. It is’besf:tfanslated‘by Afrikaahs‘"mos" or
'German'"doch"; 'Dempwolff (1934:65);callé'it an‘aCére—

-ﬁitive'particle;'.Kom oo 6'can.occur both in deélérative
matrix sentences and - unlike-gg - in interrogﬁtive |
sentehceé, but not iﬁ.embeQded sentences:
S164  l|Tb kom a ti !gho! o
' :(Cef;;;nly;he'is my brother!')"

8165 fﬁib—ggg“a4ti“fgéo? o

| (Surely he.is my brother?)

Compare also: the traditional'way to compare avriddle:

"Tare-e kom a,'tare—e Kom 2 eee?"
(What is it then, what is it then, «..?)

s166 - {rvom.a8%xom ... 0. /... predicative or
N INerab komo! -~ .  ‘copular accreditive S

- (It is a baboon, for sure.)
. 5167 (....)~Nd kom {[NOM.iNd}a /+.. predicative accre-
~ Xaweb_kom (aoba) ra mlo! ditive S°
.. (But surely a man is seeing!')
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Accusativé/Détive-

(1) -2
Any lexically specified object-NP; direct or indireét;
is always follbWed'by :g'and nothing but -a, irrespective
of éentence—type.'
(s83) - {frnom.andla
| hob ge tarasa ra mil.
(A man is seeing a woman.)

" Genitive

() a o
When the modifier is lexically specified only gi-(and'
not 8-) can be used. 1In attributive position di may be
.omitted fof Stylistic'réasons;: itsiOCcurrénce is not
liﬁited by syntaéfic C§nstraints (e.s. sentence-type) 16);-
It mayAnot,be omitted . in headless or appositive NOMI- - N
.NAﬁs, where it is followed directly by the N of the
.head—COnétituent.i;it may aléo~nof‘be omitted in,predi—
cative position.
(s99) 'f[({fNOM.JN%}gi)‘NOM.JN%JPd. /... any S-type
Aob (di) taras ge ra mfl. S
(A man's wife is seeing.)
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Ablative

(1) =i
The ablative functions as an adverbial. The use of -i
depeﬁds on phonological circumstances (cfs Table XI),

but not on sentence-type.

(s108)  {rNow.anddi /... where N is a con-
Acb ge tarasi ° - sonant, independent of
'ra mfihe. - S-type

(A man is seen by a .woman.)

(i) xa
A1l Ns can occur with the postposition gg,'indepén;t
dently of sentence-type.
(597-2) frvoM. 1N} prep. /... after any X, inde-
" Aob ge taras xa ra mfhe, pendent of S-type
{A man is seen by a woman.) -

Vocative .

Besides the honorific address (-e) the P° -a is used as

well.

(1) —e

S168 {[NOM.JNd}g . '/....alerting context
VHE, aotse! : : ﬂ
("What a man (you are)!")

(896) _{ENOM.JNd}g. ‘ [ooe alerfing context

Satsa, ‘'gh!
(You, go!)
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3.1.2.2. - Preliminary Conclusion

From the point of view of case categories the accusative/

: dative, the genitive and the inflexional ablative present
nc problems;,tThe accusative/dative‘is always indicated.
by ~a, the genitive by di, and the ablativeAf a rudi-
mentary form - by —i. The.problem is caused by tne
subject of the sentence (nominative relation), and to

& certain extent the vocative on -a.

There are at'ieast-three'(gg, g, :g),bif nct,four_(gég‘
. o) ways to mark the subject. 4G.e and gare mutually
exclusive in matrix ("independent") and embedded ("de- -
pendent"). declaratlve sentences respectlvely. Q may |
even appear in declaratlve matrlx sentences, when ge -
is "omitted", according to the handbooks.-,Imperatlve.
sentences (plural) take g: o .

| Mﬁ~kho§' re! |
(See (you.two)!)'
Interrogative sentences can'take either'—a, of g, or
spec;fled at a later stage). - The extrapos1t10nal
i subject, as well as the subgects of elllptlc sentences-
always take -a, i.e., the follow1ng morphemes can"

‘occur immediately to the rlght of the subgecteNd:
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Declarative

matrix: - ge, -a, B, kom ... o

embedded: - @, -a

Interrogative: @, -a, kom ... o

Imperative: - g

There is no concomitant distinction of lexical tone

related to these inflexional forﬁs.

The following,conclusions_can be drawn from these data:

The fact that under certain conditions the subject must

be followed by -a rules out the possibility that ge is
‘ 17)

a nominative marker which may be omitted at times

And the fact that -a occurs also after NPs other than

the object~NP prohibits that the —a-form may be called

the "accusative-form" or "object-form", for there is no

one-to-one correspondence between form and funection. -

The P g, for its part, occurs only after the subject

of the sentencelB).

3.1.2.3. - The function of GE

~

If then ge is not a case-marker, what is its funcfion,

and where does it belong into Nama syntax?
Several'observations can be made:i

1. - Ge belongs to a surface.categofy,'as'it ié attached
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to the grammatical, but notvto the logical'subject of
‘the sentence. This is’ ev1dent in pass1ve. and also in

indirect ("narratlve") sentences'

S169 Aob_ge tarasa ra mil.
(A man is seeing a woman.)

S170 Taras ge aob xa ra mfiihe.
(A woman is seen by a man.)

T S171 0-i_ge aeb xa tarasa ra mfhe.

(And there is seen a woman by a man.)
In all three sentences the logical subject is aob. S170
-and Sl7l are paraphrases of 8169, i.e., they have the
same underlying structure. But in S170 the loglcal '
'}object functions as grammatical subject; and in S171
.an indirect "dummy" subject ( [{i-i "it") is used instead

of the loglcal subgectlg)

2. . Ge is not immediately attached to the head-consti-
tuent, but only to the Nd‘of'the subject slot, as can
- be seen from the abstraction in section'3,l.1.1.:

A -8 ge AUX VP.

Ge occurs both Wifh free’and'bound forms of the”Nd.
In this respect it dlffers from -a which can only occur

“after bound Nd

3. The fact that ge cannot be followed by a preD051—

“tion 1nd1cates that it does not belong to the same cate-

gory as g£.
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4, Ge cannot be regarded as a "Copula" (Rust 1965:

35), as it does not occur in interrogative copular sen-

tences:

S172 N€ aob ge gao-aoba.
(This man is a chief.)
S173 Ne aoba gao-aoba?‘
(Is this man a chief?)

S The fact that 5_ can occur only once in a main .

sentence and the fact that it occurs only in declaratlve

-matrix sentences,;suggest that gg 1s,a_sentence—typev

marker. And as such ge is part of the predicatidn,.

not of the NP, This assumptlon is not disproved by

the fact that g; always follows the subgect Nd even
though no explanatlon‘can be offered for this,phenomenon._
Possibly it is a Wa& to “fopicalize" the'subjeCt, espe-
c1ally when it is only marked by a free Nd - This assump--
tion is supported by the fact that ge is usually not 3
omitted before an extrap051tiqnal subject or full |

object.

Its primary purposé, then, is to.mark unembedded decla-
rative sentences, as e.g..S64. But this is‘oniy partly
true:"Any sentence-in'which ge occurs must be a ﬁon—
embedded declarative séﬁtence;' But the declarative as
such is'nqt obligatorily marked. Ge may be added to it

0)1nd1cat1ng deflnlteness

as a sentence-modality marker
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of the"

- "speaker's ¢ommitment'with respéct to the
facgual status of what he is sdying" (Lyons 1968:.
307 e ’ - . ' )

Compare the slight connotational diffefence between

the following sentences:
S174 Ho tsi.ta.gg'ni; _ v
(Iwill  find you. - with certainty, as if already
' ' ‘accomplished) . '
S175 Ho tsi ta ni. . o -
(1 shallfind_you. - probably, some or other -

. time).
In inverted minimal_sentenceé ge 1is more often not used
than used -  (ef. Rust 1965:85). . The reason seems- to be
that this”séntence—type usually is not very emphatic:
1i, #an ta _ a. |
- (Yes, I know.)
As a sentence-modality marker ge thus falls into the
_same category as kom s+ 0, which can also only occur
in non-embedded sentences. Rust (1965:85) is correct
in writing: (
| "Seinem Wesen nach ist 'gumo', wie das ge
subjectivum, eine Bestédtigungspartikel, die
aber einen libersehenen oder nicht gebiihrend
beachteten Umstand zur Geltung bringt ...:
es wird Ubersetzt 'ja doch', 'doch wohl' und -
tritt da an, wo das ge subjectivum stehen =~
miisste," - _ . S
It should have been added that ge and kom .e. 0 have a

different distribution .in so far as kom ... 0 can
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occur in questions, while & canhot:
Dempwolff (1934: 90) classified three types of "fakul-
- tative Kennze1chen"*_

declaratlve': ge, Kom ..;vozl)

interrogativé: =xare, kha
imperative: re, o. '

Although ge isvnot part_of.the NP, it is nevertheless
not'wrong to adhere to the:comprehensive term "phrase

‘ des1gnant" for it, as ge happens: to mark the end of an
NP. But from thls stage onwards thls dlssertatlon w1ll
no longer be concerned w1th 88, as it is not part of

the NOUN-PHRASE.

3.1.2.4. 'The'function of -a

- The above conclusions mean that;'in terms ef a case-
framework the subject is unmarked for case (ﬁ), and

" the obJect is marked by -a. It is thus Justlfled~to

speak of a "nominative" form  {rNom. 1N} g ,22)'f

But it is not justified to speak of an "accusative"

~ forﬁ, as -a can mark other relations than the object
relation asawell; Some instances will-now be mentiohed:
,first the extrapositional subject; theh an instance of
a sentence with more.than one NP in a subject or object
relatibn;vaﬁd thereafter the Subjéct'of'interrogative.

sentences.
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The thrépositional subject: = There are two ways to -
approach the entire_problem of éententiai nominalization
- in Nama. One approach takes the noun-stem as prime,

the other,the Nd

. Olpp (1917) and Rust (1965) adhered .
to the former, Dempwolff (1934) to the latter. With ..
regard to the extrapositional subject Olpp (1917:22)
writes: | | o -
"Das Suffix nennen wir ... das Vorlaufende
(oder vorlaufende) Subjekt, dem das eigent—~ . .
-liche Subjekt dann in der sog. 'Wohllauts-— |

Torm™ ... folgt." (italics mine)

Olpp maintains that the "real“'subject ig introduced

by the free ~Nd.

Dempwolff (1934;46)vtakes the oppbsite-view. He main=-.
' tains that the subject is deprived from its position:
"Wenn nun ein Substantiv das Subjekt. ist,

das ... um seine normale Stelle am Satz-

beginn gebracht wird, so muss es nachlau-
fen.™ (italics mine) . S

His explénation that the extrapositional subjéctlis an

’embeddéd-sentencevhés alreadj been mentioned (p.1l5).
Dempwolff has cleérly recognized the prinbiplé'of.

- meaningépréserving: If é senténce—cdmponént cannot |
'appeér in the'pérticular_slot'assighed‘td it,,theﬁ this

23) whibh-marksAthe

slot must be marked by an expletive
deletion of ‘that component..'The free ~Nd thus uphélds

the position of the subject in Nama sentence structure.
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~ For ihstance, a sentence like
(S115) = *Tarasa aod ge ra md.
is ungrammatical,_as injnbnéinrerted seﬁtences (i.e.,
with AUX to the right of the N%) there is only one slot -
before the subject-v-'l\lld (=b), and not two. ‘The structure
underlying the above seﬁtence must be transformed into
(5115—1) Tarasa~b .ge aobe'ra'mﬁ,_

(A man is ‘seeing a wéman.)
It is an oblioafory rule that in any sentenee'the slot
to the left of the subgect-Nd has to be filled by a |
»sentence cons»1tuent.< But in a sentence of the. order ’
Ei_égg not more than one constltuent can. flll this

'slot. The entry can be either a subgect entry, -or some

other part of speech (cf. Do 154)25)

,4It is for this reason that the dlsplaced subaect 1s
~called an "extrapos1t10nal subgect" in thls dlssertatlon.
For it is a syntactlc:mechanlsm that has llttle to do

_ with.stylistie elevation, as.fhe.terms "Wohllautsform"
or "wellﬁidendheidsvorm".imp;y.'e ‘This issue is fur-

ther discussed in Seetionv3;l.3.2.

Sentences with more than one NP: The structural inven-

" tory (section 2.2.2,) reveals that in é'declarative
sentence only one phrase-final N can_be:fdllowed by &
{which in turn may be followed by ge or kom). All

other subject/object.reiations'arefmarked by -a. This
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phenomenon'suggests that some kind of hierarchical

ordering - exists in Nama.

The following example illustrates a fairly intricaté

structure:

S176 N&tse~bf ge aoba |gbasa +li-e ariba ra  slibaba.
today he (s) man girl fobd’dog pr.i cook-for=for
(Today a man is cooking food for a dog on behalf
of a girl.) .

(The transitive verb sfi (cook) is a doubled applicative,‘
as there'aré threé7object-NPs'reiated to it.) Tﬁere aré

_ five Nds-in'the sentence, ail‘belonging to either subjecf;
br.objethNPs. A11 but one Nd'ié foilowed by the P4 :g.
If oné-tries to'specify'fhe functions in.téfms of'éeman—‘
' tic case categories, then four different relationsi

could be named: .

- ~b @ IR . agent

ao+ba - agent

| gba+sa - bénefactive

#fi-e (*i+a>e) ~ object (direct)
 ari+ba -~ dative

The example shows that it is futile to look for 2 uni-

fied meaning for fhe inflexional indicévzg,

_Thué, taking the declarative as the basic sentence-

type, it can be said that -
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1. Only the true surface subject (i;e;, the ya

v marking the'subject—slot) appears in the. nominative‘
form w1th ﬁ Any other NP in a subject or object rela-
tion (i.e., domlnaued directly by S or VP) takes =8y

regardless of the semantlc-context.h

2. The subject~Nd with the #i g can be fo1lowed by |
~ge or kom ... o, but only if the sentence is not embed—

ded (dependent)

Thls means that the -a form 1s a "res1dua1",case-form,

subordinate to the prlmary 8 form ("nomlnatlve")

Giinther (l969.59)'has seen thls relatlon correctly:7'
"Rectus und Obliquus sind also im Hotten—
tottischen nicht unbedingt Indikatoren, ob

etwas Verursacher oder Erleider. ist, 'sondern _
werden durch d1e Wortstellung vorgeschrleben.": -

Wesfphaiv(l971:394).distinguishesi"independent and
depéndent forms of .o nominéls“; He does not give:
reasons‘for his choice of terminoiogy, ont'it'seems.to
be based on the'recognition of some hiefarChy'pfinoiple
as well. He’ regects "nomlnatlve" and "accusatlve" as

mlsleadlng terms.

The recognition of a princiﬁle based'on hierarchical
orderlng is satlsfactory for declaratlve and also
1mperat1ve sentences. But 1t does not explaln why at
times the subject of 1nterrogat1ve sentences takes

the~:§ form.
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Interrogative sentences: Consider the following,iﬁter—

rogative sentences (the translations are free transla--

tions as the handbooks usually give them):

'S177 (Mabalsa [n% aob go |lnFisa? .
where she this man rc.p fall she
(Where is it that this man fell?)"

5178 (Maba)~bg nE .aoba go- {na?
where he this man rc.p fall
(Where did this man fall?)

S179 . [(MatsS-ts§ nt hobs) xT1-é [lnT1-e?
what-day you fut accomplish thing that it
(When will you get that thing right? literally:
Is the - that you will accomplish when -_thing
that one?)- | - - -

5180 (Mats&)-ts g lind xi-e ni hoba?
' when °~ you .that thing fut accomplish
(When will you get that thing right?)

5181 [(Tare)l-e? .
(What is 1it?)

S182 Mi~ts g ta?
: Ssee you pr.i
(Do you see?)

5183 (Mati)~tsg ta  +8i?
: how you pr.i think
(How do you think?)

5184 T[Aolba tarasa ra ml?
man woman pr.i_see

(Does a mdn see a woman?)
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- 01lpp (1917:42) and Rust (1965:45)  and even more so
Kriiger (forthcoming:57) are misleading,jj?not wrongA
in their explanatibns;that the sﬁbject~noUn appears in
'the':g form in direct questions. Cp. Krﬁger:"

"In die direkte vraagsin .verSkyn die self-

standige naamwoord wat saam met die vraag—26)
woord optree,; altyd in die voorwerpvorm."

In interrogative sentences'the topic of interrqgation
is moved to the.beginningrof the sentence. va theAfopic
is a noun;.ah interrogative adjective.is used either
‘attributively or pronominally: cp, S181 |

[(Tare) xul-e? > [(Tare)l-e?
(What thing is it?) ° (What is it?)

Such an NP takes the -a suffix,3especia11y so if the
sentence is a copular interrogative (s177, s179, s181).
‘If,-ﬁowevér, eithef the.verb27)b(Sl82) or the adverbial»
(S178, the embeddedfsentence in S179, S180, S5183) is'
topic, then the subject of fhe sentence takes the
nominative (4), and not the bbliqué.(:g) form. The

reason for this rule will be given in section 3;1.3.1.

Theaccommodation of fhis topicalizing feature —.it.seems
to appear in the Vbcative as well - in the 'obiique'.

. case is awkward, as it does nof fit in gasiiy with fhé

| structural (i.e. sequentiai) features aésigned to the
?obliqﬁe! case above (p.171). On the level of surface

description one must be content with the mere‘observation
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of the features, w1thout belng able to suggest an

‘explanantlon.

3.1.2.5; SuggestedlCASE terminology

To.oonclude: On the surface level Nama seems to have
limited 1nflex1ona1 reallzatlons of underlylng case.-
- Consequently there can be no serious objection to the
use of case termlnology, prov1ded that it 1s modified

. as suggested here.

-g:(unmarked): "nominative"

-a: - "obligue"
(-)di: a . "genitive"
-i: . _ "ablatlve/agentlve"
-e: : ,"vocatlve"

Orthographically there is nothing to prevent the geni-
tive‘giffrom being written conjunctively as if it were
a suffix. The origin of these morphemes in the under—

lying structure is an entlrely d1fferent 1ssue.

3.1.3.  The underlying structure of a NOUN

Up to this point the behaviour of NOUN—PHRASES in
- sentence context has been. descrlbed without a satisfac-
-tory explanation being offered for the apparently erra-

tic ‘distribution of nominative and obllque forms. '
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It is maintained here that an explanation on a.considera-
tion of the surface level of a'sentencé is not poséible.
In this section itlwill be attempted - albeit in an in-
formal manner.— to offer aﬁ explanafion by ekamining

the underlying structure of NOUNs. It will be argued
that Nama NOUNs are derived from in§efted%minima1 sen;

tences containing the present stative AUX:Q.

‘Dempwolff (1934) hinted at the correct,sblution; but
he did not pursue the matter, nor didlhe_attempt to
apply the implications 6f'fhiS~assumption to hié ana-
- lysis. On p.45 he>wfites£ | |

"Diese Prddikat-Formen sind lautlich am
einfachsten zu erklédren durch das Hinzu-—
treten eines a zu den indifferenten Formen.
eeo In diesem zus&tzlichen a darf man die
Stativ-Partikel a vermuten, zUmal sie fur .
den Préasens bzw. den Aorist nicht selbstdn-
dig hinzutritt (tita ge . Elota); freilich
bleibt die Prddikat-Form mit a auch beim
Gebrauch anderer Tempora der Stativ-Parti-
keln (lligu ge sisabega go i).;zé%talics

—

and bracketed insertions mine

In paragraph Qe he_brings‘evidence for his conjecture,
when he quotes two variants of the same question:

Tarifsig? / Taritsa?
(Who are you?)

~ He then writes (p,57):

"Da ein Bedeutungsunterschied fiir diese
beiden Konstruktionen nicht zu erkennen
ist, so unterstlitzen diese Belege die
Annahme ..., dass die Prd@dikatform auf
die Stativ-Partikel a zuriickgeht."
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Dempwolff did not yet have the necessary 1inguistié
theory at his'disposal to pursue the matter. Several -
quéstions remain unéolved .e g@
1. - ‘How can a follow the NOUN (viz. gao—aoba) if a
‘sentence like

*Khoeb ge a gao-aob
is ungrammatiéal, as AUX may not appear before the

nominal complement of a co-referential COP sentence?29)v

2. How is the nominative form (viz, {[stemﬂNd}zi)

: to be accounted for in this respect°

3.  Why does AUX a appear in certain contexts; but

not in others? An. instance is the interrogative.. .

- To come: back to_thé copular interrégative Taritsa?/
Tarits_a? (Who are you?). Although there is indeed no
_éignifiéant difference inAmeanihg, a few comments may
throw some light on the-issueL: The more commonly used
form is the oblique version, i.e., gggggggg. It is a
general form, used for instance, if somebody (invisible)'
knocks at the dbbr. The version 2§£i§§_§2 would be used
. by way-df'emphasis when somebody is diré;tly éonfron—
ted. In01dentally, the coalescent form for the neuter_
third person s1ngular Tar1 e° (Who is it?) is not used
cin the predicative form *Tari-i a? . This seems to be
generally valid for all nds involving vowel attracfion

in the oblique form (-g, -de, -do).
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Note also which of the following sentences are in disuse:

$185 MA& khoeba? / *M& khoeb a?
* - (Which man is it?)
S186 Khoeba? / Khoeb a?

(Is he a man?)

S187 Khoeba gro-aoba? / Khoeba gao-aob a?
(Is it the man who is chief? - or
freely: 1Is the man a‘ckief°)

$188 Khoeb a gao—aoba° / *Khoeb a gao—aob a°
o (Is he a man, the chief?)

8189' Ne khoeba 'gao-ao aba?-/ ¥N€ khoeba gao-ao ab a?
- (Is tnis-man the'one Who_is‘chief;) -
S190 Tarib dis a? / *Tarib disa?

(Whose is';he?) ’ -
It is not the purpose here to deviate into historical
linguistics; But these examples are given to show that.
the dlfference between sentences with AUX a and "eopu~-
lar"® sentences with obllque NOMINALS cannot ‘be sharply
drawn.' A close comparlson of NOUN forms to present—'
day surface forms of sentences should show that we are

deallng with embedded30)sentencesv1n the underlylng o

structure of NOUNs, and not with historical linguiStics.

The NOUN forms concerned in this discussion are the
two forms indicating the subject and object of a
sentence: |

ncminative: #aobﬁ#v

oblique: . H#aoba#.
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In sectlon 3.1. 1. "The structure of a s1mp1e sentence"
it was establlshed that for a m1n1ma1 sentence there

are four grammatlcal structures.

(1) (s133) '#.A»«b ge ra mO# #-A~Nd AUX V# .
(2)  (S134)  #A~b ge uhi rah BA-N0 vV AUXH

(3). (s137) Hut~b ge rat  Hv-n? AUxp

(4) (5138) #MO ra-b geh . 4V AUX~Nag1
Ge is ignored in‘the'abstractions as it is known by
now that ge is an optlonal element 1ndlcat1ng elocutlo- '

nary force (cf. sectlon 3 1 3 2, )

bAlthough'structure_(l) is taken to'he the'hasicfSurface
pattern, it is of no concern here-since an'entryAhas:to
appear to the left of N ' The only ways to staue the
minimal sentence are therefore structures (3) and . (4).
8137 means "He is see1ng"~ it is thus a predlcatlve
.sentence._ But Sl38 has copular denotatlon only.

"He is a seelng one/He 1s one who is seelng".. It is

. important not to confuse the 1ssue with sentences con-
’talnlng two lex1ca1 entrles (1.e., contalnlng an entry

for the subgect as well) 11ke~Sl45 M ra aob ge;'

Such sentences are prlmarlly understood to have predl—
cative meanlng, although they may also have copular '

meaning in approprlate contexts.'

The difference between,the‘prediCative_Sl37 and the
‘copular S138 is effected by the position of AUX in

relation to the suhjecteNd. Once this fact has been -

r
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established, the 1mportance of AUX as a modallty marker
in Nama must be reallzed. It is not VP, or even V which
is decisive. (For this reason AUX has been treated as

a separate node in the phrase—markers, ef. D2 below, )
The p031t10n of V is 1rre1evant for purposes other than
_emphas1s. 'In a minimal sentence 'S, V must be moved into
‘initial position i.o. to comply with the rule that the

n¢ may not stand sentehce~initially3l),

In a'miniﬁal sehtesce fhe_sing1e 1exical'entry is in

~any case the tdpic by-default“ The requirement that 1t
must fill the 1n1t1a1 slot of the sentence does indeed
comply w1th the rule that the 1n1t1a1 entry 1s the toplc
of the sentence. Should the subject-NP contain an entry ‘
as well, then only one of the two entrles can precede

the subject- N, This is the reason why the subject ofteﬁ
~has_to'be<extraposed* as was.exemplified on.p.l69.$2)

'The aforesaid spplies only to sentence type (3), with"

| AUX to the right: . . e o
E'M§~b'ge ra.
(He is seeing.)

*MO aob ge ra, —-—>

Mgfb:ge,ggba-ra;

(The man is séeing.)
Compare also ‘

‘Aob ge ra mf.

(The mdn is seeing.)
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The latter constructlon neegd not lend partlcular empha-—
" sis to the subject-NOUN as this is the most common _

sentence str ucture.

The w1de varlety of structures for a s1mple sentence
'w1th one obJect (s109 - Sl32 1) can now be reduced to
one predlcate structure°'

d

# X N Y AUX Z #

The structure #. X AUX Y Nd Z # can be regarded as a
derived form which serves to convey “copular" meanlng.
X can contaln one 1ex1cal entry only, it is also the .:

toplc slot.

; To come back to the functlon of AUX in nomlnallzatlon;
The basic structures (3) #v @ AUX# and (4) #v Aux nd H
are valid for non-stative tenses malnly. ‘In the dlstrl—
"~ butional frames in sectlon 2 1. it was establlshed that
the present statlve AUX a is usually ellded when it -

appears to the left of the Nd:-kal (a)b'ge (cf ‘also

section 3. 1.1. Je Thls feature is erucial to the under-
standing of sententlal nomlnallzatlon‘ Only the present
stative AUX a may be elided. It can even be elided in
the predicative sentence, e.g.
| Aob ge (a) kail

(A man-is big.)
This is the necessary step to the formatlon of a NOUN

as it has been abstracted (p 67)
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NOUN: lexical formative + NO

An abridged notation for the fransformation.leading fo
the surface structure NOUN would look like the following-
(V does not stand for verb, but for any lexical entry;

ef. section 3.1.3.2.): .

sp: N0 AUX ¥ |
1 2 3 permutation >
SC: 3 2 1
sp: ¥ aux N0 -
1 2 3 deletion - _ ,
1 Jo) 3 - -/ “es where AUX is a

Bach (1968:98 et éeq) has'proposed that there are fraceé‘
 of an AUX elemént in every noun. This AUX, he argueé,

is eitherva present tense or a hypothetiéal‘"narrative".
Be it as it may, it.is'noﬁ uncommonvthat'predicétions |
are unmarked for teﬁse,-if the tense denotes a present
state. It may be regarded as being "neutral"n or less
ﬁépecial”.- This is a common feature, for insfanéé,-hith
fhe Bantu copula *Qi. Compare Herero; where all the
copﬁlar tenses COntain'the-copula ri, except the preseht
‘stative tense: | | | |

Omurumendu omuhonge, (present stati#e)"'
man - preacher ' '
(The man is a preacher.)
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' Omurumendu wi rl omuhonge. (recent past)
man . he be. preacher ' '
(The man was a preacher. )

Omurumenduxwe‘ri omuhonge. (remote past)
(The man was a preacher.) '

' etc.

Although the presence-or absence of-a in the Nama'pre-
dlcate does not cause an exnllclt dlfference in meanlng,
a subtle connotatlonal dlfference is sometimes felt.
The general meaning of Sl91'and S192 is "You are chief.t.
But there is a slight connotational difference: |
'Sl9l;‘Sets ge a gao.
("You are in office as chief" - at present;. a
contingent state)
S192 Sats ge gao.
("You are chief." - period unspecified)
NOUNs (nominative) it is malntalned in thls dlssertatlon,
are derlved from present stative predlcatlons, ‘whereby -
the "neutral" AUX a is ellded since the predlcatlon
is generally valid w1thout a spe01flcat10n of time.
Hence, it is malntalned |

the sentence-type #V (AUX) Nd# is the source

pattern for the "nomlnatlve" form #aobﬁ#,

and the sentence-type #V Nd AUXH# is the source

pattern for the "oblique" form #aobal. ‘

This claim is the central hypothesis.',
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The structural analogy of these lexlcal strlngs to the

predlcate sentence 5137 (p. 146)

Mib ge ra.
(He is seeing.),
- and -the copular sentence S138-

Mu rab g€
(He is a seelng one. /He is one who is seelng.) -

further leads to the conclusion that the nominative

'(aobﬁ) is-a truly nominalized form, but the obllque case

(aoba) remains in essence an 1nverted predication. -

This perhaps contentlous clalm ean be illustrated in’

the interrogative.

3.1.3.1. AThe-NP in the interrogative

The following sentences are interrogative sentences -
derived from the declarative sentence
Aob ge tarasa ra mfi.

(A man is seeing a woman. ) .

Sl93 Aoba tarasa ra mi?
' (Does a mén see.a woman°)

S194 Tarasa~b g _aoba ra mf?.
' (Does a man see a w6man°)

- S195 Mu~b¢ ta aoba tarasa?
‘ (DSes a man see a woman? or Does a man sée a woman? )
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S196 Tarasa ra mﬁ~bg aoba?
(Does -a man 'sée a wéman?)

S197 Mati~bg aoba tarasa ra mi?
(H8w does a man see a woman?)

It -has been pointed out before (p.173) that the topic of
interrogation is moved to initial p031t10n. And if the

subgect of the sentence is the toplc, then it takes the

obllque ferm. (The object occurs in the oblique form

in Aﬁy Way.)"The reader should not confusevthe topica-

lized subJect w1th the extrapos1tlona1 subject (8194 -
5197). |

Accordlng to the contentlon stated in the prev1ous sec-‘
tion (3.1.3.) this means that the way to toplcallze a
noun is to state it as a predlcatlon (embedded) 1.e,;

in the obllque form. 5193 mustvtnerefore 11terally_be~

understood as "Is heva/the man who is seeing a woman?"

D.1 Aoba tarasa ra mfi?

o INTT NP |
.- e o Ndl-' v

NP AUX - (VP) Verb

I3 I

N 1 T
oo ) - Noun-

~b a . al ~b ‘ra tarasa mﬁ.33)

he be  man he pr.i woman = see
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After the heCessary -permutation of:the embedded HSH

the question could be presented in the followinglsiﬁpli-

fied way:
~b tarasa ra ml
- (He is seeing a woman):
? ao~b a

(? Is he man)
" It will be shown in section 3.2.2. that the N0 of the
subJect -S is deleted by means of the "equl-NP—deletlon"r

transformatlon..

The interrogative equivalents of the declarative senten-
ces §133-3 fo.Sl}9—3 and 5148-3 (p.148) provide further

evidence inlsupport of the hypéthesis (p.182). Their

respectlve Engllsh renderlng is "But is he big?" and

"But is he (a)" ch1ef9" (Cf next page )



(8133-3)
(5134-3)
(5135-3)
(5136-3)
(5137-3)
(s138-3)
(8139-3)
(3148f3)'

Xaweb ge a kai,
Zaweb ge kai a.
*Xaﬁe ab ge kai.
(Xawe a kaib ge.)
Xawe kaib ge a.
XaWe'kai ab ge.
Xawe kaib ge. |
Xaweb ge kai,

5198-1
5199-1

- S200-1
- S5201-1
S5202-1

S203-1
S204-1

$205-1

Xaweb a kai?

*Xaweb kai a?

*Xawe ab kai? -

*Xawe a kaib?

Xawe‘kaib a?

¥Xawe kai ab?"

" *Xawe kaib?

Xaweb_kai?

819842
$199-2

S200-2

§201-2
§202-2
5203-2
| 5204-2

5205-2

Xaweb a gao-ao0?

¥Xaweb gao-ao a?

*Xawe ab gao-ao?

- *Xawe a gao-aob?

 Xawe gao=-aob é?
*Xawe gao-ao ab?

*Xawe gao-aob?

Xaweb gao-ao?

98T
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Of the three grammatical interrogativeisentences on
the‘previous page only one"can‘stand wifhout-an initial

d AUXH. That means

sentence element, and that_is 5202: #V N
the only way to enquire about a nominal is7by means of
the oblique surface form, which in underlying struc- -

ture is an inverted predication.

This restatementbsatisfaetorily explains the.apparently'
idiosyncratic rule in the traditional handbooks that
the subjectlof direct.questions appears'in_the "geeusa—

tive" form.

The oblique form furfhermore meets fhe requirement that
.the toplc of 1nvest1gat10n (1 e., the 1ex1cal entry)
‘must stand sentence 1n1t1ally, and that AUX stands top'
“ the rlght of the Nd - wnlch is the predlcatlve struc-

ture;' The copular structure (whlch is. tne underlylng '

 structure for-the'nominative form of the NOUN, cf.

$203 and S204) is not'possible in a question.

It has been shown before that in 1nterrogat1ve sentencesr
the obllque form can still be understood as a predlca—'

~ tion (p.176: Tarlts a?), Just as it can-be understood |
as a NOMINAL phrase in the obllque form (TarltsaV)

By now it should also be clear that a distinction be-

tween "bound" and "free" Nd

s' can only be made for expla—"
natory purposes, and only on the surface 1evel, This
differentiation does not exist in the underlying struc-

"“ture.
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3.1.3.2. - Nominative and QOblique in a declarative

" sentence

After having established the underlying structure of
the nominative and obllque case forms, it remalns to

_be seen how they are acommodated in a sentence.' In |
sectlon 3.1.2. it has been stipulated that accordlng

'_ to a hlerarchy principle, only that NP functlonlng as
surface subject has the nominstive form. Any subsequent
NP domlnated dlrectly by S or VP appears on the oblique

form.

One.might contend that the.selecfidn of the nominative
in thebsuffece subject slot ofvavdeclarati%e.sentence
seems to depend on semantlc, not on structural criteria,
For the 1nterrogat1ve has bas1cally the same underlylng |

| phrase—marker (¢f. D.1, p.184) as the declarative:

D.2 Aob ge‘tsrasa ra mi.

NPT AUx o /#?{& d, Verb
N9, | \ll B IiIP AUX \lr
Noun Nd Noun
| 11207
b~ a ao b ra s. a tara s ol
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Any NP consists in underlylng structure of an obligatory

Nd and an opt10na1 S:

d

NP ——4#' (S) N

The first embedded S would be raised by way of pefmuta—
~tion and equiaNP—deletion to become the headfeonstituent
or NOUN of the NP. Of course, it is‘a‘preeondition thatd
all Nds dominated by embedded SNPS must be identical
(co—referentlal) to the topmost Nd in the phrase—marker,-'
as deletlon cannot take place otherw1se. The syntax

-of NP will be- dealt with below in sectlon 302424 .

"Tojrestate the rule in terms of the phrase-marker, it
can be said that only that NP whlch 1s dlrectly domlna-
'_ ted by S0 may undergo the nomlnatlve permutatlon. -Any

other NP must undergo the oblique permutation.. -

| The reason'for this rule may be a ndtional-criterione‘
.'1n the way envisaged by Hocket, that the subJect is

~the "topic™ and the statement made about it the "com—
“ment”34) The German terms "(Satz)gegenstand" and
ﬁ(Satz)aussage"-aptly describe the notion. The "Gegen4,
stand" is the given topic; and the fAussageﬁ communi ca-
tes new informatiOn-abbnt it; In the "given" subject
of diseburse the time aspectihas'ldst significance,,

as the-general validity is not.in_questien (unless it

is an interrogative sentence). Hence, in Nama the
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AUX a is omitted as "neutral" (cf. above p; 181) in
the'"nominative" #V Ndﬁ - But any other NP is a comment
: 1n 1tse1f ("Aussage"), as. 1t is part of the commentary
VP. ,And in any cqmment lt,ls the time aspect whlch‘
yieldsjactuality to the-statement. Compare again
(s191) Sats ga a gao. |

(You are in offlce, as chleﬂ‘— contlngently)

(5192) Sats ge gao.
(You are chief. - a generally valld stement)

ThlS notional statement could be formallz accommodated

in the phraseamarker,_lf the rewrlte-rule'_

VP —> '(NP)T_(NP)' v

is_reformulated_ae_

VPt——4>",(S)f (3) v .

| Sucn'e refermulation would be in accord with the obser-
vation (p.178) that o
.Sl37- MGb ge ra. H#V N N AUX# S ':;m" |

has only a predlcatlve renderlng. That is, #V.Nd AUY# .

is always a sentence, while HV (AUX) N ﬁ is the under-

lying structure that yields the surface category_NOUN.

A "nominalization rule" which prescribes that any S
which is dominated by NP must be transformed into the

copular structure #V (AUX)VNd& | will ensure that the

subject entry is in the nominative form.
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The phrase-marker'fof a declarative Nama sentence with

subject and one objéct would thus be:

~

D.3 Aob ge tarasa ra nmfi. So

ge” . NP .. AUX s
NP AUX VP NP AUX VP
N Vo N v - Verbd
Noun Noun
> s a tara ml

o’
V]
o
(o]
o’

Since a headlesS'NOUNaPHRASE (1.e., a pronom1na1 rela-,
tive sentence) is in. pr1nc1p1e derlved by means of the
eame“ru;e§_e§_the head constltuent or NOUN 1tself

82 can also<serve as,the categorlal node that‘accommo-_

dateS-subordinate sentences.

There is a cardinal. dlfference between the embedded Sl
dominated by the subgect -NP and the 82 serv1ng as
‘object: lThe termlnal.qu‘dpmlnated by S; -is QELEEEQ 
by means of equi-deletion, as it isvcdfreferentiallte'
the subject—Nd, which in turn is dominated bj'the'sub_
ject—gg node. This proves that a NOUN in reality |

consists of nothing but the stem ("noun"), the +N%&

being part of the matrix sentence. - In the object—S2

no deletion can takegplace' as--this S is not dominated
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by another NPBS).

The notional d1st1nct10n between "topic" and "comment"
can also account for the extrapos1t10nal subJect It
is an embedded "comment"—sentence specifying what the

pronominal subJect of the sentence (Nd) actually stands

for'
.S _' o . .S |
(0)*b ge ra mi ©  —=>  (0)~b ge aoba ra mf.
(He is seeing. ) o (A'man'is seeing.)
# 207b a #

(He is a man.) -

It may be mentioned here in passing that the translation
“(And)~a_g§n‘is seeing" is quite'acceptable; This sen-
tence need not necessarily be translated appositionally

as "(And) he, the man, is seeing", as extraposition is

alsyntacticallyvobligatory transformation. 'Compare also
" Bantu languages, where the subject concord is only trans—

.,dlated when the actual subject does not appear:

Ma~munu, :
(He/she/it is seeing.)

Omurumendu ma~ . . .munu.

man : he- -pr.i see
(A man is seelng.)

The surface Nd in Nama must.be‘seen as an "understood"'NP,
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as it is a prerequisite of any sentence that it-must :
have a subject. A full deletion of the subject-NP,

or "zero-pronominalization“' as Givon (1970: 298) ealls
it, is notﬂpossible ineName, as.Namavhas no obligatory

subject agreement in the predicates

By now it should have emerged tbat it is only a Dartlal
truth to ‘claim that Nama NOUNs can 1nherently be flrst
or_second,person (cf.‘sectlon 2.1.1.1.). In the under-
lying sfructure the. hbun (as a iexical category) con-
s1sts of a stem only.'and this stem appea*s in the v '

slot of an embedded sentence. :

3.1.3.3. ‘Nominative and Obligue. in copular sentences

.5198 lKhowe-aots-fge.
beg-man you (s) '
- (You are (a) beggar.)

5199 IKhowe-aotsa?
(Are you (a) beggar?)

'~ 85200 Sa lkhowe-aotsa, !gh!
.. {You beggar, go!)"

S201 Sats ge |khowe-aotsa.
_you (s) beg-man you
(You are a beggar.)
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S202  Satsa lkhowe-aotsa?
' (Are you a beggar?)

S203 Sats ge Ikhowe-ao go itsa,
you (s) beg-man rec.s you -
(You were a beggar. - 11terally° You are one who
was a beggar ) |

5204  Satsa lkhowe-ao go itsa? _
(Were you a beggar? - literally: Is it you who
~are one who was a beggar?) ' ' B

From what has been said it should be clear that 5198

and S199 should hot really be cailed "eopular" sentences
as they are (inverted) minimal predicate sentences. .
-S5200 is usually understood ‘to be a vocative in alerting
context. - Note that the article must be used wifh:the,
noun-stem ‘as the sentence is definite. It is no lon-
ger dlfflcult to see in this constructlon a mlnlmal
predicate sentence. equlvalent;to '

 Sats (ge) a |khowe-ao!
(You are (a) beggar!).

This kind of "address"‘has a sense_of-urgeney. ‘If it
is taken into account what has been said about the “"ac-
tuality" of a "commeht"_(viz“Hocket)'wifh or_Witheuf
AUX, and that ge'is often omitted in excitement, then
it is not difficult to explain this "vocative" as e-

minimal sentence. It is thus not quite true to say:
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"Ag die volledige persoonlike voornaam-—
woord in n bevelsin gebruik word, staan
dit in die voorwerpvorm en nie in die
‘onderwerpvorm nie, bv. dSatsa, 'gi -

Jy, gaan'!" (Kriiger, forthcoming:74)

Dempwolff (1934:59), though, translated correctly:

"satsa, hA! 'Du bist es, bleib da!'".

The second person neuter plural is frequéhtly used. 'in
the oblique form, also with the demonstrative né instead

- of gg; e.g. sado, nédo. (This is an additional illustra-

tion that articles and demonstratives are used to ex-

press definiteness, cf. p.82.)

The minimal copular.senten¢es‘Sl98.and S199 are thus

not awkward to explain. The seeming absenéé of a predi-
cate or copula (like, e.g. Béntﬁ-*di) has caused some
confusion in the past.. Rﬁst (i965:34)vcontradicts him= -
self when hé writes about copular sentences with comple-
ment: o | o

"Die Copula ("gé" oder "ge a") teilt den
Satz In zwei Halften." (italics mine) -

But on p.50 he introduces minimal copular Senténces
"under-the‘heading:-

"Kurze Aﬁssagen mit blossem gé subjectivum,
ohne Copula" (italics mine)

S198 is not to be seen as a sentence deprived of its
predicate. The NOUN in a minimal copﬁlar sentenc has

a different derivational history from the subject-NOUN
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in a predicate sentence, The subject aob in a predicate-

sentence Aob ge ra mﬁ. is én embedded sentenée. But

aob in Aob ge. is nof embedded at all,'

S201 Sats ge |khowe-aotsa and the subsequent sentences

up.to 5204 can be called copular sentences . with more
justification. For practical purposes they might.be -
called'"co—referential copulative" sentences. - The
co-referential constructions are fairly restricted in
distribution. The NPs must be,co—referential, 1.¢.

e = W 36)

subject .- -complement .
. o . d . . d 3
Sgop* {LNOM.IN 18 ge {:NOM.iN Ja

Shquld, for,instance, %he.gendervfeatures of the'two.
NOMINALs be»incompétibie, then tﬁe semantic compdnent
‘can only be.féndéred in the form of a'predicatevsenteﬁce.
Suppose some male person (Petrub) acted a woman (Anas)
1n a play, the way to say "Peter 1s Anne".

Petrub. ge a Ana, ’
but not

¥Petrub ge Anasa,
or |

o *Petrub ge Anaba37)

Another constraint on this sentence-type is that it

cannotfappear_as an embedded ("subordinate") sentence:
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S205 Anas ge ra -_#ai Petrub- - a- paia 'khaesa.
Anne (s) pr.i think Peter - pr.s idiot matter
(Anne thinks that Peter is (an) idiot.) .-

S205-1 *Anas ge ra #+3i Petrub, paiaba 'khaesa.

This faCt'seems to be an indication,moreover;-that fhere
is no explicit sémantic difference between the co-refe-
rential copular sentence

Sats ge lkhowe-aotsa;
(You are (a) beggar.)

and the predicate sentence

Sats ge a Ikhowe-20.
(You are beggar.)

- The copular construction must be used,-howevef,-if;the
lexical entry is to be modified: |

Saté,gebﬂi | khowe-aotsa.
(You are the beggar.)

*Sats ge a |1 |khowe-a0.

"The latter sentence is considered to be unusual; if not
.wrong. = The co-referential cophlatiVe sentence is there-

fore also used to express definiteness (cf.vp. 82).

v'The:derivatidnkof the:éo-referehtial‘COP presents some
problems. It is'not convinciﬁg that co-referential-

COP sentences should be dérived from predicate senténces
.by eliding AUX and V. As a VP must perrdefinition

contain'a'V, thislnode VP would be pruned away as well:



199

Diagram 4 illustrates the transformations according to

this theory:

D.4 | s - deietigg_>
| ge”’/l\r/i.%é:.g'x\vp‘ o o
ash o Y Y usE Y
- NP/AIIJX\M :
A___;_—=====;Ji;;—;;_;' ' ﬁtreeepruning" >
5 U VP '
sk Yy s
: .' _IirP AUX ¥
3

. The last matrix sentence has been marked COP here, as,
according to this theory,. it is only a sentence by

default.

- ~~F%Pt~is—likely@that*the-Co-referential~GOPeéenténcevshould
rather be treatéd as a complex sentence type. According
~$o-the-preséht hypothesis-bofh«components-are inverted

sentences in underlying structure. A copying proéess‘
a :

must take place from the N® of the subject-"senterice"
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onto the Nd of the complement—ﬁsentenee"

-D.5 Co-referential COP sentence

ge #34 #S4
| v/ﬁhdA~ .‘ v'&g\\lux
Ny 1 Al

A close translatlon of a sentence llke

Aob ge gao-aoba _ | ,e R

would then be "He is a man - he'is‘a chief."

. &

If a co—referential-COP sentence is marked for tense,
- as 1in S203 and 5204, then the complement is g pronomlnal

relative sentence 1n the surface representatlon.

D.6 . Sats ge'lkhbwe-eo go itsa.

. NP-—f’*‘”"—jﬁgf\f*fzyP)

sk v, ()
NP~ AUX . YP | |

ge

Tns Mod V

| I

'Ndl rc.p st Noun

Vsate ts go_ -1 lkhowe-ao ts a A
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Z is a dummy symbol.indicating that'the'v-cdnétituent_ “
is present, but obligétorily lexically empty. (It does
not mean tha AUX and V are elided.) The complement
phrase would eventually have the folléwing sufface
representation: o ;. - | |

o Syp: f[(lkhdwe—ao go 1) Z1ts}a

It is a headless NOUN-PHRASE:

The latter phrase-marker (D.G) pfofides combeiling-lv
gvidence thatv§l;_compleménts should'be treated as pro-
nominal modifiers, notlohlyﬁthose compieméntsvthat are
marked for tense. 'D.S,.thé phrase-markérvwifh the .
(deleted) preseht stative AUX a must therefore be'fe—

stated in the following way:

D.7 Sats ge !howe-aotsa.;u

R (YP)
s o
-?P (AUX) VP
N v

a | -
L
Noun _ 11

ts # Ikhowe-ao ts a Z
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The . AUX a in S3'is deleted due to the'nominalization'
rule (ﬁ.l9l) as a "neutral" tenSé markér.'.s3 serves
as modifier of théilexicaliy_ﬁnspecified heaa?consti—
tuent Z. The present stative complement thus has the
form: | | | |

Spr' {[(IkhOWe;ao),ths}a

This adaption of the phrase-marker for the comblemént
with present stative tense is more complicated. But.
the decisive advantage is ‘gained that only one phrase-
marker need to bé»bostuléted for aliAcomplements.'The

structure can be abétracted in the‘followihg way:

. . . . . . d : .
Scomplement’ {[(V.AUX) QJN.}a,

- where AUX is deleted if it is a and if V is a noun.
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'3.1.3.4.  Negation of a NOMINAL

5206 - Gao+b‘ge;tarasé,ravmﬁ.
(A chief is seeing & women, )

. §206-1 Gao tama+b ge tarasa ra _ mil.
’ rule neg. he (s) woman pr.i. see
(A non-chief is seeing a woman.)

S207 Gao~b ge ra,'
- (He is ruling.)

S207-1 Gao tama~b ge hé,'
- rule neg. he (s) remain -
(He is not ruling.) ‘

$208 Gao+b ge.
(He is (a) chief.)

S208-1 Gao tamas+b ge.
- rule neg. .he (s) _
(He is not (a) chief./ He is a non-chief.)

S209 Kail gao+b ge ra mi.
| (A big chief is seeing.) .
$209-1 Kai_ﬁama.gaob ge ra mi.
" big neg. chief (s) pr.i see |
(A chief who is not big is seeing.)
S210 Gao+b ge a kai. - -
(A chief is big.)

S210-1 Gaob ge kai tama hi.
' chief (s) big neg. remain -
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S211 Gaob _ge a !gliba t te.
(A chief is good to me.)

S211-1 Gaob ge ‘gliba te_tama hi.
" Chief (s) good-to/for me neg. réemain
(A chief is not good to me, ) '

Tt seems as if Nama .NOUNs do not comply with the tradi-
tional concept of'ﬁnounﬁ-in more than 6ne way. ‘Firstly,
. nouns pervaefinitionéiwain the.third person: Nama |
NOUNsvcan alsé.be in the first or second person.
vSecbndly,:in gepé:al nouns are inherently pritifé.

(It is possible td_ﬁegaté them. Buﬁ then it is uéually‘
vthéenfirenoun that is ﬁegated,:e.g. beliefeg_—
non—hgligxggb) In Nama the §§ég of a NOUN can be nega-
tive;-just as it can be positive. 'That'is, in fhe’sur-
‘_gggg representatlon the negatlon is 1ntr1n31c in. Nama,

whereas in a- language like Engllsh 1t ig extrinsic.

Theextremefiéxibility'of Nama NOUNs - let alone NOUN-

EERASE§'F 'musf indeed be stunning,-unless it is acknow-
- ledged that NOUNé have an undérlying predicative struc-
ture. 8206—1 and 8207 1 both contaln the . string
‘gao.tamgb. But in 8206—1 it is 1nterpreted as a nega—-
tive NOUN-(non—chlef), whereas 1n S207-1 the string is
part of a,negétive_predicate; 'Th¢ c6ntrast éan be seen
even better'between 3207—l énd S208-1, the latter sénfence
being identiCal-in‘ggggggg form to_the subject-NP of

5206-1.
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The‘difference in méaning (copular Vs. predicative) is
again effected by AUX. in this.éase it is "stativeﬁ

‘'h& which as a verb means "to remain". The basic struc-
ture of S207 is ' .

(11)b ge ra gao.
(He is ruling.),

and of S5207-1

{9} gevgggbﬁggg ni.

(He is not ruling.).

Tama is the negating morpheme used for.any tense'excepf
the future (tide) or the imperative (tZ). Tama alWajs'-
directlj follows the conétituent.that is negafed, whéther
it is a single formati#e (3206-1 to SZlOfl) or a phrase
(8211-1). It is not part of this dissertation to investi-
gate pdsiti#e'and_ﬁegatiﬁe tenses. Therefore it should
sﬁfficé.fbr the-preéeﬁt pufpése 1o state §£1y'the follo—
winé equivalents: | o

Positive NegatiVe o

Present inch.: ra  tama hi
Present stat.: a, hf ~ tama hi
Rec. past stat. go i tama go hd i

The same principles apply for negation as-apply'for the
derivation of positive NOUNs (section-3.1.3.)t The |

"copﬁlar" sentence pattern #V (AUX) Nd#,_i.e.",vwhere_j

AUX appedrs to the left of the ﬁd, serves as under-

- lying sentence. If the tense is "neutral" AUX is deleted.
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Positive:A~b a gao > gao a~b > ‘gao+b
- Negative:A-~b gao tama hd > gao tama }_;é_'?b > gao tama+b

In 5207—1, however, AUX is to the right of the Nd. As

such the sentence can only be interpreted as an inverted

d

predication of the type ¥V NO AUXH.

In negative constructions Where'the obligque form is
involved, or where the tense of the lexicai stringeis
marked, the lexical entry must be handled as a prono-
minal relative sentence (cf. D.6 and D.7). The sentence

S212  Sats ge lkhowe-ao tama go hd itsa. - .
(You are;the one who has not been a beggar.)

has .an underlylng structure that in a simplified Way,

looks more or less llke -the follow1ng,

[Salts P ge [(modifier) Zlts a.-

# ~ts go lkhowe-ao tama hd i#

2 is the lex1cally unspec1f1ed head-constltuent of the

obllque complement *# ~ts a 2#38)

Dempwolff (1934) did not recognize'the underlying
parallelism of.negationhto,his suoposition_ebout (posi-
tive) a (cf. section 3.1.3.). On P.54 he writes:
| "Nﬁr ein.Pfadikat kenn im Nama verneint
werden. Ein negatives grammatisches Sub- -

jekt des Deutschen ("Niemand", "Nichts",
"kein") muss umgedacht werden : in ein
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Substantiv mit appositionell ... dahinter
- gestelltem xare "irgend ein", und dann das
Pridikat vernmeint werden.™

~ He refers to 2 sentence like

“khoii—xarei gun !g8i tamao"
(Ehoe-i xare-i kom - gal tamao )
(Nobody is good. )

Note also Olpp S formulatlon for the synthetic approach
(1917 57) .

"Das vernelnte Elgenschaftswort steht cee
in der Regel v o r <dem zugehdrigen Sub-
~stantiv. Soll es dem Substantiv folgen,
so wird dessen Geschlechtsendung, die ...
. vom Eigenschaftswort .angenommen werden
- muss, b1s zur Verneinung "aufgespart".
- Taras !g8i tamas = die nich? gute Frau."
‘(1ta11cs mine) o .

It may be meﬁtloned here that fer styllstlc reaeons
'<“—*app051t1ve negatlon ig "rarely useéd in an "extended" o
m1n1ma1.COP sentence (S5214), unless another_modlfier'
prohibits'the-atfributive use.qffthe negated modifier
(ef. section 3.2;2;): | |

8213 'GAiba te tama taras ge. (COP) . _
' (It is a woman that'is nof good to: me.)

S214 ,*Taras galba te tamas ge. :

| 5215 Ne taras galba te tamas ge.. .
(It is this woman, the one that 1s not good'~

to me.)
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3.2. - Syntax of the NOUN-PHRASE

The folloWing'section concentrates on the surface syntax
of the NOUN-PHRASE, that is, on the linear ordering of

elements within the NP.

There are a number of-questions-concerning the NP that
remain'nnanswered by cnrrent literafurevon'Nama;lIt is
also-investigated whether certain statements in this

' 1iterature are notvbaSed on mieconceptione. Some‘speci—
fie problems have been quoted in the introductory chap—
ter. The problem of "case" has ‘been dealt with (sectlon

3. l 2. to 3.1.2.5. ). Thls sectlon (3. 2 )dealsxmrﬂ1problems
: related to the synthetlc approach. Where-the prevlous
discussions. centred on the NOUN-PHRASE in 1ts entlrety,
l“fhe‘follow1ng sectlons will concentrate malnly on the

adguncts of the head-constituent.

'Section‘3 2.1, givee an-acconnt”of surfaCe.constraints 8
and permltted linear orders 1n subordlnatlng NPs. In
sectlon 3.2. 2. some comments are offered about the
NOUN-PHRASE as unit of analy31s and .about its underlying

" structure as a whole.
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3.2.1. ‘The linear ordering of constituents

Practically no guide-lines are provided in existing
Nama handbooks-about.the juxtaposition of'modifiers.
It is hoped that some practlcal advice can be prov1ded :

below for the Gtudent of Nama, -

According to the handbboks modifiers can either precede
or follow the head-constituent. When they follow a
co-—refere.nfi_alNd must be attached to thém.(cf;_the R
quotations-p.8);» It is.not convincing_that Nama Should_
have two methods for modifying a'heédfconstitﬁéﬁt  and
that - although the methods of formation aiffer con-
sidefably - there.'is apparently:notconcomitant sighifi—A

cance which determines the choice of construction.

Olpp's remark (1917:27)'about'the_"Genetiv"-mayVbe

quoted as a typical éxposition:

"Welche der beiden Stellungen gewdhlt wird,
h&ngt, da ein wesentlicher Unterschied zwi-
schen ihnen nicht besteht, von dem Geschmack

des Redenden ab. Im allgemelnen hat das mefar
betonte Wort den Vortritt." (1tallcs mlne)

Dempwolff (1934:116);-having'had to.rely on.second-hahd‘

information, makes a similar claim:

——

"Solche Konstruktionen [appositive posses-
"sives] treten neben Attributen und neben
anderen Appositionen als Erlduterungen auf;
ihre Verwendung ist Sprachfreiheit, also
Sache des guten Stils.™ (italics aad bracke—
ted 1nsertlon mlneT :
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It is interestiﬁg, though, thatiDempwolff_balls prededing
modifiers "Attribut" (1934:110) and succeeding dnes
"Appositioﬁﬁ. Althdugh‘he does not justify his choice

of nomenélature, he mentions that appositions are in-

"Konkordanz® with the head—conétituent.

Rust (1965: e.g.33) calls all modifiers "Apposition",

dirrespective of their position.

bThe mattér of;fhé appropriate terminology (i.e., catego-
rial status of modifiers) will become clear below as
the modifiers are exdmined. .Although this investigation
ié not complete, the modifiers chosen should be reaso=:
:nably representative for their respectivedcétegories.
Words with individual béhaviouf are.not inCluded"asi
théyddo'not throw ahy light dn the general theory.’

. Students -should consult the handbooks for such words.

In this thesis it is stated what the "natural® order
'oflmodifiers;is in an NP;.:This'goeSrhand in. hand with

a statement df the surface constraihts applicable to |
‘modifiers. Thereafter certéin conclusions are iade-‘
~about the underlying structure of the NP. The tabula-
fion bélow indicates the compatibility ofnmodifiers

with each other in initial position (i.e., to the left
of the;head—constituent). After an‘asseésment an ex-
.héustive list of the gramﬁatical sequences with four

‘modifiers is given. This list is given in order to
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elucidate the syntactic status (function) of preceding

and succeeding modifiers respectively.

Although a complete list of all the theoretically exis-
ting permutations has been checked in the field, it is
not presented here, as the ungrammatical sequences'would

only add a huge bulk of uninformative material.,

Except for the'érticle li the 1exicél forﬁatives chosen
all have the high-rising toneme, as_their perturbed pro-
file . (low-level) can be easily distinguished from the |
basic one, even by an untrained ear. The reader should .
therefore make allowance for a somewhat contrived phfase.
For the sake of clarity basic profiléS‘are indicated by
meané'of t, and'perturbed profiles by means of _. The
actual‘lexicél toneme iﬂvol#ed is irrelévént as per-

- turbation rules are géherally valid.

- Demonstrative: . lng (that)

Article: ' ﬂi (non-speaker/-addressee)
Adjective: v féﬁf (tame) '

Relative (sentence): !fi ra (grazing)

Possessive: - tdrds di (a woman's)
Numeral: ' - !ndnf’ (six)

Head-NOUN: llefigu (springbuck rams)

Note that the relative modifier chosen is of the simplest
" type (V AUX). An object — lgina (grass) - is only inserted

-where its presence or absence is significant.
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(i) . DEMONSTRATIVE -

/ Article

*ling 1|11 llglgu A
- *(those those springbuck)

/  Adjective
+ - = _
Hna #au llgigu
(those [deml springbuck)

+ o+ -
ina #au |lghgu.

(those [refl springbuck)
There are two translations for ||n3. The commonly known
one is the "demonstrativeﬂ meaning "that/those". A secend
‘meaning is "referential": it cen'be.circumscribed es'
""that said .t.,_that known .;.,‘that previousiy.mentio_
ned ..."." ("Referential"eis here used ﬁith the ieaning
"referring to an object that has been mentioned previeus—
lyﬁ.)_ Aithough both words have identical tonemes, they |
should be distinguished as seParate words, as their i
influence om ad jacent profiles differs. The possibility
that tﬁe referential [{nd is aniadjective is ruled ouﬁ'
by the fact.that ad jectives also.have a perturbing in-

fluence on the subsequent lexical toneme, e.g.
+ - -
isa =*au |lglgu o
(beautiful tame springbuck). = -

A similar dichotomy exists for the first demonstrative

ne (this) and the third’ demonstrative n2Y§ (that yonder):
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+ -— T e
ne #au |l glgu o
(these [dem] tame springbuck) .

+ + -
n€ #au |lghgu
(these [refl tame springbuck)

This tonal differentiation can also affect the head-
constituent'itseif, €ige

+ -A
ing& llglgu
(those [dem] springbuck)

+ o+ v
lin& |l ghgu

(those [refl springbuck).
But the latter, referential phrase may be}understood to
'be_a headless NP: |

' o+ + -

C(llng) (llgh a)lgu

{those which are springbuck).
This fact seems to indicate that it is more natural .
for this tonal distinction to be applied to modifiers

than to head—constituents.

It could not be established beyond»doubt why the con-
stituent following the nreferential® demonstrative:
retains its basic profile. A possible ekplanation is
that fhe "referentialﬁ demonstrétive must be followed
by coﬁma—intonation; ‘This means that the tone rules
have to be recycled, starting off with'therbasic pro-

file again. The tone rules are discussed below (p.232).
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/ Relative
Iing 't ra Hgﬁgu
(those Lrefl” gra21ng springbuck)

* Ilna 4 ra Ilgugu
(those [dem] grazing springbuck) .
+ + - |
ln& ra G nggu
(those [dem] gra21ng spr1ngbuck)~

/ Possessive

' *ﬁna taras di |glgu -
*(that woman's springbuck)
e - -
llng ti liglgu :
(those [dem], my sprlngbuck)

S+ o+
|in& ti.nggu

(those [refl, my springbuck)
The first sequence is possible with the meaning "those
- springbuck of the woman", but only with comma-intonation:
+ + - ,
|ln&, taras di llghgu
/ - Numeral
+ - =
ln& ‘nani lighgu
(those [deml six springbuck)

+ 4 - :
ling& !nani llghgu
(those [ref] six springbuck)
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(ii)  ARTICLES

As articles cannot be translated literally, they are
here translated with "the" in order to indicate defi-

niteness.

/ ' Demonstrative
*I11 linZ llghgu
/  Adjective

+ -— . .
i #au |l glgu

(the tame springbuck)

/ Relative
| +A - . A.
H1 't ra lighsu
(the grazing springbuck)

+ - + -
*I|11 tghna ra 'O |ghgu
*(springbuck eating the grass)

+ o+ o+ -
i, tglna ra '@ liglgu
~(the springbuck which are eating grass)

As is the case with most constructions involving comma-

ihtOnatioh,ﬂthe latter coﬁstructionvis not used frequently.

/- Possessive

*ﬁi taras di |lghgu

(the woman's springbuck)
+ - -

11 ti llghgu

(the springbuck of mine)
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The former sequence is not even accepted with commaQ
ihtonation, i.e.,

*li1, taras di llgbgu

 (iii) ADJECTIVE

/ Demonstrative
*tau ||nZ |lglgu

/ Article

*+au 11 llghau

/  Relative

T, - _
+au ‘0 ra lighgu _

(tame, grazing springbuck)

This sequence is acceptable, but only if the relative
sentence contains no NP (in that case thé,adjective
would modify this NP instead of the head-constituent),
and only if the modifiers occur to the left of the

head-constituent. It is rarely used to the right:

*llghgu *au ! ragu.

/ Possessive

*sau taras di ligleu
*(g tame woman's springbuck)

+ -— -
tau, ti lighagu
(tame springbuck of mine) -
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The latter sequence is not considered to be good.

-/ Numeral
+ - -
#au 'nani || gligu

(tame, six springbuck)

(vi) RELATIVE

/ Demonstrative

+ -+ = ’
U ra, |n& llghgu

(grazing, those springbuck)

+ -

*1§ ra ||nT | gheu

The sequence Rel.-Dem.-NOUN is accepted as grammatical
if it has comma-intonation, but it is nevertheless
‘unusual.

/ Article

*10 ra || llefigu

/ | Adjéctive
+ - ‘ -
i ra #au |lgligu v
(grazing tame springbuck)

/ Possessive

*14 ra taras di Il stigu

*(a grazing woman's springbuck)
S+ - - o ‘ '

U ra ti |lgligu

(grazing, my springbuck)
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| / Numeral
+ - =
‘4 ra !nani lighgu

(grazing six springbuck)

(v)  POSSESSIVE

-/ Demonstrative

*taras di |lnZ |igligu

*t1 |InZ Il ghgu

/ Article

*taras di |1 |lgheu
*ti |11 llgheu
/ Ad jective

+ - -—
taras di #au |igligu

(a woman's tame springbuck)
+ - -

ti #au |lgligu

(mny tame springbuck)

/ Relative

;aras di 0. ra llghgu

(a woman's grazing springbuck)
. L _ N
ti !0 ra liglhgu

(my grazing springbuck)

The former sequence is acceptable to the left of the

head-constituent, but not to the right:

*ligligu taras di !G ragu
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-/ Numeral

+ - -
taras di ‘nani jigligu

(a woman's six springbuck)
T+ - -

ti 'nani |iglgu

(my six springbuck)

(vi)  NUMERAL

/ ‘Demonstrative

¥ lnani ||ng& Hgﬁgu 

/  Article
*!nani |IT llglgu
/ - Adjective

+ - -
[ S P
'nani #au llgugu

(six tame springbuck)
The adjective #n¥ (black) conveys the idiomatic meaning
of "only", "few", if-precedéd-by a numeral:

~'nani #nd Hgﬁgu 
- (only six springbuck).

/ - Relative
=, - _ |
‘nani !4 ra lighgu
(six grazing springbuck)

This sequence is not considered to be good. It is con-

sidered to be ungrammatical if the relative contains

ah NP.
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-/ Possessive

*tpani taras di Hgﬁgu

\- N

‘nani t1 nggu

(six  springbuck of mlne)

This sequence_is considered to be ungfammatibal, eveh

if the number feature of the possessive AOes not agree
w¢th that of the numeral (viz. singular, dual plural)

cp. *lnani’ taradl di |lghgu

v *(six women's springbuck).

The lattef seguence, !nani‘ti-Hgﬁgﬁ,'is not considered

‘to be good either., .

The cbnstraints can be tabulated as follows in Table XIV. -
The table should be read horizontaliy, not.verticaliy,'
'in order to get the,sequénce correctly. Oniy true
demoﬁstratives are considered, not "referential" demon- =

stratives.

Dem. | Art. '|_Adj. | Rel. | Poss. | Num |
- NP31| T
Dem. . - + | + 1 - + +
Art. - . + (+) - |+ +
~Adj. - V- . + |- 1+ | +
Rel. - | (+) - + . - 1+ +
Poss. _ ‘ o '
NPdi - - B | + . . +
L S - + + . . +
Num. | - - + | (+) - )] . |

Table XIV: ATTRIBUTIVE MODIFIERS: SURFACE .CONSTRAINTS
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- In text-form the constraints can'be stated as.follows:

1. A demonstrative may not be'preceded by any other

-modifier except perhaps a felafivé sentence, If it is-
preceded by a rélative séntence, then the demonstratiﬁe
retains its basic,toné as if it were standing sentence-
initially. This,case may be vieWed as an instance of

comma-intonation.

2.  An article may never be.preceded_by any other
- modifier. |
3.' ' PoéSessive:~A “diéphrase" (NPdi) may not be pre-

ceded by any modlfler, as a precedlng modlfler would :
.modlfy the head—constltuent of the d1-phrase. (The
p0831b111ty that the di-phrase could comprlse-lts own 
modifiers is not considefed here; cf. sectioh 2. 2.2.5. )
..The constralnts applylng to posse351ve NPs do not apply o

to the possessive radicals ti’and s£

The constraint applying . to possessive NPs (and alsovto

relatives containing an NP) is due toa "proximity rule"

that a modifier modifies the first head-constituent to

‘the right of it.

Such a head-constituent is'represenfediat least by an
8. 1If a lexical entry appears besides the Nd (i.e.,
if the head-constituent is lexically specified), then

- the modifier has attributive function; if no lexical
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entry is present, it has pronominal function:

attributive: [ (#au) liglilgu
(tame springbuck)

* [{+au) tarals di |ighagu
*(a tame ‘woman's springbuck)

pronominal: [(#au)lgu

(tame ones)

* [(+au)ls di |lgheu
*(gpringbuck of a tame one)
~The starred'phrases are ungrammatical, as the modifier
#au is supposed to refer to |igligu. (It will emerge
lateron that modlflers to the rlght of the head-consti-

tuent also have pronominal function.)

4, 'A demonstrative; an - article and a‘possessive NP

or’ any two of them cannot 51multaneously precede a
.headeconstltuent. They are mutually exclusive in attrl-'
butive function, i.e., to the left of the head—constl—

 guent (NY).

He - Relatives may be preceded by othef modifiers,
but only if the relative does ﬁot contain an NP, and
- only in.attributive funétion, i.e. not to the right of
the head—conétituént; Tt is usually avoidéd to have.

another modifier before-the relative.

If a relative is preceded by a demonstrative; the
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internal order of the relative is reversed, as for

a matrix predicate,-andvtheitoneme remaihs_basic. AUX'
thus stands in initial position of the relative. This
seems to indicate that the demonstrative is part of the
relatlve phrase, and as such it must have adverbial
functlon._ But the phrase "sprlngbuck which are grazing
Ehgre" is translated as "ﬂgaga ra '4 |lgligu". |IN& can
tnus not be treated as an adverb. Thls phenomenon |

stlll remains to be explalned. The construction is

unusual, but nevertheless accepted as correct.

The,comparatively.high degree of constrainednessvof
relative sentehces - even witheut NP - is probably due
to the fact that they very often do contain NPs. These
_NPs would detract the modlfylng function of a preceding
modifier frqm the head-constituent owing to the proxi-

 mity rule.

6.  The proximity rule leads to a summary constraint
- that, within the same NOUN—PHRASH, no modifier may.
appear to the left of another modlfler which contalns

an NP. .

7. Any of the above constraints can anply s1mu1ta-
neously. This means, for instance, that a demonstratlve

and a-possessive NP cannot attributively modify the same

‘head- constituent, or more exactlyi-é'cannot both stand

to the left of the same Nd. If nevertheless both modlfers
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are to modify the same head-constituent, then at least
~one of fhem will havé to be postposed to the right of
the head-constituent. Both modifiers that are inéompa—v
tible can be postposed, but then each one must be fol-:

lowed by a co~referential Nd:

+ — -—
*Hnﬁ taras di llghgu

Hna nggu taras s digu
+
taras d1 nggu ||na gu
+ +
I gligu taras digu Hnagg
+ + +
 ligligu {lnggu taras digu
+ + -
*||gfigu |InZ taras digu

Thelcanoniéal meéning of this phrase is "those spfing—,
'.buck of a woman". No 1itera1‘translation is given here
‘as this métter;is discu#éed imminently. - The reader
‘may be reminded invpaséing_of the similar constraints

‘in English which serve to preserve the meaning, e.g.

*this ;X house/my this house >
thls house of mine.

Considering the above constraints and ignoring spe-
cialized occurrences (including possessive tf" and sf),

the followingvsummary can be made of permitted sequenceé:
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’(Adj)-(Num) (Rel)’

§ (beﬁ). (Adj) (Rel) (Num)

(Art) (Num) (Adj) (Rel) r(heed—cohstituenf);Nd
(Poss) (Fum) (Rel) (Adj) _ 3.

(Rel) (Num) (Adj)
| (Rel) (Adj) (Num) |

Parentheses ( ) mean "optional constituent; braces { '}
mean "alternative" enffy.b It should be remembered
~that these rules apply to "direct" relatives which

contain no overt NP. -

It remains tO‘Be examined in what order quifiers
occur to the right of a head-constituent, and subseé.
quently, what the relation-is between modifiers on the
left and modifiers on the rlght‘ of the ‘head-consti-

~ tuent.

.The following list is an‘invenfory ef'strings with four
~modifiers, that are grammatical. (The ihclusiOh of nume-
rals would have extehded the list‘considerably; as nume-—
rals are confined leaet in their distribution..Articles
have been omitted;'as'they do nof'readily occﬁr togefhef
with demonstratives: Both indicate definiteness.) Uné“
grammatlcal strings have not been 1lsted , They'serve' :
| no purpose here, and the reader can derlve them hlmself
by means of the stlpulated constralnts. -ihe phrase is
quoted in the oblique form, i.e., with final -a, For
,fhe meaning of thevconetituenfs’the reader ﬁay again

refer to p.211.



1.
2.
3.
4.
5.

6.

8.
9.
lo.

11.

12.

S 13.
14.

15.
16.
17.

18.

19.
20.

21.
22,

,23.
24.
25.

+ - - - *
InZ #au ! t
+ .+ e - + v
InZ !4 ra #au |lglgu taras diga
+ o+ +

"In& 4 ra nggu taras di #auga'

+ - + +
Hn§ *au nggu ' ragu taras diga
+ . + +

Hna *au nggu taras digu ‘0 raga
+ - + +

Hna ‘4 ra lighgu *augu taras diga
+ o+ = + +

IIn& !G ra nggu taras dlgg *auga -
+ +
In&, taras di #au nggg i rag_

o+ +

linZ, %aras di !ﬁ ra. nggg #aug_
+ o+ C-
Ing, taras di !0 ra *au liglga

+ + : - + + -
lin&, taras di nggu #augu 0] raga
+ 4+ , S+

in&, faras ai nggg u ragu #auga
o+ - +

In& nggg taras ai #augu 't raga
+ -

ing nggg u ra *augu taras diga

+ - + o+ + .
inZ Hgﬁgu taras'digg xaugu U raga
+ + 4 A
ing nggg taras dlgg u ragu *auga
+ +

lin& Hdugg 'u ragu #augu taras diga
+ + ,

In& nggg 'ﬁ ragg taras digg *auga
+ -

ln& nggg taras dlgg u ra #auga
+ -

inZ nggg ﬁ ragu taras di auga

+ - +
¢au,-!ﬁ ra nggg Hnagu taras dlga
+ - -

#au, !0 ra nggu taras digu Hnaga
+ . - + +

A

‘ +au nggg Hna.!u ragu taras diga

S +
_*au Hgﬁgg !ﬁ ra, |lnd8gu taras diga

+ = . + ’ N + :
(#au llgligu taras di '@ ragu linaga)
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+ - + + -

46,

26. . (+au lighgu linGgu taras di !Qi raga)
- + - -+ + +-
- 27, +au llghgu taras digu Hné 'ﬁ'ragg
+ - 4
28. (#au lighgu taras dlgg u ra Hnagg)
. S+ -
29. +au |l ghgu Hnagg taras dlgu ‘u ragg
+ - + o+
30. #au lighgu lindgu 't ragu taras dlga
. + - v + St
31.  #au llghgu 'G ragu taras digu Hnégg -
: + - + + +
32. au |lghgu ' ragu Hnggu-taras diga
+ - + +
33.  +au lighgu taras dlgu 'u ragu |indga
+ +
34, (! ra |Ing *au nggu taras dlga)
: + 4+
35. (!t ra |In& nggg tqras di #augg)
S + + +
36. ('8 ra linZ lighgu #augu taras diga
L+ + = 4 +
37. (! ra lina lighgu taras digu *auga
o+ L+ - + +
38, 't ra *au Hgﬁgg Hnagu taras diga
.+ - T4
39. i ra #au nggu taras dlgu ingga
+
40, U ra nggg Hna #augg Taras dlga
+ +
- 41, U ra nggg taras di +augu Hnagg
+ - + +
42, 0 ra Hgﬁgu Hnagg taras di #auga
o+ +. -
43, 'O ra nggg taras-digg_ﬂné-*augg
R + + _
44, 4 ra Hgﬁg_ Hn&gg +augu taras diga
. + + +
45. ‘0 ra Hgﬁgg Hnégu taras digu *auga
, + - + + +
't ra lighgu taras digu Hnagg #auga
+ - +
47. 4 ra |lglgu taras digu #augg Hnaga'
- + - + + +
48, '4 ra llghgu +augu llnagu taras digu
_ + - + o+ + _
49. ' ra Hgﬁgg *augu taras digu lingga

- - + +
50, taras di #au llglgu lin& ra !lga

+



51l.

52.
53.
54.
55.

56..

57,
58.
59
60.

61l.

62,
63.

64.
650

66.

67.
68.

69.
70.

71.

72.
‘}3.
T4.
75.

+ .
(taras
+
taras
+
taras

4+

taras
+

- taras

+
taras
+
taras
+
taras
+

taras:

+
(taras
+
taras
4+
taras
+
(taras
+
taras
+ .
‘taras
+

~taras

+

(taras
+
taras
+

taras

+

- taras

+

-taras
+.,
taras
+

taras

+ .
taras

di
di

di.

di
di
di
di
di
di
di

di

di

ai
di.

di

di

di

di

4ai

di

di

di
di
di

+gu !

+au Hgﬁ

#au 'O

‘4 ra
A ra

4 ra

M ra

nggg
nggg
nggg
nggg
Hgﬁvu
It
nggu

Hgﬁgg !
Il glgu

Il ghgu
lletigu
llgtgu |
ﬁgﬁgu
lletign
ll gy

ﬁgﬁgg

+

- + .
4 ra lighgu linaga)
‘ g
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.. +
'h ragu llndga
+ . +

F@

*au |lghgu Hnagg 14 raga

5

r nggg Hnaga

nggg Hna #auﬁa
+au nggg Hnagg

dgugu Hnagg +auga

+
Hgﬁgg #augu Hnaca

!ﬁ ra #augg
+
i ra |Ingd #augg)

Hna

Hna #augg 'u raga
4 .
Hna ‘u ragu #augg
+ + +
G ra Hnagg *auga
+ - +
'4 ra #augu llngga
+ + -
— .
Inggu 0 ra *auga

+ + +
In&gu #augu
+ + 4+
inggu ! ragu *auga
+ + +
4 ragu Hnégg #augg
+
'a ragg *augu Hnagg _
+
#augu Hnagg 'u raga
* -+
taugu !0 ragu Hnagg

+ o+
lghgu lin& ! ra +augu taras diga

' raga
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* + -

76. (nggg i ra |In& #augg taras dlg_)
_ +
77. (nggg taras di 't -ra *augu Hnag_
S
78. Hgﬁgg lng ragg taras di *auga
+ + L+ + -
79. (lighgu !0 ra llnggu taras di +auga)
_ + + -+ +
80. llglgu taras di #augu ling !t raga
+ + + 4
81. (llghgu taras di #augu i ra Hnéga
: o+ + +
- 82. llghgu #au5u~'“ ragu taras dlgg Hnagg
: S+ +
83. Hgﬁgg‘ﬂnagu»#augu ﬁ ragu taras diga
-+ —
84. (llglgu Hnavu taras ai 'ﬁ ra. #auga)
o+ T 4 + -
85. lighgu taras digu Hn 't ra *auga
+ + + L+ - R
- 86. (llglgu taras digu !4 ra |ip@ +auga)
_ + + -+ + _
87. lighgu ling #augu taras digu !4 raga
+ + o+ + +
88. liglgu |ing !4 ragu #augu taras diga.
+ + + o+ _ + .
89. lglgu llng !t ragu taras digg +auga
o+ + + o+
90. (llghgu 'O ra ||lndgu +augu taras dlga)
' + + + o+
' 91. (llghgu G ra llnGgu taras dlgu #aug_)
. o+ + - +
92.  llglgu ' ra *augu linggu taras diga -
+ + - + ¥ +
93. lighgu !0 ra #augu taras digu lingZga
-+ + + :
94. llghgu taras di #augg_nnégg 't raga
+ + +
95. llgligu taras di *augu 'u ragu Hnaga
- + + + o+
96. llghgu linggu #augu taras digu u raga
+ o+ + + +
97. I gligu Hnégg_taras digu #augg ‘i raga
+ + * +
98. lghgu lInggu taras dlgu ' ragu +auga
+ + + +
-99. liglgu lin&gu 'G ragu #augg taras diga
: + + o+ +
100. lighgu linggu 't ragu taras digu *auga
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+ + + o+

_ +
101. fstigu #augg.“nﬁgg ‘4 ragu taras diga
+ T+ +.. + -
102. Hgﬁgg Taugg InZ gu taras digg ‘0 raga
+ . + +
103. Il glgu #augg taras dlgg Hnagu ! ragg
+ +
104. Il gligu #augg taras dlgu .ﬁ ragg Hnaga
+ +
105. liglhgu #augg.fﬁ ragu Hnagu taras diga
S+ + +
106. Hgﬁgg‘#au ' ragu taras digg lin&ga
» + + S+ + +
107. - lighgu 'f ragu linggu #augu taras diga
+ + , + + +
108. llghgu !4 ragu llng&gu taras digu #*auga
- + + + + +
109. lighgu 't ragu taras digu Hnagg #auga
+ 4+ o+
110. lighgu ‘& ragu taras'dlgu #augu Nnaga
S+ + +
111. llglgu !G ragu #augu»unagu taras dlga
: + 4 -
112,  \lighgu 4 ragg #augg taras dlgu Hnagg
, + + +
113. llglgu taras digu Hnagu #augu ﬁ raga
A 4+ L+ + :
114. - llghgu taras digu Hnagg ' ragu #augg
: + + + + :
- 115.  lighgu taras digu !4 ragu Hnagu #auga
- + + +
116. |lghgu taras digu !& ragg #augu Hnaga |
o+ + + '
117. lighgu taras digu #augu Hnagg ﬁ rag_
+ + +
- 118. llghgu taras digu #augg H ragu Hnaga

Table XIV: LINEAR ORDER

OF NP CONSTITUENTS

Somé important facts should emerge from this list:

vl;  Whefeas constraints apply tbvmodifiers to the
- left of the head-constituent, there is'no constraint |
apblicable'tp'modifiefs to the right of the head-con-
stituent - provided that each modifier is followed by

an Nd.
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The'latter prerequisite may need some illustration:

o - + - - ' '

(i) *Hna nggu ‘i ra #au taras diga (constraint No.4)
+. = +

(ii) Hna nggu !0 ra #augu taras diga

+ + 4+
1

(1i1) Hna nggu ‘i ragu *augu taras diggv

(iv) *|in& lglgu ' ragu *au taras diga (constraint No.4)

Theungrammaticalstringe'vielate the proiimity rule

(ef. p 221) which states that "a modlfler modlfles the
first head- constltuent to the right of it. Such a head-
constituent is marked at least by an Nd " In the exam—i'
plesv(i).and (iv) this N is s of taras, in examples ’
(ii) and (iii) the_Nd is gu of the head-constltuent
lghgu. iHenc‘e' thé_moaif‘iers to the right of the head-
constituent are’grouped7into sub—stringS'of (pfohominal)
| modifiers. by means of the N referrlng to the head—

constltuent

This shews that the preximity rule is the fundamentele
- means of mean1ng-preserv1ng as far as the NOUN—PHRASL

- of Nama is .concerned.

2, Regularvpatterns of lexical tone can be noted in

~each string: each iiggj entry of a sub-string (i.e., a.

d-

sfring terminated by a N, ef.'p.239 for NOMINAL) has

a bas1c profile (+) ‘while. each subseguent entry within.

that sub-string has a perturbed profile (-). 39)Thls rule
applies to any lexical entry, no matter whether it is

~a modifier or a head-constituent. This tone rule is













































































































































































